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Вольфрам Ваймер родился 11 ноября 
1964 года в Гельнхаузене и вырос в Порту-
галии, где учился в Немецкой школе в Пор-
ту. Министр культуры и медиаполитики, а 
также успешный издатель исповедует рим-
ско-католическую веру и происходит из 
семьи интеллигенции. Его мать была учи-
тельницей, а отец – германистом и писате-
лем. В 1983 году Ваймер сдал выпускные 
экзамены в Гельнхаузене и прошёл воен-
ную службу в Штадталлендорфе.

Вольфрам Ваймер изучал историю, по-
литологию и германистику в Университе-
те имени Гёте во Франкфурте и в Амери-
канском университете в Вашингтоне, ок-
руг Колумбия, США. После получения сте-
пени магистра в 1989 году он получил ис-
следовательскую стипендию в Институте 
североамериканских исследований имени 
Джона Ф. Кеннеди.

Ваймер женат на Кристиане Гётц-
Ваймер и имеет троих сыновей. Семья про-
живает на берегу озера Тегернзее в Бава-
рии. Он начал свою карьеру в 1990 году в ка-
честве редактора в газете «Frankfurter Al-
lgemeine Zeitung» (FAZ). С 1994 по 1998 г. 
он работал корреспондентом в Мадриде, от-
куда освещал события в Испании, Португа-
лии и Марокко. В период с 1998 по 2002 год 
он занимал должность заместителя главно-
го редактора, а затем главного редактора га-
зеты «Welt», после чего в 2002 году возгла-

вил совместную редакцию газет «Welt» и 
«Berliner Morgenpost».

В 2003 году Ваймер совместно с изда-
тельством Ringier основал политико-куль-
турный журнал «Cicero» и занимал в нём 
должность главного редактора до 2010 го-
да. Затем, с 2011 по 2012 год, он возглавлял 
редакцию новостного журнала «Focus».

Вольфрам Ваймер не является профес-
сиональным политиком. Как професси-
онал он состоялся в журналистике и в из-
дательском деле. В 2012 году Ваймер вмес-
те со своей женой основал Weimer Media 
Group, которой они совместно руководят в 
качестве управляющих директоров (в нас-
тоящее время деятельность Ваймера в дан-
ном бизнесе приостановлена в связи с пе-
реходом на государственную службу). По-
мимо книг, подкастов и информационных 
бюллетеней, издательская группа выпус-
кает дискуссионный портал «The Europe-
an», а также популярные журналы, такие 
как «Markt und Mittelstand», «Business 
Punk», «Börse am Sonntag» и «Wirtschaf-
tskurier». Кроме того, Ваймер является ав-
тором книг, обозревателем и частым гос-
тем политических ток-шоу.

До сих пор Ваймер не занимал никаких 
политических должностей. Он считается 
представителем консервативных взгля-
дов. В области экономической политики 
Ваймер придерживается либеральных по-
зиций. В прошлом он выступал за дерегу-

лирование с целью снижения нагрузки на 
рынок и стимулирования предпринима-
тельской деятельности.

Политические взгляды Ваймера в зна-
чительной степени выражены в его книге 
«Консервативный манифест: десять запо-
ведей новой буржуазии», изданной в 
2018 году. Свой труд Ваймер охарактери-
зовал как «яд для левых» и «неприемлемое 
для правых». В ней он призывает вернуть-
ся к традиционным ценностям. 

Чтобы оценить, какую концепцию куль-
туры отстаивает Ваймер, стоит также обра-
тить внимание на его публицистические 
высказывания. Ваймер выступает за солид-
ную журналистику, но также и за поляризу-
ющую публицистику. На пике дебатов о 
миграции он, например, написал в журнале 
«Cicero» статью под названием «Ложь 
мультикультурализма». 

В прошлом Ваймер критически выска-
зывался в адрес партии «Альтернатива для 
Германии» (АдГ). В интервью изданию 
«Focus online» он заявил, что планы АдГ в 
области экономической политики, такие 
как выход из ЕС и отказ от евро, приведут к 
«непосредственной потере благосостоя-
ния» для Германии. В то же время в он-
лайн-журнале «The European», издава-
емом Weimer Media Group, публикуются 
статьи, критически относящиеся к по-
литическим движениям левого толка. Нап-
ример, в феврале 2025 года там появилась 

Вольфрам Ваймер – министр культуры и медиаполитики Германии
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статья, в которой говорилось о «левом ан-
тифа-спектакле». Речь шла о дебатах, раз-
вернувшихся после совместного голосо-
вания «Христианско-демократического со-
юза» и «Альтернативы для Германии» в 
Бундестаге по вопросам миграционной по-
литики, а также о последовавших за этим 
демонстрациях протеста.

Политический джокер ХДС

Наблюдатели часто относят мировоз-
зренческую позицию Ваймера к промежу-
точному положению между либерализмом 
и ультраконсерватизмом. К этому добав-
ляются такие аспекты, как евроцентризм и 
критика ислама. Сам Ваймер описывает 
себя как «представителя гражданского цен-
тра». Уже много лет он пишет и выступает 
против «АдГ» и правого популизма. 

«Либеральная, открытая миру демок-
ратия – это моя основа. Как убеждённый 
европеец, национализм мне чужд», – гово-
рит Вольфрам Ваймер. В то же время он яв-
ляется «заявленным либеральным консер-
ватором и защитником ценностей граж-
данской культуры». Он подчёркивает, что 
консерваторы-ценностники не цепляются 
за то, что было вчера, а ценят то, что акту-
ально всегда: «Например, широту образо-
вания, свободу мысли, глубину стремления, 
магию эстетики и красоту сомнения. А 
также свободу воспринимать разные мне-
ния как обогащение». Он подчёркивает, что 
в демократии должно быть место для про-
тиворечивых дебатов даже на периферии 
общества. Однако он видит, что эти прос-
транства для общественных дискуссий на-
ходятся под угрозой из-за «стигматиза-
ции»: «Я выступаю против того, что как 
левые, так и правые экстремисты все 
чаще сужают рамки дебатов, проявляя 
взаимные рефлексы запрещения». Он опи-
сывает это мнимое сужение с помощью тер-
минов, которые сами по себе напоминают 
«культурную борьбу». Он пишет о «зонах 
запретов, враждебном свободе посягатель-
стве левых, радикально-феминистской, 
постколониальной, экосоциалистической 
культуре возмущения», о «левом алармиз-
ме» и «языковом полицействе». Его беспо-
коит, что тем, кто нечувствительно обра-
щается с языком, приходится рассчитывать 
на противодействие, и он приводит в при-
мер писательницу Дж. К. Роулинг. 

Культурная деятельность противо-
речивого министра культуры и ме-

диаполитики

Должность государственного министра 
по культуре и медиаполитики находится в 
ведении Канцелярии федерального кан-
цлера. В круг его обязанностей входят под-
держка искусства и культуры, охрана па-
мятников, политика памяти, федеральное 
финансирование кино, а также вопросы ме-
диаполитики, не входящие в компетенцию 
федеральных земель.

Вольфрам Ваймер так формулирует 
свои цели на этой должности: «Я хочу укре-
пить чудесно богатый культурный лан-
дшафт и поддерживать его в его исключи-
тельном разнообразии. Тех, кто ожидает 
от меня роли комиссара по экономии, я вы-
нужден разочаровать». Кроме того, ми-
нистр культуры и медиаполитики должен 
укреплять доверие и налаживать связи, 
встречаться с деятелями культурной сферы 
и быть для них контактным лицом. В насто-
ящее время перед ним стоит задача объеди-
нить культурное сообщество и обеспечить 
финансирование и поддержку со стороны 
большинства для сферы культуры.

Тем не менее остаётся очевидным, что 
Ваймер, учитывая его профессиональный 
бэкграунд, уделяет больше внимания сфе-
ре СМИ, чем сфере культуры. Примерно 
четверть бюджета его ведомства прихо-
дится на немецкую зарубежную радиос-
танцию «Deutsche Welle».

Юрген Каубе, издатель газеты «FAZ», 
после назначения Ваймера в конце апреля 
2025 года назвал его «не тем человеком не 
на том месте». Каубе обосновал это его 
представлением о культуре и пониманием 
истории. Политолог Торстен Фаас считает 
примечательным, что даже «FAZ» крити-
чески отзывается о назначении Ваймера. 
При этом речь идет не только о консерва-
тивных позициях Ваймера. Возникает воп-

рос, есть ли у него подлинный интерес к 
культуре. По мнению критиков, Ваймер по-
зиционирует себя борцом за культуру и 
тем самым дискредитирует себя на своей 
должности. Вместо того чтобы действи-
тельно создавать площадку для обсужде-
ния вопросов культуры, он активно вме-
шивается в содержательную сторону, пре-
тендуя на монополию в своей интерпрета-
ции. И вместо того, чтобы выдвигать на 
первый план своё личное мнение, ему сле-
дует заниматься созданием рамочных ус-
ловий для культуры, то есть правовыми и 
финансовыми вопросами. 

«У него есть чувство миссии, если не 
сказать: он идеолог», – заявил актёр Уль-
рих Маттес в эфире телеканала 3sat. Мат-
тес выразил опасение, что Ваймер может 
выступить за сокращение субсидий в сфе-
ре высокой культуры.

Однако до сих пор, несмотря на крити-
ку с разных полюсов политического спек-
тра, нельзя сказать, что Вольфрам Ваймер 
плохо справляется со своими министер-
скими обязанностями. Далеко не факт, что 
на данном посту Германии нужен именно 
бухгалтер, распределяющий финансиро-
вание по культурным институтам. 

Идеолог с яркой политической позици-
ей может стать именно тем стимулом, ко-
торый подтолкнёт развитие немецкого ки-
нематографа, театра и музейного дела, ко-
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торые, по мнению экспертов, уже давно 
застряли в стагнации. 

«Медиаполитическая» составля-
ющая в работе «культурного»

министра

С самого назначения Ваймера на дол-
жность государственного министра по 
культуре и СМИ его «Консервативный ма-
нифест» вызвал насмешки, критику и воз-
мущение в культурных рубриках газет. За-
тем министр привлёк к себе новую порцию 
критики из-за использования термина 
«принудительные сборы» в отношении 
взноса за телерадиовещание, а также рас-
суждениями о «левоориентированных» об-
щественно-правовых вещательных компа-
ниях. Помимо этого, Ваймера нередко кри-
тиковали из-за возможного конфликта ин-
тересов в связи с его долями в компаниях 
из сферы коммуникационного и издатель-
ского бизнеса.

Ваймер после своего назначения не 
скрывал, что хочет в первую очередь зани-
маться медиаполитикой – темой, которую 
его предшественница Клаудиа Рот скорее 
оставляла в стороне. Политик из партии 
«Зелёные» делала ставку прежде всего на 
вторую сферу своей компетенции – куль-
туру. Среди достижений Рот можно наз-
вать, например, создание координацион-
ного центра «Green Culture» для творчес-
кой индустрии или реформу Фонда прус-
ского культурного наследия.

Ситуация в сфере медиа в Германии 
ныне обстоит следующим образом: сектор 
газетной индустрии характеризуется про-
должающимися процессами концентра-
ции. Поскольку в интернете на рекламном 
рынке доминируют крупные технологи-
ческие концерны, этот многолетний источ-
ник значительных доходов для традицион-
ных СМИ полностью обрушился: лишь 
чуть менее четверти доходов отрасли при-
ходится на рекламную деятельность. До-
ходы от подписки не могут компенсиро-
вать эти потери, поскольку люди моложе 
30 лет почти перестали читать печатные 
газеты: в 2025 году это делали всего 8% мо-
лодых людей в возрасте от 14 до 29 лет – а 
цифровые подписки, как правило, предла-
гаются (и должны предлагаться) значи-
тельно дешевле. В целом тираж печатных 
ежедневных газет в Германии с 2005 года 
сократился более чем на 54%; цифровые 
подписки, несмотря на рост, уже давно не в 
состоянии это компенсировать.

Поэтому значительного увеличения ти-
ражей можно добиться только за счёт рас-
ширения географического охвата: круп-
ные издательские группы, такие как Funke 
или Madsack, скупают местные и ре-
гиональные издания и обслуживают всё бо-
лее обширные территории с помощью так 
называемых «общих редакций», которые 
производят контент для нескольких изда-
ний. Результат: в некоторых регионах мес-
тные газеты во многих отношениях отли-

чаются друг от друга лишь названием. Нап-
ример, в Тюрингии, где «Thüringer Allge-
meine», «Ostthüringer Zeitung» и «Thürin-
gische Landeszeitung» все получают мате-
риалы от общей редакции Funke Medien 
Thüringen. Можно было бы сказать: эконо-
мическая консолидация сопровождается 
сокращением медийного разнообразия.

Если же, как это фактически бесспорно 
признается в медиаполитике, следует счи-
тать разнообразие СМИ основой свобод-
ного формирования общественного мне-
ния – сам Ваймер говорит о «разнообразии 
СМИ как демократической инфраструкту-
ре», – то здесь необходимо срочно что-то 
предпринять. Но что именно? То, что 
«уполномоченный федерального прави-
тельства по культуре и СМИ» даже не име-
ет полноценного министерского звания, – 
это ещё ничего (в немецкой иерархии чи-
новников государственный министр по ста-
тусу ниже федерального министра: напри-
мер, глава МВД Александр Добриндт – фе-
деральный министр, а министр культуры и 
медиаполитики Вольфрам Ваймер — госу-
дарственный министр – прим. ред.). Но и в 
остальном его свобода действий ограниче-
на. Пресса придаёт большое значение сво-
ей независимости от государства и само-
регулированию. За онлайн-платформы и 
«журналистско-редакционные телеме-
диа» отвечают федеральные земли, а точ-
нее – земельные ведомства по делам СМИ, 
в то время как цифровая политика и анти-
монопольное право, хотя и относятся к ком-
петенции федерального правительства, не 
находятся в ведении уполномоченного по 
делам СМИ. Тот, кто хочет вообще что-то 
изменить в этой сложной структуре, дол-
жен проявить большую настойчивость и 
терпение.

Поэтому вряд ли можно упрекать Вай-
мера за то, что он, вступив в должность, 
сразу же захотел заняться чем-то гранди-
озным. Например, ввести «сбор с онлайн-
платформ, использующих медиаконтент». 

Поступления от этого сбора должны «идти 
на благо медиа-индустрии». Если гово-
рить кратко, это означает, что правитель-
ство забирает деньги у Google и распреде-
ляет их между издательствами, поскольку 
Google извлекает выгоду из деятельности 
издательств, то есть использует контент, 
не платя за это. И в то время как корпора-
ция становится всё богаче и могуществен-
нее, медиакомпаниям живётся всё хуже. 
Следовательно, как подчёркивает Ваймер, 
необходим какой-то вид законодательного 
перераспределения.

Однако пока всё внимание сосредото-
чено на «платформенном налоге», мно-
жество других мер остаются нереализо-
ванными. Речь идёт прежде всего о мерах, 
направленных на повышение медиа-
разнообразия, облегчение работы журна-
листов или обеспечение большей прозрач-
ности СМИ для пользователей. Некоторые 
из них обсуждаются уже много лет и были 
бы относительно просты в реализации.

Например, в ящике лежит готовый зако-
нопроект, который должен обязать феде-
ральные ведомства предоставлять инфор-
мацию журналистам. В многочисленных 
законах о свободе информации федераль-
ных земель соответствующие положения 
существуют уже давно. Только перед фе-
деральными ведомствами журналистам 
по-прежнему приходится оправдываться, 
если они хотят получить для своей работы 
информацию, которая считается в той или 
иной степени секретной. Однако, как ут-
верждается, Федеральное министерство 
внутренних дел тормозит этот процесс, из-
за чего данный проект был отложен в дол-
гий ящик ещё во время правления свето-
форной коалиции.

Одним словом, министру и его ведом-
ству есть над чем поработать. Возможно, 
Вольфрам Ваймер – как раз тот человек, ко-
торый нужен для этого.

Фото: x.combundeskultur
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Вопросы обеспечения энергетической 
безопасности и реализации климатичес-
кой повестки в Европейском союзе все 
чаще сталкиваются с прагматическими 
экономическими реалиями. В немецком 
политическом и общественном дискурсе 
темы охраны окружающей среды, сокра-
щения выбросов углекислого газа и защи-
ты социальной сферы неизбежно вызы-
вают острые дискуссии, когда речь захо-
дит о балансе между стратегическими 
ориентирами и насущными потребнос-
тями промышленного сектора. Приня-
тие решений, затрагивающих оптимиза-
цию государственных расходов, уровень 
налоговой нагрузки, реформирование 
условий труда и балансировку социаль-
ных выплат, формирует сложную внут-
реннюю повестку. Однако наибольшую 
остроту и очевидность противоречия 
между декларируемыми целями и фак-
тическими процессами приобретают в 
сфере обеспечения природными энерго-
носителями, в частности при рассмотре-
нии вопроса о постепенном отказе от 
поставок российского газа.

В месяцы, предшествующие введению 
полного нормативного запрета на импорт 
сжиженного природного газа (СПГ) из Рос-
сийской Федерации, европейский энер-
гетический рынок продемонстрировал ре-
кордный рост закупок сжиженного при-

родного газа. Несмотря на принятый стра-
тегический курс на диверсификацию им-
порта и сокращение зависимости от тра-
диционных источников, европейские учас-
тники рынка существенно увеличили объе-
мы контрактации.

Динамика поставок и основные 
импортеры в первом полугодии 

2026 года

Согласно данным аналитической компа-
нии Kpler, опубликованным в Financial 
Times, за первые шесть месяцев 2026 года 
государства — члены Европейского союза 
суммарно ввезли 9,89 миллиона тонн СПГ, 
произведенного на базе арктического ком-
плекса «Ямал СПГ». Данный показатель на 
18% превышает объем за аналогичный пери-
од предшествовавшего года и является исто-
рическим максимумом. Фактически евро-
пейские импортеры приобрели практичес-
ки весь доступный объем добычи этого 
крупного арктического проекта Novatek.

По расчетам неправительственной эко-
логической и правозащитной организации 
Urgewald, общая финансовая стоимость 
указанных поставок за полугодие состави-
ла порядка 6 миллиардов евро (в сравне-
нии с 7,2 миллиарда евро за весь 2025 год). 
В структуре крупнейших покупателей яма-
льского сжиженного газа позиции распре-
делились следующим образом:

Франция заняла первое место, им-џ
портировав 3,6 миллиона тонн СПГ;
Бельгия приобрела 2,9 миллиона џ
тонн;
Испания ввезла 2,7 миллиона тонн.џ

Стратегическим логистическим узлом в 
этой цепи остается бельгийский порт Зеб-
рюгге, через который осуществляется ос-
новной объем перегрузки и регазификации 
сжиженного газа с последующим перерас-
пределением по единой европейской газо-
транспортной сети. Аналогичные масштаб-
ные объемы принимают французские 
портовые терминалы Монтуар и Дюнкерк, а 
также испанский порт Бильбао. В частнос-
ти, в Бильбао в первой половине 2026 года 
доля российского СПГ в общей структуре 
газовых поставок региона составила 59%. 
Данный фактор подчеркивает критическую 
важность европейской инфраструктуры 
перевалки для обеспечения стабильного 
оборота специализированного танкерного 
флота ледового класса Arc7.

Специфика участия Германии в 
структуре газового импорта

На этом фоне особое внимание привле-
кает позиция Германии, чьи официальные 
правительственные структуры последова-
тельно декларируют отказ от прямых ком-
мерческих связей с российским энергети-

Анализ европейского импорта СПГ и энергетической безопасности Германии:
сопоставление политических деклараций и рыночных реалий

Грегор Шпицен

сгенерировано ИИ
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ческим сектором. Однако детальнейший 
технический и экономический анализ 
национального баланса газоснабжения 
показывает более сложную зависимость.

Собственная инфраструктура прием-
ных СПГ-терминалов на северном побе-
режье Германии в настоящее время спо-
собна покрывать лишь от 10% до 13% 
внутренних потребностей страны в при-
родном газе. Основной же поток импорта – 
порядка 40% от общего объема потребле-
ния — поступает в ФРГ транзитом через 
соседние страны, преимущественно через 
Бельгию и Нидерланды. На бельгийских и 
нидерландских терминалах приходящий 
морским путем сжиженный газ подверга-
ется регазификации и поступает в трубоп-
роводную систему, по которой транспор-
тируется немецким потребителям.

С юридической и коммерческой точек 
зрения Германия закупает у сопредельных 
государств европейский газовый микс, 
однако физически значительная часть этих 
объемов формируется за счет поставок из 
арктических месторождений РФ. В экс-
пертном сообществе подобная ситуация 
рассматривается не как прямое нарушение 
ограничений, а как формальный юриди-
ческий маневр, обусловленный техничес-
кими ограничениями национальной ин-
фраструктуры и необходимостью поддер-
жания устойчивости энергосистемы.

Факторы риска и подготовка к ото-
пительному сезону 2026/2027 годов

Сложившаяся система импортных по-
ставок сталкивается с существенными рис-
ковыми факторами в связи с приближением 
1 января 2027 года – официально установ-
ленной даты вступления в силу полного 
запрета Европейского союза на импорт рос-
сийского СПГ по долгосрочным контрак-
там (ограничения по спотовым контрактам 
начали действовать весной 2026 года). В свя-
зи с этим перед регуляторами и оператора-
ми рынка остро встает вопрос замещения 
выпадающих объемов альтернативными 
источниками.

Дополнительное напряжение создает 
текущее состояние немецких подземных 
хранилищ газа (ПХГ). По данным Ассо-
циации операторов газохранилищ Герма-
нии (INES), по состоянию на начало июля 
2026 года уровень заполненности ПХГ 
составлял лишь около 41–44%, что являет-
ся наименьшим показателем для данного 
времени года со времен энергетического 
кризиса 2021–2022 годов. Для сравнения: 
в аналогичные периоды прошлых лет дан-
ный показатель стабильно находился в 
районе 60%. Столь низкая начальная база 
обусловлена интенсивным расходованием 
резервов в зимний период 2025/2026 го-
дов, в результате чего к началу весны хра-
нилища были опустошены до рекордно 
низкого уровня – порядка 20%.

Существенное влияние на процесс по-
вторной закачки газа оказывает ценовая 
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динамика на мировых рынках. Геополити-
ческая напряженность и сбои в логисти-
ческих маршрутах через Ормузский про-
лив привели к росту цен на природный газ. 
В сложившихся условиях традиционная 
бизнес-модель операторов ПХГ оказалась 
нарушена. Ранее доходность операций 
формировалась за счет сезонной разницы 
цен: закупки более дешевого газа в летний 
период и его последующей реализации 
зимой с ценовой надбавкой. Однако в усло-
виях текущего роста летних спотовых цен 
возникает риск, что в случае стабилизации 
обстановки, зимние котировки окажутся 
ниже летних закупочных цен, что влечет за 
собой угрозу прямых убытков для трейде-
ров при закачке газа в хранилища.

Оценка INES и сценарии обеспече-
ния устойчивости энергоснабжения

Согласно моделированию INES, опубли-
кованному в июльском отчете 2026 года, с 
учетом существующих инфраструктурных 
возможностей технически достижимым 
уровнем заполнения ПХГ к 1 ноября 
2026 года является показатель в 76%. При со-
хранении умеренных температур в зимний 
период этого объема будет достаточно для 
удовлетворения базового спроса.

Однако в сценарии суровой зимы (с тем-
пературами на уровне аномально холодно-
го 2010 года) данный уровень заполненнос-
ти не позволит полностью перекрыть пико-
вое потребление. По расчетам INES, в фев-
рале и марте 2027 года суммарная поднев-
ная дефицитность поставок может дости-
гать масштабов, при которых до 35–40% 
суточной потребности (или до 2 ТВт·ч в 
сутки) останутся непокрытыми. При таком 
сценарии ограничения в первую очередь 
затронут промышленные предприятия, 
потребляющие порядка 2 ТВт·ч газа в сут-
ки, тогда как домохозяйства и социальные 
объекты защищены приоритетным стату-
сом. В свою очередь, Федеральное сетевое 
агентство ФРГ (Bundesnetzagentur) оцени-
вает текущую ситуацию менее критично.

В целях нивелирования рисков Феде-
ральное министерство экономики под 
руководством Катарины Райхе разработа-
ло законопроект о создании государствен-
ного стратегического запаса природного 
газа. Планируемый объем резерва соста-
вит 24 ТВт·ч (около 10% от общей вмести-
мости ПХГ Германии), а совокупные за-
траты на закупку и закачку оцениваются в 
1,2–1,5 миллиарда евро с финансировани-
ем за счет специальной надбавки к тарифу 
на газ. Кабинет министров планирует рас-
смотреть данную инициативу в августе 
2026 года с вступлением закона в силу с 
1 января 2027 года.

Вместе с тем данный резерв рассматри-
вается экспертами лишь как краткосрочная 
мера, поскольку среднесрочный спрос на 
природный газ в Германии будет увеличи-
ваться в рамках реализуемой программы 
поэтапного вывода из эксплуатации уголь-

ной генерации. По расчетам Bundesnetza-
gentur, к 2035 году системе потребуются 
дополнительные регулируемые газовые 
мощности в объеме от 22 400 до 35 500 ме-
гаватт для балансировки нерегулярной 
выработки солнечных и ветровых электро-
станций, что потребует дополнительно до 
15 миллиардов кубометров газа ежегодно 
(при общем уровне потребления в 2025 го-
ду около 85 миллиардов кубометров).

Дискуссии о неформальных дипло-
матических каналах

На фоне усложняющейся экономичес-
кой конъюнктуры и рисков для промыш-
ленности в немецком экспертном сообщес-
тве активизировалась дискуссия о целесо-
образности поддержания каналов комму-
никации с российскими структурами.

В СМИ (в частности, в публикациях Die 
Zeit и ARD) появилось подтверждение про-
ведения неформальной встречи в Баку меж-
ду группами немецких и российских 
общественных и политических деятелей. 
С немецкой стороны в переговорах учас-
твовали бывший глава канцелярии феде-
рального канцлера Рональд Пофалла и экс-

премьер-министр Бранденбурга Маттиас 
Платцек, а также упоминались контакты с 
участием депутата СДПГ Ральфа Штегнера 
и бывшего министра земли Северный Рейн-
Вестфалия Штефана Хольтофф-Пфёрт-
нера. С российской стороны на встрече при-
сутствовали председатель Совета по пра-
вам человека при президенте РФ Валерий 
Фадеев и председатель совета директоров 
ПАО «Газпром» Виктор Зубков.

Данная встреча рассматривается участ-
никами как продолжение формата экспер-
тных консультаций, ранее существовав-
ших в рамках «Петербургского диалога». 
Официальные представители правитель-
ства Германии, включая руководителя аппа-
рата канцлера Торстена Фрая, подчеркну-
ли, что подобные контакты носят исключи-
тельно частный характер и не отражают 
официальную внешнеполитическую пози-
цию Берлина. Тем не менее в европейских 
дипломатических кругах обращают внима-
ние на то, что появление подобных инициа-
тив напрямую связано с растущим беспо-
койством бизнеса относительно условий 
энергетической безопасности и устойчи-
вости национальной экономики.
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20 июля 1944 года Клаус Шенк, граф 
фон Штауффенберг, лишь чуть-чуть не 
достиг своей цели – убить Адольфа Гит-
лера. Это был кульминационный мо-
мент попыток избавить Германию и 
мир от «Фюрера». И не единственный.

В 10:15 утра 20 июля 1944 года Клаус 
Шенк, граф фон Штауффенберг, вместе со 
своим адъютантом Вернером фон Хаефте-
ном приземлились на аэродроме Растен-
бург в Восточной Пруссии.

Оба мужчины направлялись в «Волчье 
логово» – главный штаб «Фюрера». Или, 
иначе говоря, в обширный комплекс посре-
ди леса, где находился Адольф Гитлер. 
У них была одна цель: убить «Фюрера». 
Для этого Штауффенберг намеревался во 
время совещания в картографическом зале 
заложить бомбу под столом.

Однако почти всё пошло не так, как пла-
нировалось. В частности, из-за сильной 
жары в тот день совещание в последнюю 
минуту перенесли из взрывозащищённого 
бетонного бункера в деревянный барак. 
В 12:36 Штауффенберг вошёл в комнату и 
незаметно поставил портфель с бомбой 
всего в нескольких метрах от Гитлера. Под 
каким-то предлогом он вскоре покинул 
комнату.

В 12:42 бомба взорвалась, как и плани-
ровалось. Штауффенберг и Хаефтен, по-
лагая, что Гитлер мёртв, вернулись в Бер-

лин. Ведь за этими двумя мужчинами стоя-
ла целая сеть союзников. Согласно заранее 
разработанному плану операции «Вальки-
рия», они должны были захватить власть в 
Берлине. Штауффенберг как лидер непре-
менно хотел быть на месте.

Вскоре по берлинскому Бендлерблоку, 
где располагалось Главное военное управ-
ление, разнеслись слухи о том, что Гитлер 
пережил покушение, получив лишь лёгкие 
ранения. Когда вечером выяснилось, что 
эти слухи соответствуют действительнос-
ти, сопротивление рухнуло.

Штауффенберг, Хаефтен и ещё два ли-
дера были казнены в тот же вечер во дворе 
Бендлерблока. В последующие дни, неде-
ли и месяцы нацистский режим убил около 
200 членов военной сети сопротивления.

Хотя Штауффенберг, с июня занимав-
ший должность начальника штаба Главно-
го военного управления, приступил к 
действию только тогда, когда исход войны 
с военной точки зрения был уже предре-
шён и миллионы евреев были убиты, его 
поступок по праву вспоминается и сегодня.

Ведь он и его соратники не только рис-
ковали своей жизнью, но и показали, что 
совесть стоит выше клятвы верности та-
кому тирану, как Гитлер. Они также дали 
понять, что существовала «другая Герма-
ния», которая не хотела или больше не хо-
тела следовать за Гитлером.

Штауффенберг был далеко не един-
ственным, кто пытался убить

фюрера

Сегодня память о сопротивлении в ос-
новном сосредоточена на 20 июля 1944 го-
да, которое ознаменовало кульминацию 
борьбы против Гитлера. Но покушение в 
«Волчьем логове» было далеко не единст-
венным. Сегодня историки исходят из то-
го, что существовало не менее 40 планов 
покушения на «фюрера».

Возможно, попытки убить Гитлера 
предпринимались задолго до «захвата 
власти» 30 января 1933 года. Первая из них 
могла иметь место ещё в 1921 году, когда 
он был в основном незначительным мюн-
хенским местным политиком. Во время 
драки в зале «Хофбройхаус» был произве-
дён выстрел в сторону трибуны, с которой 
в тот момент выступал Гитлер. Осталось 
неясным, был ли выстрел направлен имен-
но на него. Одиннадцать лет спустя, в мар-
те 1932 года, произошло два похожих ин-
цидента.

В марте 1932 года, как утверждается, по-
езд Гитлера подвергся обстрелу недалеко 
от Лейпцига. Вскоре после этого появи-
лись слухи об отравленной еде в мюнхенс-
ком отеле «Кайзерхоф». Оба события поз-
же были раздуты нацистской пропаган-
дой. Неясно, были ли это действительно 
покушения на убийство.

20 июля 1944: день, оставшийся в памяти Германии

Александр Бойко

Все фото: Александр Бойко/Берлинский Телеграф



11BERLINER TELEGRAPH  2026

В 1933 году зафиксировано первое по-
кушение на убийство после «захвата влас-
ти». Людвиг Асснер, бывший баварский 
политик из лагеря крайне правых, став-
ший радикальным противником Гитлера, 
отправил новому рейхсканцлеру отрав-
ленное письмо. Однако об этом замысле со-
общил знакомый Асснера, и покушение 
провалилось.

После этого прошло пять лет, прежде 
чем произошло очередное – на этот раз од-
нозначно подтверждаемое – покушение на 
убийство. Швейцарский студент-богослов 
Морис Баво с ужасом следил за деяниями 
Гитлера и решил застрелить его. Он раздо-
был пистолет и патроны и несколько не-
дель путешествовал по Германии.

В конце концов 22-летний молодой че-
ловек узнал, что Гитлер находится в Берг-
хофе, своей резиденции недалеко от Берх-
тесгадена. Его план выдать себя за фран-
цузского журналиста и таким образом по-
лучить доступ к нему провалился.

9 ноября 1938 года Баво с помощью 
уловки проник на трибуну для зрителей в 
Мюнхене, где нацистский режим праздно-
вал парадом годовщину «путча Гитлера» 
1923 года. Он планировал направить пис-
толет на Гитлера и застрелить его. И дейст-
вительно, автомобиль Гитлера проехал 
мимо молодого швейцарца со скоростью 
шага, пройдя всего в нескольких метрах от 
него.

Но как раз в тот момент, когда Баво хо-
тел вытащить оружие из кармана пальто, 

руки сотен восторженных сторонников 
взметнулись в «гитлеровском приветстви-
и» и закрыли ему обзор. Он не смог прице-
литься и выстрелить.

Позже, по несчастному стечению обс-
тоятельств, Баво был задержан Гестапо и 
под пытками признался в своем плане по-
кушения. 14 мая 1941 года он был казнён 
гильотиной в тюрьме Берлин-Плёцензее.

Ровно год спустя другой одинокий боец 
попытал счастья и потерпел столь же тра-
гическую неудачу. Георг Эльзер не был ни 
генералом, ни политиком, ни интеллектуа-
лом. Он был простым столяром из Кё-
нигсбрунна.

Его план: он хотел взорвать Гитлера бом-
бой во время памятной церемонии 8 ноября 
1939 года в мюнхенском «Бюргербройкел-
лер». Начиная с августа, он 30 ночей под-
ряд незаметно запирался в зале для мероп-
риятий, выдолбил углубление в колонн за 
трибуной и спрятал там бомбу с таймером.

Он установил взрыватель на 8 ноября в 
21:20, так как было объявлено, что Гитлер 
выступит с речью именно в это время. Од-
нако «фюрер» внепланово покинул мероп-
риятие уже в 21:07. Взрыв унёс жизни вось-
ми человек и тяжело ранил 60, сам Гитлер 
не пострадал.

Эльзер, как и Баво, был пойман Гестапо 
в результате несчастного стечения обстоя-
тельств. Гитлер оставлял его в живых бо-
лее пяти лет, поскольку после «оконча-
тельной победы» хотел устроить показа-
тельный процесс. Только 9 апреля 1945 го-

да, за несколько недель до окончания вой-
ны, Георг Эльзер был убит выстрелом в за-
тылок в концлагере Дахау.

Неудачная попытка Эльзера сорвала 
другой конкретный план покушения, кото-
рый должен был быть осуществлён тремя 
днями позже. Дипломат Эрих Кордт, сот-
рудник «Управления по иностранным де-
лам/разведки», имевший доступ к Гитле-
ру, намеревался взорвать себя вместе с ним 
во время встречи в Рейхсканцелярии.

Однако из-за того, что после неудав-
шейся попытки Эльзера меры безопаснос-
ти были усилены, соучастникам Кордта не 
удалось тайно пронести взрывчатку. По-
пытку пришлось в последний момент от-
менить.

Ещё одним одиночным заговорщиком 
был бизнесмен Николаус Кристоф фон Ха-
лем. Он был радикальным противником 
Гитлера и с 1941 года планировал несколь-
ко покушений: то с использованием яда, то 
с помощью бомбы. Однако до конкретного 
действия дело не дошло. В 1942 году фон 
Халем был в конце концов разоблачён. В 
октябре 1944 года он был казнён в тюрьме 
Бранденбурга.

Тем временем пробудилось и военное 
сопротивление. В июне 1940 года, когда 
Гитлер находился на пике своей власти, 
Фриц-Дитлоф граф фон дер Шуленбург на-
меревался застрелить «фюрера» во время 
парада Победы в Париже. Однако Гитлер в 
последний момент отменил военный парад. 
Фон дер Шуленбург был высокопоставлен-
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ным административным чиновником, кото-
рый позднее вошёл в круг «20 июля».

С конца 1942 года инициатива перешла 
к Группе армий «Центр», дислоцирован-
ной на Восточном фронте. В 1943 году за-
говорщики под руководством генерала 
Хеннинга фон Трескова спланировали нес-
колько попыток.

13 марта Тресков пронёс в самолёт Гит-
лера бомбу с таймером, но из-за сильного 
холода она замёрзла и не взорвалась. Всего 
через восемь дней Рудольф-Кристоф фон 
Герсдорф, офицер штаба Группы армий 
«Центр», намеревался взорвать себя вмес-
те с Гитлером во время посещения выстав-
ки в Берлине. Но Гитлер покинул выставку 
уже через две минуты.

В декабре провалилась следующая по-
пытка. Подполковник Аксель фон дем 
Буше хотел убить «фюрера» ручной грана-
той во время запланированного показа но-
вых униформ. Однако показ был отменён в 
последний момент. После этих неудач ру-
ководство военным сопротивлением в ко-
нечном итоге взял на себя Штауффенберг.

Вне вооружённых сил также сформиро-
валось противостоящее движение. Самой из-
вестной группой была «Белая роза» состоя-
щая из Ганса и Софи Шолль, Александра 
Шморелла, Кристофа Пробста, Вилли Гра-
фа и профессора Курта Хубера. Её члены не 
планировали покушения, а распространяли 
листовки, призывающие к свержению ре-
жима. Однако их разоблачили и казнили.

Но сопротивление не ограничивалось 
этим. «Красная капелла» – это собиратель-
ный термин, придуманный Гестапо для 
обозначения обширной сети художников, 
интеллектуалов и чиновников, объединён-
ных вокруг Харро Шульце-Бойзена и Ар-
вида Харнака.

Эта сеть оказывала поддержку жертвам 
нацистских преследований и передавала 
секретные военные планы Советскому Со-
юзу. Однако в 1942 году она была раскры-
та. Более 50 членов этой организации зап-
латили за свою деятельность жизнью.

К движению сопротивления также от-
носились «Исповедующая церковь», сос-
тоявшая из протестантов во главе с пасто-
рами Дитрихом Бонхёффером и Мартином 
Нимёллером, а также «Кружок Крейцау» – 
группа политиков, разрабатывавшая пла-
ны будущего Германии после ухода Гитле-
ра. Обе эти организации не планировали 
покушений. Кроме того, существовали 
подпольные организации запрещённых и 
распущенных партий – СДПГ и КПГ. Они с 
огромным мужеством противостояли на-
цистскому режиму. Многие из них были ра-
зоблачены, многочисленные их члены 
были убиты.

Вокруг памяти о покушении на Гит-
лера сегодня в Германии продолжа-
ется политическое противостояние

20 июля 2026 года венок от партии 
«АдГ» вызвал бурные эмоции во время па-
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мятного мероприятия, организованного 
федеральным правительством в годовщи-
ну неудавшегося покушения Штауффен-
берга на Адольфа Гитлера. Произошёл 
скандал из-за венка.

Внучатый племянник евангелического 
теолога и участника сопротивления на-
цистам Дитриха Бонхёффера, Тобиас Ко-
ренке, попытался убрать венок фракции 
партии «АдГ» в Бундестаге у мемориала в 
Бендлерблоке в Берлине. Сотрудники 
службы безопасности были вынуждены 
вмешаться, и в результате возникшей по-
тасовки венок был повреждён.

Коренке заявил: «Многие потомки, в 
том числе и я, испытывают действи-
тельно сильный гнев, когда видят, что 
«Альтернатива для Германии» возлагает 
здесь венки. Мы не будем этого терпеть».

Пресс-секретарь фракции «Альтерна-
тива для Германии» в Бундестаге подтвер-
дил, что фракция предоставила венок для 
мемориальной церемонии. Он не смог од-
нозначно сказать, присутствовали ли на 
месте члены фракции. Руководитель рабо-
чей группы по истории фракции Гётц 
Фрёмминг заявил, что фракция приглаша-
ется на эти официальные памятные мероп-
риятия как партия, представленная в Бун-
дестаге.

В этом году с основной речью на памят-
ном мероприятии выступила федераль-
ный министр по делам семьи Карин При-
ен. Она отметила, что присутствует здесь 
также «как гражданка и как потомок жертв 
и выживших в Холокосте». Политик из 
ХДС рассказала, что её прабабушка была 
убита в нацистском лагере смерти Соби-
бор.

События 20 июля и деятельность дру-
гих групп сопротивления напоминают о 
том, что демократия опирается не только 
на институты. «Она живёт за счёт этики 
гражданской ответственности – за счёт 
людей, готовых взять на себя ответст-
венность за общество, даже если это неу-
добно». Ответственность начинается с оп-
ределённого отношения, сказала Приен. 
Нельзя допускать, чтобы люди отворачи-
вались от демократии.

«История сопротивления показывает 
нам: люди не рождаются героями, они учат-
ся брать на себя ответственность задолго 
до того, как на карту поставлены свобода и 
человеческое достоинство», – сказала по-
литик из ХДС. «Свобода завтрашнего дня 
определяется нашими сегодняшними пос-
тупками».

В Бендлерблоке, где были расстреляны 
Штауффенберг и его соратники, и где се-
годня расположено Федеральное минис-
терство обороны, во второй половине дня 
20 июля 2026 года в память об этом собы-
тии также состоялась торжественная цере-
мония принесения присяги 240 новобран-
цами Бундесвера.

Внук Штауффенберга, Карл граф фон 
Штауффенберг, с неоднозначным чувст-

вом отнесся к акции Коренке. Он обвинил 
партию «Альтернатива для Германии» 
(АдГ) в том, что она использует его деда в 
своих целях, и назвал это «отвратитель-
ным». Однако, по его словам, «нельзя, как 

мне кажется, запрещать АдГ возложить ве-
нок», – заявил он.«Ведь мы – демократы, 
и поэтому должны следить за тем, что-
бы люди с иными взглядами также могли 
высказаться».
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Байройтский фестиваль в этом году от-
мечает не только память композитора Ри-
харда Вагнера, но и в некоторой степени 
самого себя. Ведь 150 лет назад великий 
Вагнер (1813–1883) впервые организовал 
здесь свой оперный фестиваль, извест-
ный сегодня во всем мире. По этому слу-
чаю фестиваль также отступает от соб-
ственной традиции: вместо оперы Вагне-
ра программа в порядке исключения от-
крывается Девятой симфонией Бетхове-
на под управлением Кристиана Тилема-
на. Это больше, чем символический 
жест – Бетховен сыграл центральную 
роль в жизни Вагнера. Девятая симфо-
ния прозвучала уже 22 мая 1872 года на 
церемонии закладки фундамента Бай-
ройтского фестивального театра, тогда 
под управлением самого Вагнера.

По традиции в день открытия фестива-
ля – в этом году 25 июля – город Байройт 
расстилает красную ковровую дорожку 
для почётных гостей. И это приносит 
успех. В этом году среди гостей вновь пре-
обладали представители федеральной и ре-
гиональной политики. Среди них были фе-
деральный канцлер Фридрих Мерц, феде-
ральный министр внутренних дел Алек-
сандр Добриндт, назначенная глава канце-
лярии канцлера Нина Варкен, министр 
науки Доротея Бэр, государственный ми-
нистр культуры Вольфрам Ваймер, пре-
мьер-министр Баварии Маркус Зёдер, ми-
нистр культуры Баварии Маркус Блуме, а 
также актёры и представители культурной 
среды. Самые бурные аплодисменты по-

лучили: бывшая канцлер Ангела Меркель 
и шоумен Флориан Зильберайзен.

Директор фестиваля Катарина Вагнер 
вместе с еврейским публицистом Мише-
лем Фридманом бок о бок приветствовала 
всех почетных гостей. Это был символиче-
ский жест, ведь 26 июля на «Зеленом хол-
ме» состоится памятное мероприятие, по-
свящённое еврейским художникам и ху-
дожницам, чья творческая деятельность 
была прервана нацистским режимом.

Это мероприятие вызвало большой ре-
зонанс – сначала его отменили из-за якобы 
существующих соображений безопасно-
сти. Однако после протестов и извинений 
со стороны руководства фестиваля оно 
всё-таки состоится. За субботней торже-
ственной церемонией последовал приём, 
организованный правительством Баварии 
в Новом замке Байройта.

Юбилей фестиваля отмечают не только 
на сцене Фестшпильхауса, но и во всем го-
роде. С начала года в Байройте проходят 
концерты, выставки, лекции, уличные ме-
роприятия и проекты под открытым небом. 
Организаторы подчеркивают, что стремят-
ся сделать фестиваль более открытым для 
широкой публики, а не только для облада-
телей билетов на оперные спектакли.

«Риенци» – «чудовищное» порожде-
ние великого Вагнера

Гвоздём фестиваля этого года стала про-
тиворечивая опера Вагнера «Риенци». Ран-
нее произведение великого композитора 
было впервые в истории поставлено в Фе-

стивальном театре. Для этого пришлось 
специально получить согласие совета по-
печителей фестиваля. Дело в том, что сам 
композитор Вагнер не хотел, чтобы его ран-
няя опера, премьера которой состоялась в 
1842 году и которую он называл «чудови-
щем» и «крикуном», входила в репертуар 
фестиваля.

Говорят, что эта опера вдохновила мо-
лодого Адольфа Гитлера, который, будучи 
подростком, впервые увидел её в Линце, а 
позже, уже будучи поклонником Вагнера, 
часто бывал в Байройте. «В тот час всё на-
чалось…», – как говорят, сказал он тогда. 
Увертюра к «Риенци» всегда открывала 
съезды Национал-социалистической не-
мецкой рабочей партии (НСДАП).

«Именно сейчас, когда правые попу-
листские и фашистские тенденции вновь 
становятся более заметными, это произ-
ведение приобрело пугающую актуаль-
ность», – сказала режиссёр Александра Се-
мереди, которая теперь вместе со своей кол-
легой Магдолиной Пардиткой ставит это 
произведение на сцене в Байройте. Обе они 
видят в этом произведении «памятник».

«Риенци, последний трибун», называю-
щийся «Великой трагической оперой в 
5-ти актах», рассказывает историю взлёта 
и падения в средневековом Риме и в специ-
ально сокращённой байройтской версии 
длится чуть менее четырёх часов. Резуль-
татом этой попытки раннего 27-летнего 
Вагнера этой оперой пробиться на париж-
скую сцену «Гранд Опера» стала столь же 
грубая, сколь и завораживающе бесстраш-
ная смесь всего того, что то время могло 

Байройтский фестиваль-2026:
торжество музыки Вагнера в присутствии известных политиков
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предложить молодому композитору. Дра-
матургия значительно отстаёт, в инстру-
ментовке прослеживается большая не-
опытность (сильные медные духовые, по-
терянная струнная часть), а запоминаю-
щихся мелодий практически нет. 

Министр культуры Баварии Маркус 
Блуме указал на неоднозначную историю 
фестиваля. «150 лет Байройтского фе-
стиваля рассказывают о величайших звёз-
дных часах оперы, а также о самых мрач-
ных главах немецкой истории – и то, и дру-
гое неотъемлемо связано с Байройтом», – 
пояснил Блуме. Рихард Вагнер был «музы-
кальным гением, но в то же время ярым ан-
тисемитом». «Его антисемитские взгля-
ды порой выходили далеко за рамки пред-
рассудков того времени», – пояснил Блу-
ме. «При всем восхищении его творче-
ством мы никогда не должны закрывать 
на это глаза».

В свое время Вагнер ограничил реперту-
ар Фестшпильхауса девятью произведения-
ми: операми «Парсифаль», «Тангейзер», 
«Лоэнгрин», «Летучий голландец», «Нюрн-
бергские мейстерзингеры» и циклом «Коль-
цо нибелунга» («Золото Рейна», «Вальки-
рия», «Зигфрид», «Сумерки богов»).

В преддверии открытия фестиваля Бай-
ройт вновь оказался в центре международ-
ного внимания. Газета The New York 
Times включила город в список наиболее 
привлекательных туристических направ-
лений 2026 года, отметив, в частности, 
юбилейный сезон Байройтского фестиваля 
как одну из главных причин для поездки.
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Немецкие поборники демократии 
бьют тревогу: турецкий правый экстре-
мизм в Германии достиг нового пика. 
По данным федерального правитель-
ства, число сторонников праворади-
кальной турецкой организации «Серые 
волки» в Германии в настоящее время 
составляет 13 500 человек. По мнению 
федеральных властей, членов структу-
ры, одновременно имеющей черты как 
политической организации, так и этни-
ческой преступной группировки, объ-
единяет расистская, антисемитская и 
ультранационалистическая идеология, 
а также готовность к насилию, направ-
ленному прежде всего против мень-
шинств. В Германии боятся, что идеоло-
гия «Волков» находит все больше сто-
ронников среди лиц турецкого проис-
хождения.

Федеральное ведомство по защите Кон-
ституции считает организацию «Серых 
волков» опасной как распространителя 
крайне правых идей уже в силу её большой 
численности, поскольку её мировоззрение 
противоречит принципам «Основного за-
кона», а в социальных сетях распространя-
ются призывы к насилию, в частности, про-
тив курдов, армян, евреев и даже некото-
рых христианских конфессий.

«Антисемитские стереотипы турец-
ких правых экстремистов варьируют от 
традиционных теорий заговора – в кото-
рых евреи представляются «тёмными кук-
ловодами» международного империализ-
ма – до основанного на исламской религии 
неприятия евреев как неверующих или лож-
новерующих», – говорится в отчете немец-
ких спецслужб за 2025 год.

Еще в ноябре 2020 года немецкий Бун-
дестаг в совместном заявлении фракций 
ХДС/ХСС, СДПГ, СвДП и «Зелёных» при-
звал федеральное правительство рассмот-
реть возможность запрета объединений 
«Серых волков» и «решительно противо-
действовать им с помощью средств гер-
манского правового государства».

Запрос, поданный фракцией «Зелёных» 
в Бундестаге, по мнению инициаторов, рас-
крывает актуальный опасный потенциал 
этого движения. «Серые волки», как счи-
тают представители немецкого полити-
ческого мейнстрима, «дополняют деятель-
ность классических неонацистов и тем са-
мым усугубляют угрозу для тех, кто под-
вергается преследованиям». Именно пра-
вый экстремизм, по мнению представите-
лей демократического лагеря, остаётся 
самой серьёзной угрозой внутренней безо-
пасности Германии. Тем не менее, «Серые 
волки» в Германии до сих пор официально 

не запрещены. Хотя за движением офици-
ально следит германское Федеральное ве-
домство по защите Конституции (BfV).

«Длинная рука Эрдогана»
дотянулась до Германии

BfV, а также немецкая служба внутрен-
ней разведки бьют тревогу из-за масштаба 
«турецкой угрозы» в своём всеобъемлю-
щем ежегодном докладе о безопасности за 
2025 год. В этом документе по государ-
ственной безопасности Турция прямо от-
несена к числу таких геополитических про-
тивников Германии, как Россия, Китай и 
Иран, в качестве одного из основных госу-
дарственных игроков, активно ведущих 
шпионаж, незаконные кампании влияния 
и транснациональные репрессии на терри-
тории Германии.

По мнению составителей доклада, выво-
ды указывают на все более нестабильную 
обстановку в сфере безопасности, когда ино-
странные столицы используют местные диа-
споры, религиозные сети и политические 
подставные организации для проецирова-
ния своей власти непосредственно в самое 
сердце крупнейшей экономики Европы.

«Серые волки», представленные в докла-
де как одна из основных угроз демократи-
ческому порядку, действуют через крупные 

Германия опасается роста правого экстремизма нового типа:
в фокус немецких спецслужб попали «Серые волки» с турецким бэкграундом
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зонтичные организации, включая Федера-
цию турецких демократических идеалисти-
ческих ассоциаций в Германии, Союз ту-
рецко-исламских культурных ассоциаций в 
Европе и Федерацию «Мирового порядка» 
в Европе. Эти ультранационалистические 
структуры находятся под наблюдением BfV 
из-за распространения глубоко антисемит-
ских нарративов, разжигание расистских на-
строений в отношении этнических мень-
шинств, а также создание гипернациона-
листической среды, которая требует абсо-
лютной лояльности турецкому государству 
и одновременно категорически отвергает за-
падные демократические ценности.

Среди основных сетей, по мнению не-
мецких спецслужб, поддерживаемых Тур-
цией и имеющих турецкое происхожде-
ние, и которые находятся под присталь-
ным вниманием государственных органов 
безопасности, наряду с «Серыми волка-
ми», выделяется движение «Милли Гё-
рюш» («Национальный взгляд») и различ-
ные ассоциации, связанные с ним.

Также на карандаше у немецких конт-
разведчиков находится «Союз междуна-
родных демократов» (UID) – организация, 
выступающая в качестве основного лоб-
бистского и диаспорного объединения в За-
падной Европе, поддерживаемого турец-
ким правительством. UID, активно дей-
ствующий на всей территории Германии, 
попал в поле зрения немецких спецслужб 
из-за своей прямой роли в качестве ин-
струмента политического влияния правя-
щей Партии справедливости и развития 
(АКП) Эрдогана.

Немецкие органы государственной без-
опасности отслеживают эту группу как ин-
струмент, предназначенный для контроля 
над политической ориентацией турецкой 
диаспоры, маргинализации критиков ту-
рецкого президентства и манипулирования 
местным политическим дискурсом с це-
лью приведения его в соответствие с госу-
дарственными интересами Анкары, что ак-
тивно подрывает демократическую интег-
рацию граждан Германии турецкого про-
исхождения в политическую жизнь ФРГ.

При этом нельзя сказать, что немецкие 
спецслужбы обеспокоены исключительно 
турецкими экстремистами правого толка. 
Турецкие левые радикалы, связанные с за-
прещенной в Германии Рабочей партией 
Курдистана, также являются предметом за-
бот германских контразведчиков. Добав-
ляют им головной боли и люди, которых ту-
рецкое государство относит к сторонни-
кам покойного проповедника Фетхуллаха 
Гюлена, который, как считается, стоял за 
попыткой государственного переворота в 
Турции в 2016 году.

Германию беспокоит то, что, используя 
дипломатическое прикрытие, инструмен-
ты цифровой слежки и скоординирован-
ные кампании в социальных сетях, ино-
странные спецслужбы переносят внут-
ренние политические конфликты на тер-
риторию ФРГ.

Помимо «Серых волков»
немецких демократов пугает

«Безмолвный лис»

Популярность «Серых волков» среди 
немецкой молодежи с ближневосточным 
бэкграундом порой доводит до забавных 
казусов. Так в школах Нижней Саксонии с 
2024 года не рекомендуется использовать 
«Безмолвного лиса» – учительский жест, 
издавна практикуемый в регионе для при-
зыва учеников к тишине и порядку. Все по-
тому, что сомнительный «Лис» подозри-
тельно напоминает «волчий привет» сто-
ронников «Серых волков».

Школьная политика в Германии нахо-
дится в ведении федеральных земель, по-
этому теоретически введение подобного 

запрета было бы возможно и без одобре-
ния Берлина. Однако в Министерстве об-
разования Нижней Саксонии сообщают, 
что в настоящее время не видят правовых 
оснований для запрета «Безмолвного ли-
са». Тем более что и «волчий привет», хотя 
и не поощряется, но пока что не находится 
в Германии под прямым запретом, как на-
пример нацистский салют. «Однако мы ис-
ходим из того, что учителя будут подход-
ить к этому жесту с должной деликат-
ностью и избегать его, учитывая опас-
ность неправильного или двусмысленного 
восприятия», – говорит пресс-секретарь 
министерства Ульрих Шуберт.

Таким образом, зловредные «Серые вол-
ки» вмешиваются не только в обществен-
но-политический, но и, опосредованно, в 
педагогический дискурс Германии.
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Официально поводом для визита гер-
манского канцлера в Ирландию послу-
жили переговоры по бюджету ЕС. В тече-
ние целых трех часов Фридрих Мерц в Ду-
блине пытался выступать в роли «внеш-
неполитического канцлера» с лейтмоти-
вом: Брюссель должен экономить, а не 
требовать все больше денег.

Каждые семь лет ЕС нуждается в новом 
бюджете. Этот срок намеренно выбран 
столь длительным, чтобы европейцам не 
приходилось каждый год вести сложные и 
мучительно затянутые переговоры: эко-
номные северные страны противостоят 
расточительным государствам на юге и 
востоке, настаивающим на своих субсиди-
ях. Саммиты ЕС заканчиваются провалом. 
В конце концов, после многодневного ма-
рафона переговоров на второй или третий 
раз всё-таки удается как-то договориться. 
По крайней мере, так было до сих пор.

Однако на этот раз ситуация грозит 
стать особенно сложной: новый бюджет 
должен вступить в силу с 2028 года, но по-
скольку в следующем году во многих стра-
нах ЕС – Франции, Италии, Испании, Гре-
ции и Польше – пройдут выборы, срок для 
переговоров значительно ограничен: по 
словам представителей федерального пра-
вительства, на достижение своевременной 

договоренности у них есть время лишь до 
конца года, максимум до начала 2027 года. 
Таким образом, Ирландия, которая до кон-
ца года занимает пост председателя Сове-
та ЕС и в этой роли играет ключевую роль 
в ведении переговоров, является важным 
партнером для федерального канцлера.

«Мы хотим по возможности завер-
шить эти чрезвычайно сложные и комп-
лексные переговоры до конца 2026 года. 
Только в этом случае программы Европей-
ского союза смогут продолжиться с янва-
ря 2028 года», – заявил Мерц, выступая пе-
ред прессой вскоре после прибытия в офи-
циальную резиденцию для гостей ирланд-
ского правительства в Дублине.

Затем Мерц перешел к своему основно-
му требованию, касающемуся объема бюд-
жетных ассигнований. Необходим «про-
ект бюджета с сокращениями во всех сфе-
рах. Причем в целом на несколько сотен 
миллиардов евро», – подчеркнул канцлер, 
стоя рядом с премьер-министром Марти-
ном. И добавил: «Эти сокращения явля-
ются обязательными». Мерц не стал на-
зывать конкретных цифр, сославшись 
лишь на ведущиеся переговоры. Однако, ве-
роятно, имелось в виду требование об эко-
номии в размере €400 млрд, о котором упо-
миналось в немецком рабочем документе.

Это действительно было бы значитель-
ным сокращением по сравнению с тем, что 
в настоящее время предлагает Европей-
ская комиссия для бюджета. Брюссельские 
власти планируют выделить почти €2 трлн 
на период с 2028 по 2034 год – это на 60% 
больше, чем текущий бюджет ЕС, состав-
ляющий около €1,2 трлн. Для канцлера это 
слишком много, даже если часть этого уве-
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личения объясняется инфляцией: «Столь 
значительное и масштабное увеличение 
европейского бюджета для нас неприем-
лемо. Цифры несбалансированы», – под-
черкнул Мерц в Дублине.

«В настоящее время во всех странах Ев-
ропейского союза на национальном уровне 
мы прилагаем максимальные усилия по кон-
солидации бюджета. Поэтому мы прос-
то не можем позволить себе непомерного 
роста расходов в Европейском союзе». Гер-
мания, как крупнейший плательщик взно-
сов в ЕС, должна будет взять на себя льви-
ную долю расходов.

Канцлер также резко критикует план по 
расширению брюссельского государствен-
ного аппарата: «Неприемлемо, что для ев-
ропейских институтов сейчас планирует-
ся создать 2500 новых должностей. Мы 
этого не примем». Ведь Германия постави-
ла перед собой цель сократить в текущем 
законодательном периоде 8% должностей 
в федеральной администрации.

Однако в федеральном правительстве 
сдержанно относятся к надежде на то, что 
Брюссель сам проведет сокращения, тре-
буемые канцлером: поэтому Мерц теперь 
делает ставку на ирландское председа-
тельство в Совете, которое намерено пред-
ставить новое предложение по перегово-
рам до начала октября. За кулисами канц-

лер во время своего визита пытался оказы-
вать давление на ирландцев: правительст-
во Мартина должно действовать сейчас. 
Его предупреждение: если ирландское 
предложение не учтёт требования Герма-
нии, достижение соглашения до конца го-
да станет невозможным.

В результате бюджет рискует не быть ут-
вержденным до выборов, в частности во 
Франции. Это приведёт к задержкам и, 
если, например, Марин Ле Пен выиграет 
президентские выборы во Франции, к се-
рьёзным потрясениям: правая популистка 
уже объявила о намерении сократить вдвое 
вклад Франции в бюджет ЕС – что сделало 
бы достижение соглашения по европейско-
му бюджету крайне сложным, если не ска-
зать невозможным.

Однако на пресс-конференции с Мер-
цем премьер-министр Ирландии вел себя 
сдержанно и говорил лишь, что хочет «вни-
мательно» выслушать канцлера – как и дру-
гие страны ЕС. «Я полагаю, что если мы 
все подойдём к этой задаче с правильным 
настроем, то к концу года достижение со-
глашения должно стать возможным», – 
добавил Мартин. Это осторожные слова че-
ловека, который, будучи главным перего-
ворщиком, пока должен сохранять нейтра-
литет. Таким образом, Мерц пока не полу-
чил никаких обещаний, по крайней мере 
перед камерами.

Мартин высказывается однозначно 
лишь по вопросу о цифровом налоге на до-
ходы технологических гигантов, таких как 
Meta и Google, который президент Фран-
ции Эммануэль Макрон предлагает в ка-
честве нового источника доходов для бюд-
жета ЕС: Ирландия, которая сама обязана 
американским цифровым корпорациям 
созданием многих тысяч рабочих мест в 
стране, относится к этому очень критично. 
Мартин предупредил, что этот налог гро-
зит нарушить торговое соглашение ЕС.

В конце пресс-конференции Мерцу за-
дали вопрос о внутренней политической 
ситуации. От этой темы ему не удалось 
уйти даже в Ирландии. Канцлер проявил 
оптимизм и сослался на запланированное 
в начале августа избрание нового предсе-
дателя фракции Торстена Фрая, а также на 
отставку прежних министров и назначе-
ние новых федеральным президентом:

«Я твердо убеждён, что после очеред-
ного заседания фракции все решения бу-
дут не только приняты, но и одобрены».

Послание, которое Мерц хотел донести 
в Ирландии, в любом случае направлено в 
будущее: как канцлер он принял свои ре-
шения, внутрипартийные споры по этому 
поводу тоже улягутся – он, во всяком слу-
чае, уже давно работает над важными ре-
шениями в области европейской политики 
на ближайшие месяцы.

Фото: x.comMichealMartinTD
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Летнее затишье выглядит иначе. На-
кануне выборов в земельный парламент 
и очередных реформ черно-красной коа-
лиции СДПГ переживает напряжённый 
период. Об этом говорят не только за 
закрытыми дверями.

За пять недель до выборов в земельный 
парламент Саксонии-Анхальт в СДПГ рас-
тёт беспокойство. Коалиционный партнёр 
без особых комментариев наблюдал со сто-
роны за недовольством в ХДС из-за кадро-
вых перестановок, инициированных феде-
ральным канцлером Фридрихом Мерцем. 
Однако этим летом изнутри СДПГ доно-
сятся слухи. Многие считают, что партия, 
привыкшая к кризисам, и её два председа-
теля перед решающими выборами – поми-
мо Саксонии-Анхальт, также в Берлине и 
Мекленбурге-Передней Померании – на-
ходятся под таким давлением, какого дав-
но не было.

На вопрос о том, не следует ли и в СДПГ 
произвести кадровые изменения, лидер 
фракции СДПГ Матиас Мирш обычно от-
вечает похвалой нынешнему кадровому 
составу. «Поэтому я в настоящее время не 
вижу смысла в дискуссиях о кадровых воп-
росах», – заявил он.

Однако за закрытыми дверями уже дав-
но ведутся тревожные обсуждения на слу-
чай «черного дня» в Магдебурге – на слу-
чай, если СДПГ в Саксонии-Анхальт поте-

ряет места в земельном парламенте. Это 
напряжённый период, о котором лидер пар-
тии Бэрбель Бас планирует распростра-
нить информацию для журналистов.

Некоторые в партии уже сегодня счита-
ют, что председатели Бас и Ларс Клинг-
байль давно должны были отказаться от од-
ной из своих двойных ролей. С этой точки 
зрения, находясь в кабинете министров ря-
дом с канцлером от ХДС Фридрихом Мер-
цем, они недостаточно отстаивают собст-
венный курс СДПГ. Так, правление под-
районной организации СДПГ в Билефель-
де считает, что высокие партийные и пра-
вительственные должности несовмести-
мы друг с другом. Об этом написал мест-
ный лидер СДПГ Маркус Коллмайер в рез-
ком письме, начинающемся обращениями 
«Дорогая Бэрбель» и «Дорогой Ларс».

Критически настроенная партийная 
ячейка в Билефельде точно сформулиро-
вала то, что, судя по сообщениям СМИ, 
беспокоит многих рядовых членов партии. 
Многие из них «по праву разочарованы». 
На протяжении многих лет они возлагали 
надежды на СДПГ как на «социальную со-
весть». Однако сейчас, в коалиции с 
ХДС/ХСС, партия поддерживает «непра-
вильные» решения. По мнению генераль-
ного секретаря СДПГ в Северном Рейне-
Вестфалии Фредерика Кордеса, это пись-
мо показывает, «что многие рядовые чле-
ны партии в настоящее время не чувству-

ют достаточной поддержки со стороны фе-
дерального правительства».

«Разочарование в рядах партии огром-
но», – говорит также Ян Бюльбеккер. В воз-
расте 15 лет он вступил в партию, а сегод-
ня, в 31 год, является председателем мест-
ной ячейки СДПГ Ваттеншайд-Митте и 
Вестенфельд. Он выражает недовольство 
курсом реформ руководства СДПГ, прово-
димым совместно с «Союзом». Пример: 
планируемое обязательное оформление 
больничного с первого дня. «СДПГ допус-
кает посягательство на права работни-
ков», – говорит он газете.

Как следует из бесед, и в «Христианско-
демократическом союзе» (ХДС) в настоя-
щее время с растущим беспокойством за-
даются вопросом, как предстоящие осе-
нью крупные реформы «черно-красных» в 
сфере пенсий и налогов будут восприняты 
рядовыми членами СДПГ.

Лидер списка СДПГ на выборах в ланд-
таг Северного Рейна-Вестфалии в апреле 
2027 года Йохен Отт считает, что, разуме-
ется, по всей стране обсуждаются резуль-
таты работы федерального правительства, 
в том числе и той его части, которую пред-
ставляет СДПГ. Однако в нынешней ситуа-
ции дискуссии о кадровых вопросах не 
принесут реальной пользы.

Но что произойдёт после осенних вы-
боров? В случае, который не исключается, 
– если один или несколько из трёх выборов 

Слухи в СДПГ:
Бэрбель Бас и Ларс Клингбайль сдают позиции?

Фото: © Reichstag building by Henrique Ferreira is licensed under CC BY-SA 2.
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закончатся катастрофическим результа-
том – смена руководства не исключена, как 
следует из сообщений СМИ и некоторых 
высказываний.

На общефедеральном уровне социал-
демократы уже весной достигли отметки в 
12%, которая воспринимается ими как ка-
тастрофическая, и с тех пор, похоже, прак-
тически застряли на этом уровне. Это зна-
чительно отстаёт от «АдГ», а также от 
«ХДС/ХСС», и немного от «Зелёных», в то 
время как «Левые» смогли догнать СДПГ 
примерно до её уровня. Ещё в 2019 году, 
согласно опросу Forsa, рейтинг СДПГ од-
нажды составил всего 11%. Тогда лидер 
партии и фракции Андреа Налес ушла в от-
ставку после тяжёлых поражений на выбо-
рах и внутреннего развала партии. Почтен-
ная партия осталась без плана действий. 
Однако в то время 59% немцев сожалели 
бы, если бы СДПГ канула в Лету.

В то время как сегодня в Саксонии-
Анхальт СДПГ борется за выживание в 
парламенте, набирая от 5% до 7% голосов, 
и опасается, что многие могут проголосо-
вать за ХДС, чтобы предотвратить триумф 
«АдГ», в Мекленбурге-Передней Помера-
нии она надеется на победу. Притягатель-
ная сила её лидера могла бы помочь пар-
тии добиться таких результатов, что Ма-
нуэла Швезиг после выборов 20 сентября 
вновь вернётся в канцелярию земельного 
правительства в Шверине.

В Берлине, напротив, дела у партии обс-
тоят не лучшим образом. По данным опро-
сов, партия СДПГ с 12–13% значительно от-
стаёт от «Левых», ХДС, «АдГ» и «Зелё-
ных». Выступления Бэрбель Бас и Ларса 
Клингбайля в Берлине не запланированы, 
зато в Саксонии-Анхальт – запланированы.

Уже давно обсуждаются различные кад-
ровые сценарии – как в СМИ, так и, по 
всей видимости, внутри партии. Напри-
мер, бывший стратег предвыборной кам-
пании СДПГ Франк Штаус, который уже 
сопровождал предвыборные кампании Гер-
харда Шрёдера, Олафа Шольца и Малу 
Дрейер, считает Александра Швейцера из 
Рейнланд-Пфальца, несмотря на проиг-
ранные выборы в земельный парламент, 
«одним из лучших резервистов СДПГ на 
федеральном уровне». После победы на 
выборах в Шверине у Мануэлы Швезиг то-
же «будет открытая дорога», в то время как 
министр-президент Саара Анке Релингер, 
«насколько я знаю», не хочет ехать в Бер-
лин, как отметил Штаус.

Прежде всего, снова и снова упомина-
ется министр обороны Борис Писториус – 
он является политиком СДПГ, который на 
протяжении нескольких месяцев демонст-
рирует самые высокие рейтинги в опро-
сах. Не мог бы он попытаться вытащить 
партию из ямы, если это покажется необ-
ходимым? Проблема лишь в том, что этот 
политик из Нижней Саксонии до сих пор 
не проявляет заметного интереса к пар-
тийной и предвыборной борьбе, даже в кон-
фиденциальных беседах.

Фото: Raimond Spekking/wikipedia.org
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Миграционный кризис в Сеуте выз-
вал бурную реакцию со стороны стран 
ЕС и политических деятелей. Одни при-
зывают к исключению Испании из Шен-
генской зоны, другие называют это 
«инструментальными нападками».

Италия вызвала бурную реакцию, приз-
вав исключить Испанию из безвизовой 
Шенгенской зоны после того, как на этой 
неделе испанский анклав Сеута в Марокко 
оказался переполненным из-за прибытия 
более 60 000 мигрантов.

Этот кризис, в ходе которого погибли 
72 человек, стал крупнейшим всплеском 
нелегального прибытия мигрантов, когда-
либо зафиксированным за один день на тер-
ритории ЕС. Хотя Сеута расположена в Се-
верной Африке, этот кризис вызвал сер-
ьезную озабоченность среди европейских 
правительств.

Премьер-министр Италии Джорджия 
Мелони в четверг заявила, что Испанию 
следует отстранить от участия в Шенгенс-
кой зоне, назвав «шокирующими» кадры 
из Сеуты, на которых запечатлен приток 
мигрантов, и призвав к принятию «чрез-
вычайных мер».

Испания резко раскритиковала «дема-
гогию» Италии и вызвала посла этой стра-
ны в Мадриде для подачи протеста.

Финляндия и Дания поддержали требо-
вание Италии, в то время как Франция, 
Португалия и Германия высказались ме-
нее резко, призвав к «защите границ ЕС».

«В вопросе нелегальной иммиграции мы 
не уступим ни на йоту: защита границ, пре-
сечение деятельности торговцев людьми и 
обеспечение эффективной репатриации 

по-прежнему будут линией поведения это-
го правительства», – написала Мелони в X.

Ультраправая партия «Братья Италии» 
предложила приостановить действие Шен-
генского соглашения с Испанией и объя-
вила о введении чрезвычайных мер по за-
щите итальянской границы. Эти заявления 
вскоре поддержали Дания и Финляндия.

«Само собой разумеется, что ЕС дол-
жен немедленно принять все необходи-
мые меры и рассмотреть все варианты, 
включая приостановку сотрудничества в 
рамках Шенгенского соглашения», – зая-
вила премьер-министр Дании Метте Фре-
дериксен. «Страны, которые не выполня-
ют свои обязательства по защите внеш-
ней границы, не могут быть членами Шен-
генской зоны», – заявила министр внутрен-
них дел Финляндии Мари Рантанен.

«Кадры, поступающие из Сеуты, пока-
зывают, насколько глубоко ошибочно реше-
ние правительства Мадрида о предостав-
лении испанского, а значит и европейского, 
гражданства более чем 500 000 нелегаль-
ным мигрантам, и как оно поощряет тор-
говлю людьми», – написал министр иност-
ранных дел Италии Антонио Таджани.

Этот призыв также поддержали веду-
щие политики правоцентристского толка 
по всей Европе.

«Ужасающая ситуация на испанской 
границе. Эти шокирующие кадры являют-
ся прямым следствием притягательного 
фактора массовой легализации в сочета-
нии с инструментализацией нелегальной 
миграции», – написал Манфред Вебер, не-
мецкий лидер правоцентристской Евро-
пейской народной партии (ЕНП).

«Испанские власти зафиксировали в Се-
уте на данный момент 60 000 случаев не-
законного пересечения границы, причем 
для большинства этих мигрантов конеч-
ным пунктом назначения, вероятно, ста-
нет Германия», – написала Алиса Вай-
дель, лидер партии «Альтернатива для Гер-
мании». «Германия должна подготовить-
ся: границы необходимо укрепить, а отказ 
во въезде – строго обеспечивать».

Жордан Барделла, лидер французских 
радикальных правых и председатель фрак-
ции «Патриоты за Европу» в Европейском 
парламенте, направил в пятницу письмо, в 
котором просил президента Роберту Мет-
солу «провести срочные дебаты по поводу 
событий в Сеуте и провала миграционной 
политики Европейского союза».

По мнению левых политиков в Испании 
и за рубежом, эти нападки носят оппорту-
нистический характер. Кризис в Сеуте, по 
их словам, просто дал критикам повод на-
целиться на мигрантов и выставить их в ка-
честве угрозы.

«В Европе преобладают правые наст-
роения, представляющие мигрантов как 
угрозу», – заявил испанский левый депутат 
Европарламента от группы S&D Хуан Фер-
нандо Лопес Агилар, бывший министр юс-
тиции в правительстве Сапатеро.

«Позиция Италии недостойна европей-
ского партнера», – заявил в X испанский 
депутат Европарламента от фракции S&D 
Хави Лопес. «Когда миграция использует-
ся в качестве оружия, Европа отвечает со-
лидарностью, а не эгоизмом. После при-
бытия более 700 000 человек из Ливии Ита-
лия получила европейскую поддержку, а 

Прибытие 60 000 мигрантов в Сеуту вызвало жесткую реакцию в ЕС
Все фото: Дмитрий Кукушкин
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не нравоучения. Солидарность – это не 
улица с односторонним движением».

«Это правая пропаганда в самом худ-
шем проявлении», – заявила итальянская 
депутат Европарламента от группы S&D 
Сесилия Страда. «Перед лицом гумани-
тарной чрезвычайной ситуации, привед-
шей к десяткам погибших и неизвестному 
числу пропавших без вести, следовало бы 
ожидать европейской солидарности, а не 
инструментальных атак, направленных 
на извлечение политической выгоды».

Другие страны решили не призывать к 
приостановке действия безвизового режи-
ма Испании в рамках Шенгенской зоны. 
Франция усилила пограничный контроль 
на границе с Испанией, но напомнила, что 
Сеута имеет особый статус.

«Сеута не пользуется правом свобод-
ного передвижения по остальной терри-
тории Шенгенской зоны», – заявил прези-
дент Франции Эммануэль Макрон. «Тем 
не менее, вчера я поручил министру внут-
ренних дел усилить проверки на нашей гра-
нице с Испанией, если это окажется необ-
ходимым: были задействованы четыре мо-
бильных полицейских подразделения, са-
молеты и дроны».

Источник во французских дипломати-
ческих кругах также отметил: «Франция 
внимательно следит за ситуацией в Сеу-
те и будет продолжать координировать 
свои действия со всеми европейскими пар-
тнерами, в первую очередь с Испанией, ко-
торой она выражает свою поддержку».

Канцлер Германии Фридрих Мерц от-
реагировал на кризис в пятницу, призвав к 
«незамедлительному» внедрению Регла-
мента ЕС о возвращении.

«Защита внешних границ ЕС имеет ре-
шающее значение для борьбы с нелегаль-

ной миграцией», – заявил канцлер Герма-
нии. «Я поддерживаю намерение Испании 
не допускать нелегальных мигрантов на 
европейский материк».

Португальское правительство вновь за-
явило, что «целостность Шенгенской сис-
темы зависит от строгого пограничного 
контроля и решительной борьбы со всеми 
формами нелегальной иммиграции», не 
призывая при этом к временному исклю-
чению Испании из Шенгенской зоны.

Министр иностранных дел Нидерлан-
дов также отреагировал на ситуацию, упо-
мянув Марокко: «Мы рассчитываем, что 
Испания сделает всё необходимое для защ-
тиы внешних границ ЕС, а Марокко также 
предпримет необходимые шаги».

Глава ЕС Урсула фон дер Ляйен назвала 
происходящее в Сеуте «неприемлемым», 
и её исполнительная команда поддержива-
ет контакты с Испанией и Марокко.

Один из европейских чиновников зая-
вил, что ЕС понимает, «некоторые прави-
тельства обеспокоены», но подчеркнул, 
что приоритетом является «обеспечение 
безопасности наших внешних границ», от-
вергнув при этом призыв Италии приоста-
новить членство Испании в Шенгенской зо-
не свободного передвижения.

В Брюсселе также отметили, что ны-
нешний кризис касается анклава Сеута, 
расположенного на африканском конти-
ненте, и что дополнительные проверки не-
обходимы для въезда на европейский ма-
терик, где пока не было зафиксировано ни-
каких перемещений. «Дело не в том, что 
они высаживаются в Испании и направля-
ются во Францию», – сказал чиновник, по-
желавший остаться анонимным, чтобы 
высказаться откровенно.



Берлин, Магдебург, Мюнхен, Ашаф-
фенбург, Золинген, Трир… Скорбный 
список немецких городов, не понаслыш-
ке знакомых с проявлениями исламско-
го терроризма и насилия безумных ми-
грантов в отношении коренного населе-
ния Германии, продолжает увеличивать-
ся. По оценкам Федерального ведомства 
по защите конституции, в 2025 году «по-
тенциал лиц, склонных к насилию на 
исламистской почве», в Германии со-
ставлял 9 110 человек. И это только те, 
кто попал на карандаш спецслужб. Пото-
му что тех, кто ускользнул от бдительно-
го ока немецких правоохранителей, вне 
всяких сомнений, в Германии в несколь-
ко раз, если не на порядок больше.

В 2015 году отдельные немцы в запад-
ных федеральных землях встречали бе-
женцев с Ближнего Востока табличками 
«Refugees Welcome!» Сегодня энтузиазма 
в отношении лиц с чуждым этнокультур-
ным бэкграундом в Германии существен-
но поубавилось. И даже наиболее ради-
кальные представители смешанных куль-
тур вроде «Зеленых» и «Левых» признают, 
что далеко не все искатели убежища в ФРГ 
– мирные жители, мечтающие о том, что-
бы начать новую жизнь.

Согласно опросу «Deutschlandtrend», 
проведенному на уходящей неделе, каж-
дый третий житель Германии «всегда», 
«часто» или, по крайней мере, «иногда» 
опасается стать жертвой террористическо-
го акта. 31% считает угрозу исламистских 
терактов «очень большой», 38% – «скорее 
большой», что в сумме составляет более 
двух третей населения. Далее следует угро-
за террористических актов со стороны пра-
вых экстремистов – 56%, а 50% респон-
дентов считают соответствующую угрозу 
со стороны левых экстремистов. По срав-
нению с концом 2010-х годов потенциаль-
ная угроза со стороны исламистов и левых 
экстремистов оценивается на 9% выше, то-
гда как угроза со стороны правых экстре-
мистов – значительно ниже – на 15%.

Если рассматривать данные с разбив-
кой по сторонникам партий, то для сторон-
ников ХДС/ХСС и «АдГ» исламистский 
террор представляет собой, с большим от-
рывом, наибольшую угрозу терактов: так 
считают 77% и 89% респондентов соответ-
ственно. Сторонники СДПГ, «Зелёных» и 
«Левой партии», напротив, больше всего 
опасаются правого терроризма (68%, 66% 
и 79%). В то же время у сторонников 
«АдГ» эта обеспокоенность очень низкая 
(31%), тогда как сторонники трёх левых 

партий выражают небольшую обеспоко-
енность левым терроризмом (СДПГ: 34%, 
«Зелёные»: 23%, «Левые»: 21%).

Что касается вопросов нелегальной ми-
грации, то подавляющее большинство нем-
цев – 71% – выступает за продление погра-
ничного контроля после официального ис-
течения в сентябре этой «временной» ме-
ры, введенной ведомством министра вну-
тренних дел Александра Добриндта почти 
сразу после формирования нового кабине-
та министров.

Террор повышает явку на выборах

Одновременно со скептицизмом в отно-
шении мигрантов растут и электоральные 
рейтинги основной антимигрантской силы 
– партии «Альтернатива для Германии», ко-
торая, к возмущению политического мейн-
стрима, извлекает выгоду из изменения по-
литических настроений. Так, согласно ис-
следованию университета имени Гёте во 
Франкфурте-на-Майне, теракт может при-
мерно на 4,5% повысить результат АдГ в му-
ниципалитете, где он произошел, на выбо-
рах в ландтаг, а явка на выборы в затрону-
тых муниципалитетах в то же время растет 
примерно на 16%. От этого АдГ также вы-
игрывает в  большей степени.

Миграция, террор и выборы в ФРГ
Все фото: нападение на гей парад в Берлине/Алексей Назаров

Грегор Шпицен
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В результате терактов также меняются 
взгляды отдельных людей, которые стре-
мительно сдвигаются вправо. Это особен-
но касается беспартийных, политически 
неактивных людей и тех, кто не имеет выс-
шего образования.

Политический мейнстрим в Германии 
явно пугает подобный рост электораль-
ных перспектив АдГ. Поэтому эксперты и 
политологи лево-либерального толка пы-
таются представить некоторые акты ис-
ламского терроризма, совершенные ми-
грантами или гражданами Германии с ми-
грационным бэкграундом, как правоэкс-
тремистские.

Как исламские террористы превра-
щаются в правых экстремистов

Если проанализировать наиболее резо-
нансные террористические акты, совер-
шенные в Германии за последние три года, 
окажется, что среди них был один выходец 
из Саудовской Аравии, один – из Сирии, 
один из Ливана и трое – из Афганистана. Не-
которые из них находились в Германии на 
законных основаниях, других давно следо-
вало депортировать. Считается, что пре-
ступник из Берлина был исламистом и го-
мофобом, преступники из Мангейма и Зо-
лингена действовали по исламистским мо-
тивам, преступник из Магдебурга был пси-
хически неуравновешенным противником 
ислама, преступник из Ашаффенбурга – 
психически больным, а преступник из Мюн-
хена был исламистом – правда, довольно 
«западным» по своему облику. В социаль-
ных сетях этот любитель культуризма пози-
ровал на фоне дорогих автомобилей и имел 
несколько десятков тысяч подписчиков.

Социолог из Магдебурга Матиас Квент, 
в частности, рассматривает данный тип 
экстремизма как «экстремизм типа „салат-
бар“», где террорист выбирает себе идео-
логические ингредиенты по душе из обще-
го буфета. Согласно данной концепции, 
элементы исламизма, правого экстремиз-
ма или ненавидящего женщин движения 
порой сливаются воедино. В результате 
террористов становится практически не-
возможно отнести к какой-либо конкрет-
ной категории. Однако в целях политиче-
ской конъюнктуры преступник, совершив-
ший теракт на берлинском гей-параде, та-
ким образом может рассматриваться как 
правый экстремист, поскольку в своих дей-
ствиях руководствовался не только рели-
гиозным, но и гомофобным фактором.

Однако подобная подмена понятий, лег-
ко принимаемая сторонниками «Зеле-
ных», «Левых» и даже части СДПГ, не на-
ходит понимания у широких народных 
масс, пополняющих ряды сторонников 
«Альтернативы для Германии». Насколько 
высок народный скептицизм к подобным 
повесткам крупных СМИ, должны пока-
зать грядущие сентябрьские выборы в лан-
дтаги Саксонии-Анхальт, Берлина и Ме-
кленбурга-Передней Померании.
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Атака исламского фанатика на бер-
линский гей-парад обнажила не только 
множество пустот в немецкой правовой 
системе, позволяющей радикально на-
строенным религиозным фундамента-
листам оставаться на свободе под чисто 
символическим надзором полиции, не 
имеющей ни средств, ни полномочий для 
предотвращения подобных терактов. Не 
менее шокирующей стала полярная ре-
акция на преступление разных полюсов 
германского демократического спектра.

Напомним, что 25 июля 21-летний граж-
данин Германии ливанского происхождения 
Абдул Баллоут, находясь за рулем фургона, 
намеренно врезался в толпу людей во время 
проведения берлинского гей-парада. В ре-
зультате погибла одна женщина, ещё 29 че-
ловек получили ранения. После этого Бал-
лоут скрылся, но вечером следующего дня 
его удалось обнаружить после интенсивных 
поисков на одном из садовых участков в ок-
рестностях Берлина. При попытке задержа-
ния Баллоут оказал сопротивление и по-
пытался напасть с ножом на полицейского, в 
результате чего был ликвидирован.

По данным берлинской генеральной про-
куратуры, в последние месяцы он придер-
живался радикальных взглядов и в 2025 го-
ду несколько раз пытался присоединиться 
к террористической группировке «Ислам-
ское государство» за рубежом. В мае он 
был приговорен к одному году и десяти ме-
сяцам лишения свободы условно под поли-
цейским надзором. Однако это не помеша-
ло Баллоуту устроить массовый теракт.

Если оставить за скобками убеждённых 
гомофобов, неонацистов и радикальных ис-
ламистов, расценивающих проведение те-
ракта против берлинских «содомитов» ско-
рее как праздник, реакции на теракт со сто-
роны сторонников системных политичес-
ких сил демонстрируют определенную за-
кономерность: правые в первую очередь го-
ворят о преступниках, левые – о жертвах. 
И у обеих сторон есть свои «слепые зоны».

Так, например, ведущие политики 
ХДС/ХСС сосредоточились на усилении 
мер безопасности и ужесточении законо-
дательства. Федеральный министр внут-
ренних дел Александр Добриндт уже в по-

недельник объявил о пакете мер безопас-
ности из трёх пунктов, который включает 
реформу уголовного права в отношении не-
совершеннолетних, более широкое приме-
нение электронных браслетов и расшире-
ние превентивного содержания под стра-
жей. Фридрих Мерц раскритиковал недос-
таток полномочий у полиции, а премьер-
министр Саксонии-Анхальт Свен Шульце 
призвал к ужесточению уголовного зако-
нодательства.

В свою очередь левый фланг полити-
ческого спектра в первую очередь скон-
центрировался на важности защиты по-
тенциальных жертв гомофобии. Предсе-

Берлин после теракта:
правые требуют контроля, левые – защиты

Дмитрий Фардыгола

сгенерировано ИИ

сгенерировано ИИ
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датели СДПГ Бербель Бас и Ларс Клинг-
байль призвали закрепить права запре-
щенного в России сообщества LGBTQ+ в 
германском Основном законе. А предста-
вители партии «Левые» выступили за уве-
личение финансирования защитных и 
консультационных центров для небинар-
ных персон.

Дискуссия после теракта на берлинс-
ком гей-параде показывает, что реакции по 
обе стороны политического спектра порой 
практически не имеют политических то-
чек соприкосновения, что оба политичес-
ких лагеря даже в значительной степени 
прибегают к «замещающей коммуникаци-
и», чтобы как можно меньше говорить о 
приоритетах другой стороны.

Христианские демократы вообще избе-
гают того, чтобы выделять представите-
лей LGBTQ+ в отдельную социальную 
группу. Пожалуй, единственным исключе-
нием стал федеральный канцлер, на поми-
нальной службе обратившийся непосред-
ственно к представителям гей-движения и 
заявивший, что «нашей свободе угрожает 
не только сам теракт; нетерпимость, 
изоляция, дискриминация, глупые выраже-
ния, плохие шутки – всё это уже является 
частью подобного насилия».

Впрочем, некоторые считают, что канц-
лер высказался в таком духе только как над-
партийный глава правительства. В целом 
же позиция правоконсервативных сил в не-
мецком бундестаге остается скорее умерен-
но-скептичной. Сексуальные меньшинства 
в современной Германии не стигматизиру-
ются. Однако и преференций им, как в Аме-
рике времен Байдена, Великобритании вре-
мен Стармера или, в несколько меньшей 

степени, Германии времен правления «Све-
тофорной коалиции», им тоже больше не 
дают. Так, например, с подачи председате-
ля Бундестага от ХДС Юлии Клёкнер над 
немецким парламентом больше не подни-
мают радужный флаг, логично мотивируя 
это нарушением принципа политического 
нейтралитета.

В то же самое время левые со своими 
призывами к солидарности с небинарны-
ми персонами упускают из виду основной 
мотив преступления – исламистский фун-
даментализм. Более того: по крайней мере 
часть левых в эти дни лицемерно прибега-
ет к серьёзным аргументативным извра-
щениям, чтобы не говорить об исламизме. 
Они либо полностью исключают исла-
мизм из числа мотивов преступления и го-
ворят в более общем плане об условиях ра-
дикализации молодых мужчин, лишён-
ных перспектив. Либо упоминают исла-
мизм, но только для того, чтобы отнести 
его к разновидности правого экстремизма 
религиозного толка.

Так берлинские «Левые» после теракта 
высказались против «целенаправленного 
распространения идеологии, направлен-
ной против геев, лесбиянок и трансгенде-
ров со стороны правых и консервативных 
сил», что подготовило «почву для подоб-
ных нападений».

Но столь простое и бесхитростное ото-
ждествление исламизма и правого экстре-
мизма затушевывает вопиющие различия 
между этими двумя мировоззрениями. 
Понятно, почему силы с левого фланга по-
литического спектра поступают таким об-
разом. Они панически боятся того, что дис-
куссия об исламском радикальном фунда-
ментализме сыграет на руку партии «Аль-
тернатива для Германии» и её политичес-
кому окружению.

В результате хитрость, лежащая на по-
верхности, скорее оттолкнет от левых еще 
неопределившихся избирателей. Которых 
подобный подход лишь убедит в лицеме-
рии левых и толкнёт в объятия «АдГ».

Фото: Sandra Steins/Bundesregierung
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Когда речь заходит о поиске работы в 
Германии, первыми обычно вспомина-
ют Берлин, Мюнхен, Гамбург или Фран-
кфурт-на-Майне. Однако наиболее инте-
ресные изменения на немецком рынке 
труда сейчас происходят далеко не толь-
ко в крупнейших мегаполисах. Новые 
технологические центры, инвестиции в 
оборонную промышленность, искус-
ственный интеллект, биотехнологии и 
энергетику создают рабочие места в ре-
гионах, которые ещё недавно редко рас-
сматривались как основные направле-
ния для переезда ради карьеры.

Именно эту тенденцию отражает рей-
тинг самых динамичных рынков труда Гер-
мании 2026 года. При его составлении ана-
лизировались миллионы профессиональ-
ных профилей, данные о новых вакансиях, 
найме сотрудников и перемещении специ-
алистов между регионами. При этом рей-
тинг важно правильно понимать. Он не по-
казывает, где в Германии самая низкая без-
работица или в целом больше всего рабо-
чих мест. Он определяет города и регионы, 
где рынок труда сейчас развивается осо-
бенно быстро и куда приезжает больше 
специалистов, чем уезжает.

Из анализа намеренно исключены круп-
нейшие агломерации с более чем милли-
оном пользователей профессиональной се-
ти. Поэтому Берлина, Мюнхена или Гам-
бурга здесь нет. В центре внимания оказа-
лись средние города и региональные эко-
номические центры.

Бремен

Первое место стало, пожалуй, главным 
сюрпризом рейтинга. Бремен традицион-
но ассоциируется с портом, судоходством 
и логистикой, однако структура его эконо-
мики постепенно меняется. Особенно быс-
тро развиваются авиационно-космичес-
кий и оборонный секторы. В городе рабо-
тают Airbus, космическая компания OHB, 
оборонные предприятия и многочислен-
ные поставщики промышленного обору-
дования. Здесь создаются компоненты для 
европейских космических программ и 
международных проектов. Одновременно 
сохраняются традиционные сильные сто-
роны Бремена: портовая отрасль, тран-
спорт, производство оборудования и авто-
мобилестроение. В городе расположен 
крупный завод Mercedes-Benz – крупней-
ший частный работодатель региона.

Наиболее активно сотрудников нанима-
ют производители транспортного оборудо-
вания, машиностроительные компании и 
предприятия сферы информационных тех-
нологий. Крупными работодателями оста-
ются Airbus, Университет Бремена и OHB.

Есть и существенный минус. Высокая 
динамика рынка труда не означает отсут-
ствия социальных проблем. Безработица в 
Бремене остаётся значительно выше сред-
него уровня по Германии. Поэтому первое 
место говорит прежде всего о появлении 
новых рабочих мест и инвестициях, а не о 
том, что работу здесь легко найти любому 
соискателю.

Для инженеров, специалистов по про-
мышленному производству, логистике, ин-
формационным технологиям, авиацион-
ной и космической отраслям возможности 
действительно расширяются особенно за-
метно.

Хайльбронн

Ещё несколько лет назад Хайльбронн 
редко упоминался среди технологических 
центров Германии. Сегодня город посте-
пенно превращается в одну из главных пло-
щадок страны для развития искусственно-
го интеллекта. Ключевую роль в этой 
трансформации играют инвестиции пред-
принимателя Дитера Шварца и группы 
Schwarz, которой принадлежат Lidl и Ka-
ufland. В регионе формируется крупная ин-
фраструктура для исследований, образо-
вания и технологического бизнеса.

Одним из центральных проектов стал 
инновационный парк искусственного ин-
теллекта. В перспективе здесь должны ра-
ботать и заниматься исследованиями ты-
сячи специалистов. Одновременно в Хай-
льбронне расширяется присутствие уни-
верситетов и научных институтов.

С 2025 года восемь исследовательских 
центров Общества Фраунгофера объеди-
няют в Хайльбронне работу по направле-
ниям, связанным с искусственным интел-
лектом. В 2026 году к ним добавился девя-
тый центр, который занимается проектиро-
ванием микросхем для систем искусствен-
ного интеллекта. В результате небольшой 

Работа в Германии:
пять самых перспективных регионов 2026 года

Елена Бритова
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по меркам Германии город начинает конку-
рировать за специалистов с традиционны-
ми технологическими центрами.

Среди крупных работодателей региона 
– Bosch, цифровое подразделение Schwarz 
Group и Lidl. Особенно востребованы спе-
циалисты по информационным техноло-
гиям, программированию, искусственно-
му интеллекту, машиностроению и про-
мышленным технологиям.

Хайльбронн выделяется и возрастной 
структурой рынка труда. Доля работников 
младше 25 лет здесь заметно выше средне-
го уровня по стране. Это говорит о том, что 
регион привлекает не только опытных спе-
циалистов, но и людей, которые находятся 
в начале профессиональной карьеры.

Регион Рейн-Неккар

Третье место занимает не отдельный го-
род, а одна из наиболее развитых экономи-
ческих агломераций Германии. Регион объ-
единяет Мангейм, Гейдельберг, Людвиг-
схафен и окружающие территории нес-
кольких федеральных земель. Его главное 
преимущество – разнообразие экономики.

В Людвигсхафене расположен один из 
крупнейших в мире химических комплек-
сов. В регионе работает SAP – крупнейшая 
немецкая компания в сфере программного 
обеспечения. Гейдельберг известен уни-
верситетом, медициной и научными ис-
следованиями. Сильные позиции занима-
ют фармацевтика и биотехнологии.

Для рынка труда такая структура осо-
бенно важна. Если одна отрасль пережива-
ет спад, регион не оказывается полностью 
зависимым от неё. Здесь одновременно 
нужны программисты, инженеры, хими-
ки, исследователи, медицинские специ-
алисты и сотрудники промышленных пред-
приятий.

Ещё одно важное направление – внед-
рение искусственного интеллекта в тради-
ционный бизнес. Создаются площадки, 
где небольшие и средние предприятия мо-
гут сотрудничать с технологическими ком-
паниями и научными организациями.

Развиваются и энергетические проек-
ты. В Мангейме, например, расширяется 
использование речных тепловых насосов 
и других технологий теплоснабжения, 
которые позволяют постепенно снижать за-
висимость от нефти, газа и угля.

Ещё одно преимущество Рейн-Неккара 
заключается в том, что местный рынок тру-
да не ограничивается административными 
границами отдельных городов. Человек 
может жить в одном городе, работать в дру-
гом и пользоваться научной и деловой ин-
фраструктурой всей агломерации.

Рурская область

Четвёртое место занимает регион, кото-
рый долгое время был символом старой 
промышленной Германии. Закрытие шахт 
и сокращение традиционной тяжёлой ин-
дустрии оставили здесь серьёзные эконо-
мические и социальные проблемы. Но 
именно масштаб перестройки сегодня соз-
даёт новые направления для занятости.

Рурская область постепенно переходит 
от экономики, основанной на угле и стали, Фото: Jahanzeb Ahsan/unsplash.com
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к более разнообразной модели. Наряду с 
сохранившейся промышленностью разви-
ваются информационные технологии, 
энергетика, сфера услуг, научные исследо-
вания и новые производства.

Особенно перспективной считается во-
дородная энергетика. Регион располагает 
промышленной инфраструктурой, тру-
бопроводами, предприятиями и большим 
количеством потенциальных потребите-
лей водорода. Это позволяет использовать 
существующую промышленную базу для 
энергетической перестройки.

Развивается и предпринимательская 
среда. Новые программы поддержки рас-
считаны на привлечение технологических 
компаний и развитие бизнеса на основе 
университетских разработок.

В одном только Дортмунде предпри-
ятия инвестировали сотни миллионов ев-
ро в развитие местных площадок и произ-
водств. Крупными работодателями реги-
она остаются RWE, Thyssenkrupp и Уни-
верситет Дуйсбурга – Эссена.

При этом найти работу в Рурской облас-
ти по-прежнему непросто. Безработица 
здесь остаётся высокой, а ситуация замет-
но различается от города к городу. Шансы 
инженера, программиста или специалиста 
энергетической отрасли могут существен-
но отличаться от возможностей человека 
без профессиональной квалификации.

Преимуществом остаётся масштаб ре-
гиона. Дуйсбург, Эссен, Бохум, Дортмунд 
и другие города образуют практически еди-
ную экономическую территорию с нес-
колькими миллионами жителей. Поэтому 
при поиске работы имеет смысл рассмат-
ривать не один конкретный город, а всю 
Рурскую область.

Тюбинген

Пример Тюбингена отражает ещё одну 
важную тенденцию немецкого рынка тру-
да: новые рабочие места всё чаще форми-
руются вокруг научных и исследователь-
ских центров. Тюбинген не является круп-
ным промышленным центром. Население 
города составляет менее ста тысяч чело-
век, однако концентрация научных учреж-
дений здесь необычайно высока.

Университет Тюбингена, университет-
ская клиника, институты Общества Макса 
Планка и многочисленные исследователь-
ские проекты сформировали в городе силь-
ную исследовательскую среду в области 
медицины, биотехнологий и искусствен-
ного интеллекта. На этой базе развивается 
предпринимательство. В Тюбингене рабо-
тают компании, занимающиеся генетичес-
кой диагностикой, разработкой лекар-
ственных препаратов и новыми методами 
лечения онкологических заболеваний.

Для специалистов с высокой квалифи-
кацией это создаёт рынок труда с широки-
ми возможностями, особенно для города 
такого размера. Особенно востребованы 
исследователи, врачи, биологи, специ-
алисты по биотехнологиям, анализу дан-
ных и искусственному интеллекту. Уни-
верситет одновременно обеспечивает пос-
тоянный приток молодых специалистов, 
часть которых после окончания учёбы ос-
таётся работать в регионе. У такой попу-
лярности есть обратная сторона: высокий 
спрос на жильё. Тюбинген остаётся срав-
нительно небольшим городом, поэтому 
рост числа студентов и квалифицирован-
ных работников усиливает давление на ры-
нок недвижимости.

Пятёрка лидеров показывает, насколько 
сильно меняется экономическая карта Гер-
мании. Новые возможности появляются не 
только там, где традиционно расположены 
штаб-квартиры крупнейших корпораций. 
Бремен растёт благодаря сочетанию про-
мышленности, авиации и оборонного сек-
тора. Хайльбронн делает огромную ставку 
на искусственный интеллект. Рейн-Неккар 
соединяет промышленность, программное 
обеспечение, науку и медицину. Рурская об-
ласть пытается превратить наследие тяжё-
лой индустрии в основу новой энергетики и 
технологий. Тюбинген показывает, как уни-
верситет и исследовательские институты 
способны сформировать рынок труда вок-
руг науки и биотехнологий.

Для тех, кто ищет работу в Германии, 
вывод прост: ориентироваться только на 
Берлин, Мюнхен, Франкфурт или Гамбург 
уже необязательно. В некоторых профес-
сиях более интересные возможности се-
годня могут открываться в городах, кото-
рые раньше вообще не рассматривались 
как место для переезда ради карьеры. При 
этом любой подобный рейтинг стоит вос-
принимать как ориентир, а не как гаран-
тию трудоустройства. Перспективы силь-
но зависят от профессии, квалификации, 
знания немецкого языка и конкретной от-
расли. Но география возможностей на не-
мецком рынке труда становится заметно 
шире – и именно средние города и реги-
ональные экономические центры всё чаще 
оказываются среди главных точек роста.

Понимание этих региональных особен-
ностей поможет вам сделать более взвеше-
нный выбор при планировании карьеры в 
Германии. Главное – изучать локальные 
рынки и быть готовым к адаптации в 
новых условиях.
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Если смотреть на развитие баскет-
больного клуба из Хемница объективно, 
в исторической ретроспективе, коман-
да проделала огромную работу на ко-
роткой дистанции, за шесть лет добив-
шись того, на что у других клубов ухо-
дят десятилетия. Niners Chemnitz – пре-
красная команда, которой по праву гор-
дится вся Саксония, ставшая настоя-
щей баскетбольной державой Европы. 
И этот факт не изменят несколько не-
удачных сезонов, когда клуб остался без 
значимых спортивных достижений. 
Как говорят в Саксонии, ребята из Хем-
ница просто набираются сил перед оче-
редным рывком за очередным трофеем.

Звёздная команда невозможна без 
звёздного тренера

Одиннадцать лет назад Родриго Пасто-
ре пришёл в Niners Chemnitz в качестве 
главного тренера. Он добился выхода в 
Бундеслигу, справился с кризисными си-
туациями, выиграл Кубок Европы. Ему 
уже не нужно никому доказывать, что он 
хороший баскетбольный тренер. Зато в 
прошлом сезоне он доказал: он по-преж-
нему готов учиться на своих ошибках. И 
он без обиняков признаёт, что их совер-
шал. Особенно в вопросах управления ко-
мандой, где в этом сезоне он сознательно 

решил дать игрокам чуть больше свободы. 
Но многое пошло не так. Пасторе хочет, бу-
дет и сможет исправить этот провальный 
сезон. И это хорошо. «Мы вернёмся», – го-
ворит он. Ему стоит поверить. Совершен-
но без иронии. 

Тыл команды – в надежных руках

Владельцы и менеджмент команды так-
же не зря едят свой хлеб и активно работа-
ют над тем, чтобы привлекать под знамёна 
Niners Chemnitz лучших игроков, которых 
только способна потянуть клубная касса. 
Например, таких как Кори Дэвис, появив-
шийся в Хемнице летом 2025 года. То, что 
этот человек творит на баскетбольной пло-
щадке, иначе как фантастикой и не на-
зовёшь. Помимо него, прошлым летом в 
Хемниц удалось привлечь и других высо-
коклассных профессионалов – «Niners» за-
воевали себе хорошую репутацию и даже 
получили место в Еврокубке. 

Новичок Тай Брюэр стал настолько хо-
рош, что его переход в Россию в январе 
принёс солидную прибыль – как игроку, 
так и клубу. Йордан Минчев, Амаду Соу, 
Кевин Йебо и Костя Мушиди также были 
на площадке в числе лучших, составив 
ударное ядро команды. К этому ядру чуть 
позже добавился Ахер Угуак, наконец вос-
становившийся после тяжёлой травмы ко-

лена, из-за которой был вынужден пропу-
стить целый год. Кроме того, команде уда-
лось вернуть в Хемниц героя Стамбула – 
Казу Каями-Кина. Канадец, который в фи-
нале Кубка Европы 2024 года сыграл матч 
своей жизни, уехал играть в Сербию. Но 
там, как выразился его соотечественник и 
приятель Угуак, у Казу «не сложилось», и 
Каями-Кин уехал обратно в феврале. 

Мало у какого клуба в баскетбольной 
Бундеслиге есть столь же преданные бо-
лельщики, как у Niners Chemnitz. Даже в 
периоды неудач они настолько истово под-
держивают свой клуб, что игрокам практи-
чески невозможно не выкладываться на 
100%. Болельщики «Девяток» с их велико-
лепными хореографическими постановка-
ми перед домашними матчами и перепол-
ненными гостевыми секторами, создаю-
щими для игроков на выездах полный эф-
фект домашней арены, просто не имеют се-
бе равных в Германии. Да, пожалуй, и во 
всей Европе. В среднем на домашние мат-
чи в Хемнице приходило 4602 человека. 

Великолепные болельщики – глав-
ное богатство Niners Chemnitz

То, что Хемницу достался титул Куль-
турной столицы Европы – 2025, стало от-
личным подарком для организаторов Ев-
рокубка ULEB, которые из коммерческих 

Давид Фёдоров

Все фото: Давид Фёдоров/Берлинский Телеграф
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соображений хотят видеть в своём турни-
ре европейские мегаполисы или по край-
ней мере города с громкими именами. Од-
нако даже болельщики команд-соперни-
ков, приезжающие в баскетбольную сто-
лицу Саксонии на выездные матчи, с вос-
хищением отзываются о непередаваемой 
атмосфере праздника, устраиваемой в Хем-
нице организаторами. 

Так, высшую оценку Хемницу как бас-
кетбольному центру дали болельщики «Бе-
шикташа» из Стамбула. На матч с «Девят-
ками» с берегов Босфора прибыл внуши-
тельный десант из 500 фанатов, однако тур-
ки с изумлением обнаружили, что у них 
нет никаких шансов оказаться услышан-
ными, стоя напротив 4500 саксонских оп-
понентов. После победы «Девяток» со счё-
том 97:95 над будущим финалистом даже 
тренер «Бешикташа», серб Душан Алим-
пиевич, на своём веку видавший всякое, 
лишь подивился уровню поддержки 
Niners Chemnitz. 

Одним словом, в сезон 2026/2027 и бо-
лельщики, и игроки, и тренерский штаб 
«Девяток» смотрят с оптимизмом. Работа 
над ошибками проведена. А это значит, 
что результат и новые трофеи не заставят 
себя долго ждать.

Болельщики Хемница уже с нетерпени-
ем ждут старта нового сезона, искренне 
веря в новые трофеи и победы клуба.
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Алкоголь давно стал частью немец-
кой культуры. Пиво, вино и крепкие на-
питки сопровождают семейные праздни-
ки, фестивали, футбольные матчи, рож-
дественские ярмарки и встречи с друзья-
ми. Германия входит в число крупней-
ших производителей пива и вина в Евро-
пе, а знаменитый Октоберфест ежегодно 
привлекает миллионы посетителей со 
всего мира. На этом фоне многие воспри-
нимают алкоголь как обычный элемент 
повседневной жизни, а не как потенци-
альную угрозу здоровью.

Однако врачи всё чаще напоминают: 
привычность не делает алкоголь безопас-
ным. По данным Немецкого центра по воп-
росам зависимости, около 7,9 миллиона 
жителей Германии употребляют алкоголь 
в количествах, повышающих риск для здо-
ровья, а примерно 1,5 миллиона человек 
страдают алкогольной зависимостью. Для 
системы здравоохранения это остаётся од-
ной из самых серьёзных предотвратимых 
проблем.

Долгое время существовало мнение, что 
небольшое количество алкоголя может да-
же приносить пользу, особенно если речь 
идёт о красном вине. Сегодня научные 
оценки стали значительно более осторож-
ными. Крупные международные исследо-
вания последних лет показывают, что чем 
меньше человек употребляет алкоголь, тем 
ниже риск многих заболеваний. Всё боль-
ше специалистов приходят к выводу, что 
полностью безопасной дозы алкоголя, ве-
роятнее всего, не существует.

Главная причина заключается в том, что 
организм воспринимает этанол как ток-
сичное вещество. После попадания в 
кровь он быстро достигает практически 
всех органов. Основная нагрузка ложится 
на печень, где алкоголь начинает расщеп-
ляться. При этом образуется ацетальде-

гид – соединение, которое гораздо токсич-
нее самого этанола и способно повреждать 
клетки организма. Именно поэтому вред 
алкоголя связан не только с состоянием 
опьянения, но и с тем, что происходит в ор-
ганизме уже после первого бокала.

Наибольшая нагрузка приходится на пе-
чень. Именно она отвечает за обезврежи-
вание алкоголя, однако её возможности ог-
раничены. При регулярном употреблении 
сначала развивается жировая болезнь пе-
чени, затем хроническое воспаление, а в 
дальнейшем – цирроз. При циррозе нор-
мальная ткань постепенно заменяется руб-
цовой, из-за чего орган уже не может вы-
полнять свои функции в полном объёме. 
Это одно из самых тяжёлых осложнений 
злоупотребления алкоголем.

Но печенью последствия не ограничи-
ваются. Алкоголь воздействует практичес-
ки на все системы организма. Он повыша-
ет артериальное давление, увеличивает 
риск нарушений сердечного ритма, спо-
собствует развитию сердечной недоста-
точности и инсульта. Даже относительно 
небольшие дозы при регулярном употреб-
лении способны постепенно ухудшать со-
стояние сердца и сосудов.

Не менее чувствителен и головной мозг. 
Алкоголь изменяет работу нервных кле-
ток, нарушает передачу сигналов между 
ними и временно подавляет деятельность 
участков мозга, отвечающих за внимание, 
координацию движений и принятие реше-
ний. Именно поэтому даже небольшое ко-
личество спиртного ухудшает реакцию, 
снижает способность концентрироваться 

Алкоголь в Германии:
традиция, которая дорого обходится здоровью

Артем Барч

сгенерировано ИИ
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и увеличивает вероятность дорожно-
транспортных происшествий и произ-
водственных травм.

Если употребление продолжается го-
дами, последствия становятся намного 
серьёзнее. Ухудшается память, снижается 
способность к обучению, повышается 
риск депрессии, тревожных расстройств и 
некоторых форм деменции. При тяжёлой 
зависимости могут развиваться необрати-
мые повреждения головного мозга, свя-
занные с длительным дефицитом витами-
нов и прямым токсическим действием ал-
коголя.

Особое внимание врачи уделяют онко-
логическим заболеваниям. Международ-
ное агентство по изучению рака относит 
алкоголь к канцерогенам первой группы – 
в ту же категорию, что и табачный дым. До-
казана связь между употреблением алко-
голя и повышенным риском развития рака 
полости рта, глотки, гортани, пищевода, 
печени, кишечника и молочной железы. 
При этом риск увеличивается постепенно 
по мере роста потребления, а сочетание ал-
коголя и курения многократно увеличива-
ет риск.

Многие удивляются тому, что алкоголь 
связан с раком молочной железы даже у 
женщин, которые употребляют сравни-
тельно немного спиртного. Исследования 
показывают, что этанол влияет на гормо-
нальный фон, обмен веществ и процессы 
восстановления клеток, создавая условия, 
при которых вероятность появления зло-
качественных изменений постепенно воз-
растает.

Алкоголь отрицательно влияет и на им-
мунную систему. Организм хуже сопро-
тивляется инфекциям, медленнее восста-
навливается после болезней и операций. 
Кроме того, ухудшается усвоение витами-
нов и микроэлементов, особенно витами-
нов группы B, необходимых для нормаль-
ной работы нервной системы.

Нередко вред развивается незаметно. 
Человек может чувствовать себя вполне 
здоровым, продолжать работать и зани-
маться спортом, но изменения в печени, со-
судах или нервной системе уже начинают-
ся. Именно поэтому врачи говорят о хро-
ническом воздействии алкоголя: его пос-
ледствия накапливаются постепенно, а 
серьёзные симптомы появляются лишь 
спустя годы.

Отдельная проблема – формирование 
зависимости. Алкоголь влияет на систему 
вознаграждения головного мозга, вызывая 
выброс дофамина и ощущение расслабле-
ния. Со временем мозг начинает воспри-
нимать спиртное как привычный способ 
снять напряжение или улучшить настрое-
ние. Постепенно человеку требуется всё 
больше алкоголя для достижения того же 
эффекта, а попытки отказаться сопровож-
даются раздражительностью, тревогой и 
нарушением сна.

Опасность заключается в том, что зави-
симость редко развивается внезапно. Обыч-

но всё начинается с нескольких бокалов по 
выходным, регулярного пива после работы 
или вина за ужином. На протяжении мно-
гих лет человек может не замечать, что ал-
коголь постепенно занимает всё больше 
места в его жизни.

Особенно внимательно специалисты от-
носятся к употреблению алкоголя моло-
дыми людьми. Хотя за последние годы чис-
ло подростков, регулярно употребляющих 
спиртное, заметно сократилось, проблема 
полностью не исчезла. Молодой мозг про-
должает развиваться примерно до 25 лет, 
поэтому алкоголь способен сильнее вли-
ять на память, способность к обучению и 
эмоциональную устойчивость.

Серьёзные риски существуют и во вре-
мя беременности. Алкоголь свободно про-
ходит через плаценту и попадает в орга-
низм ребёнка. Даже небольшие дозы алко-
голя могут нарушить развитие головного 
мозга и внутренних органов. Именно по-
этому немецкие медицинские организа-
ции рекомендуют полностью отказаться 
от алкоголя во время беременности и груд-
ного вскармливания.

Ещё один распространённый миф свя-
зан с так называемым «полезным» алкого-
лем. Изредка можно услышать, что бокал 
красного вина защищает сердце благодаря 
антиоксидантам. Современные исследо-
вания показывают, что возможные поло-
жительные эффекты отдельных веществ 
значительно уступают рискам, связанным 
с самим этанолом. Те же антиоксиданты 
можно получить из ягод, фруктов и ово-
щей без воздействия токсичного алкоголя.

В последние годы меняется и отноше-
ние общества. Всё больше молодых людей 
сознательно выбирают безалкогольные на-
питки, а немецкие пивоваренные компа-
нии всё активнее расширяют ассортимент 
безалкогольного пива. Это отражает более 
широкую тенденцию: здоровый образ жиз-

ни постепенно становится важнее преж-
них традиций.

Это не означает, что каждый человек, 
выпивший бокал шампанского на празд-
нике, неизбежно столкнётся с тяжёлыми 
последствиями. Речь идёт о вероятностях 
и накопительном эффекте. Чем чаще и 
больше человек употребляет алкоголь, тем 
выше становится риск заболеваний. Даже 
умеренное потребление не может считать-
ся полностью безопасным.

Если человек решил отказаться от алко-
голя, положительные изменения начинают-
ся довольно быстро. Уже через несколько 
дней нормализуется сон, снижается нагруз-
ка на печень, сердце и сосуды. Через не-
сколько недель нормализуется артериальное 
давление, уменьшается содержание жира в 
печени, повышается работоспособность и 
улучшается концентрация внимания. При 
более длительном отказе постепенно снижа-
ется риск многих хронических заболеваний.

Тем, кто понимает, что самостоятельно 
справлиться сложно, в Германии доступна 
развитая система помощи. Существуют 
специализированные консультационные 
центры, группы взаимопомощи, амбула-
торные и стационарные программы лече-
ния зависимости. Врачи подчёркивают, 
что алкоголизм – это хроническое заболе-
вание, а не проявление слабого характера, 
поэтому оно требует профессиональной по-
мощи так же, как диабет или гипертония.

Алкоголь остаётся глубоко укоренённой 
частью немецкой культуры, но медицин-
ские знания за последние десятилетия су-
щественно изменились. Сегодня специа-
листы всё чаще говорят не о том, какой на-
питок выбрать, а о том, для здоровья наибо-
лее благоприятно максимально редкое упо-
требление алкоголя или полный отказ от 
него. Чем меньше алкоголя попадает в орга-
низм, тем ниже вероятность того, что его по-
следствия однажды дадут о себе знать.

сгенерировано ИИ
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«Визитная карточка» или «монстру-
озный мост»? Гамбуржцы до сих пор не 
пришли к единому мнению, но одно мож-
но сказать наверняка: новый «Звёздный 
мост» достиг своей цели. Решающую 
роль в этом сыграла одна женщина.

Сооружение, которое на протяжении 
нескольких дней держало Гамбург в нап-
ряжении, имеет длину 108 метров и весит 
3700 тонн – настоящий стальной колосс с 
красными ребрами. Новый «Звёздный 
мост» медленно продвигается по узким 
улицам района Альтона, проходя вплот-
ную мимо жилых домов. Любопытные зри-
тели с удивлением наблюдают за происхо-
дящим и делают фотографии.

В пятницу, 31 июля утром это зрелище 
на время подошло к концу. Мост достиг 
места назначения на Макс-Брауэр-Аллее и 
после многочасовой подготовительной ра-
боты был полностью установлен.

«С семи часов утра он действительно 
стоит на месте и, таким образом, снят с 
подпорок», – сообщил представитель Deut-
sche Bahn. В конце августа по железнодо-
рожной линии снова должны начать кур-
сировать поезда.

То, что этот грандиозный проект в ос-
новном прошел по плану, – заслуга Янны 
Видмайер. Инженер-строитель возглавля-
ет этот многомиллионный проект.

«Думаю, сегодня – лучший день в моей 
профессиональной жизни», – сказала она те-
леканалу NDR, когда в четверг мост отпра-
вился к месту установки. Неделями она жда-
ла этого момента. Когда мост прибыл на точ-
ку, она отметила: «То, что монтаж до сих 
пор идёт точно по графику, наполняет нас 
гордостью. Это был огромный вызов!»

Видмайер 36 лет, она руководит коман-
дой в дочерней компании Deutsche Bahn – 
InfraGo. Она и её коллеги также курируют 
другие мостовые проекты в этом ганзей-
ском городе. Она неоднократно объясняла 

в СМИ технические детали и ход опера-
ции. Когда мост прибыл в пункт назначе-
ния, она с улыбкой посмотрела в камеры: 
«Я чувствую себя великолепно!»

Компания Deutsche Bahn и городские 
власти приняли решение не монтировать 
«Звёздный мост» на месте, что является не-
типичной практикой в мостостроении. Бла-
годаря этому рельсы и участки дорог оста-
нутся перекрытыми не несколько месяцев, 
а всего несколько недель. Летом 2025 года 
начались работы на строительной пло-
щадке Браммерфлехе, откуда мост тронул-
ся в путь в среду.

Так называемые SPMT, в разговорной 
речи именуемые «многоножками», доста-
вили сооружение на аллею Макса Брауэра 
и подняли его на монтажную высоту в 
шесть метров. SPMT – это аббревиатура от 
Self-Propelled Modular Transporter (само-
ходный модульный транспортер): транс-
портные средства с собственным приво-
дом, колеса которых могут поворачивать-
ся на 360°. По аллее Макса Брауэра конст-
рукция прошла ещё около 450 метров. Пос-
ле промежуточной остановки, во время ко-
торой сотрудники сделали перерыв, мост 
достиг пункта назначения на перекрёстке 
с улицей Штреземаннштрассе.

Для проведения перевозки железнодо-
рожная компания привлекла нидерландс-
кую фирму Mammoet. Она уже участвовала 
в ряде известных проектов: перевезла сак-
сонскую церковь Эммаус из Хойерсдорфа 
в Борну и транспортировала части моста че-
рез Дунай в Линце. В случае со «Звёздным 
мостом» аллея Макса Брауэра была в сред-
нем засыпана примерно на 60 сантиметров 
и укреплена стальными плитами. По пути 
следования пришлось отпилить фонарные 
столбы, срезать козырек автозаправочной 
станции и срубить 86 деревьев, однако вза-
мен планируется высадить новые.

В некоторых местах между мостом и ок-
ружающими зданиями едва оставалось сво-

бодное пространство. По словам руководи-
теля проекта от Deutsche Bahn Видмайер, в 
одном месте расстояние до балкона состав-
ляло всего 40 сантиметров. Поэтому мост 
двигался очень медленно – со скоростью не 
более одного километра в час.

Сотни людей собрались на улицах ра-
йона Альтона, чтобы понаблюдать за пере-
мещением моста. «Это новый символ Гам-
бурга», – сказал один мужчина, сравнив-
ший конструкцию с космическим кораб-
лём. Другой добавил: «Эйфелеву башню 
вначале тоже мало кто любил».

Однако новый мост вызвал и критику. 
Некоторые заявляли, что он слишком мас-
сивный, некрасивый, а его строительство 
наносит ущерб климату. Звучали даже эпи-
теты вроде «мост-монстр». Часть горожан 
выражала сожаление по поводу утраты эле-
ментов местной культуры: ради нового со-
оружения и расширения инфраструктуры 
пришлось снести старые клубы и несколь-
ко зданий.

На протяжении многих лет жители, ак-
тивисты и политики публично спорили по 
поводу этого проекта. Проводился сбор под-
писей, общественные слушания, был даже 
подан судебный иск против строительства 
нового моста. Еще в середине 2000-х годов 
компания Deutsche Bahn дала понять, что 
старый «Звёздный мост» исчерпал свой ре-
сурс: металл износился и больше не соот-
ветствовал современным стандартам безо-
пасности. Сенатор по транспорту Гамбурга 
Анжес Тьяркс (партия «Зелёные») сделал 
возведение нового моста своим главным 
имиджевым проектом.

С вводом моста в эксплуатацию вокруг 
транспортного узла высвободятся новые 
территории. До конца июня граждане мог-
ли подавать свои идеи по их дальнейшему 
использованию. От гамбургской общест-
венности поступило два главных пожела-
ния: высадить больше деревьев и прово-
дить больше культурных мероприятий.

Как «Звёздный мост» проложил себе путь через Гамбург
Фото: youtube.com/@abendblatttv

Анна Штуккерт
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Врачи всё чаще диагностируют опре-
деленные виды рака у молодых людей в 
возрасте до 50 лет. Новое исследование 
даёт возможную подсказку. Немецкий 
центр исследования рака сообщает о зна-
чительном росте заболеваемости раком 
толстой кишки в возрастной группе от 20 
до 39 лет в Германии.

Исследователи наблюдают аналогич-
ную тенденцию в США – с ещё более вы-
сокими показателями заболеваемости, 
чем в Германии. У молодых людей всё ча-
ще диагностируются и другие виды рака, в 
том числе рак костного мозга и рак матки. 
При этом рак – это, по сути, болезнь пожи-
лых людей. По данным Немецкой органи-
зации помощи больным раком, средний 
возраст заболевания у мужчин и женщин 
составляет 69 лет. Раковые клетки возни-
кают, когда определенные участки генов 
изменяются и эти изменения уже невоз-
можно исправить. Чем старше мы стано-
вимся, тем менее надёжно функционирует 
эта система репарации.

Недавнее исследование учёных из Ме-
дицинской школы Вашингтонского уни-
верситета (США) выявило взаимосвязь, ко-
торая может объяснить, почему всё чаще 
люди моложе 50 лет заболевают опреде-
ленными видами рака: у молодых людей 
был обнаружен более значительный раз-
рыв между хронологическим и биологи-
ческим возрастом.

Хронологический возраст означает ко-
личество лет, прожитых с момента рожде-
ния. Биологический возраст, напротив, 
описывает, насколько далеко продвину-
лись процессы старения в организме. Раз-
личные органы и ткани могут стареть с раз-
ной скоростью.

Другими словами: печень, мозг и серд-
це одного и того же человека могут иметь 
разный биологический возраст и, соот-
ветственно, значительно отличаться от 
фактического возраста человека.

По словам Рона Яхимовича, в новом исс-
ледовании впервые была установлена 
связь между растущим разрывом между 
хронологическим и биологическим воз-
растом у молодых людей и ранними фор-
мами рака. Он является старшим врачом и 
гематоонкологом в Университетской кли-
нике Кёльна, а также руководителем исс-
ледовательской группы в Институте био-
логии старения имени Макса Планка.

«Не следует забывать: речь идёт о кор-
реляционном исследовании», – говорит 
Яхимович. Поэтому исследование даёт 
лишь предположения – но они вполне прав-
доподобны. Исследователям уже было из-
вестно, «что существует связь между био-
логическим старением и повышенной 
предрасположенностью к раку», – отмеча-
ет Яхимович.

Однако биологический возраст опреде-
лить не так просто. Для этого необходимо 
учитывать различные параметры – едино-
го точного теста не существует. Вместо это-
го с помощью эпигенетических тестов из-
меряются химические изменения ДНК, 
анализируются определенные показатели 
крови и определяется длина теломер – за-
щитных «шапочек» на концах хромосом. 
К этому добавляются физиологические 
тесты, оценивающие различные функции 
организма и органов, а также когнитивные 
исследования.

Молодые люди стареют биологически быстрее
и чаще заболевают раком

Дарья Кучма

сгенерировано ИИ
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Авторы текущего исследования также 
использовали комбинацию нескольких та-
ких методов измерения. Они проанализи-
ровали данные более чем 150 000 человек 
из UK Biobank, биомедицинской базы дан-
ных в Великобритании.

У людей, родившихся в период с 1965 по 
1974 год, разрыв между хронологическим 
и биологическим возрастом оказался зна-
чительно больше, чем у тех, кто появился 
на свет в период с 1950 по 1954 год.

Чем моложе были исследуемые люди, 
тем больше становился этот разрыв: исс-
ледование ещё более 10 000 человек из 
США показало ещё более значительный 
разрыв между людьми, родившимися в пе-
риод с 1990 по 1999 год, по сравнению с ко-
гортой, чьи годы рождения пришлись на 
период с 1965 по 1969 год.

«В Австралии, Канаде, Великобрита-
нии (UK) и США у людей, родившихся в 
1990-х годах, риск раннего развития рака 
толстой кишки как минимум в четыре ра-
за выше, чем у людей, родившихся в 1960-х 
годах», – пишут авторы в своём исследова-
нии. Раньше считалось, что с помощью об-
раза жизни можно повлиять на 75–90% би-
ологического возраста. Это не так, говорит 
Рон Яхимович: «Мы можем повлиять на 
50%, остальные 50% предопределены ге-
нетически». То, что замедляет процесс ста-
рения, «– это типичные меры по измене-
нию образа жизни», – говорит Яхимович. 
Регулярные занятия спортом, здоровое пи-
тание, полноценный сон, отказ от наркоти-
ков и алкоголя. По словам врача, не стоит 
недооценивать и социальные контакты.

На вопрос, почему молодое поколение 
стареет биологически быстрее, чем их ро-
дители и дедушки с бабушками, ответить 
не так просто. Но есть гипотезы: «Моло-
дые люди часто страдают ожирением в бо-
лее раннем возрасте и, следовательно, в те-
чение более длительного периода своей 
жизни», – говорит Танвей Юань. Она явля-
ется эпидемиологом в отделе клинической 
эпидемиологии ранней диагностики рака 
в Немецком центре исследования рака в 
Гейдельберге. Кроме того, по словам 
Юань, молодые люди больше сидят и хуже 
спят из-за времени, которое проводят пе-
ред экранами. Она также отмечает, что исс-
ледование даёт важные указания, которые 
согласуются с гипотезами онкологов.

Юань также подчёркивает, насколько ва-
жен здоровый образ жизни для профилак-
тики раннего развития рака. Кроме того, 
она добавляет: «Если ты плохо себя чувст-
вуешь, обратись к врачу и попроси провес-
ти скрининг». Юань знает, о чём говорит. 

После того как она некоторое время плохо 
себя чувствовала, у 32-летней исследова-
тельницы в прошлом году обнаружили по-
лип кишечника. Полипы толстой кишки по-
началу безвредны, но без лечения могут пе-
рерасти в рак. Поэтому так важно внима-
тельно прислушиваться к сигналам орга-
низма и в случае сомнений принимать ме-
ры, говорит Юань.

Нет, возражает врач Рон Яхимович, од-
нако, предостерегает от поспешных выво-
дов. Определение биологического возрас-
та, по его словам, «является предметом со-
временных научных исследований, но нич-
то из этого не является частью повсед-
невной практики и клинической рутины».

Однако, по мнению Яхимовича, движе-
ние должно идти именно в этом направле-
нии, особенно с точки зрения рака и воз-
можных вмешательств. Именно поэтому 
текущее исследование так важно: оно ука-
зывает направление, в котором должны ра-
ботать учёные.

сгенерировано ИИ
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Сегодня название ALDI известно прак-
тически каждому жителю Германии. Для 
миллионов покупателей магазины ALDI 
стали местом, где можно быстро приоб-
рести продукты по доступным ценам, а 
для экономистов – примером одной из са-
мых успешных моделей ведения бизнеса 
в истории европейской розничной тор-
говли. Именно ALDI считается родона-
чальником современного формата про-
дуктового дискаунтера, который впо-
следствии переняли десятки компаний 
по всему миру.

История сети началась задолго до появ-
ления первых магазинов с привычной вы-
веской ALDI. В 1913 году Анна Альбрехт 
открыла небольшой продуктовый магазин 
в рабочем районе немецкого города Эссен. 
Он был совсем маленьким, но быстро за-
воевал популярность у местных жителей 
благодаря честным ценам и простому ас-
сортименту.

После окончания Второй мировой вой-
ны управление семейным бизнесом пе-
решло к двум сыновьям – Карлу и Тео 
Альбрехтам. Германия переживала тяжё-
лый период восстановления, и братья бы-
стро поняли, что для большинства покупа-
телей главным фактором остаётся цена. 
Они отказались от дорогого оформления 
магазинов, сократили ассортимент до са-
мых востребованных товаров и положили 
в основу бизнеса принцип максимальной 
экономии.

Именно тогда сформировался главный 
принцип работы ALDI, который впо-

следствии изменил весь европейский ры-
нок розничной торговли. Вместо тысяч раз-
личных товаров покупателям предлагался 
ограниченный ассортимент наиболее по-
пулярных продуктов. Магазины были ком-
пактными, оформление – максимально 
простым, а логистика – чрезвычайно эф-
фективной. Благодаря этому компания мог-
ла закупать огромные объёмы продукции 
и предлагать цены ниже, чем многие кон-
куренты. Название ALDI также связано с 
фамилией основателей. Оно образовано от 
первых частей слов Albrecht и Discount. Со 
временем это короткое название стало од-
ним из самых узнаваемых брендов в миро-
вой торговле.

Одним из самых необычных событий в 
истории компании стало её разделение. В 
1961 году братья Альбрехты решили разде-
лить бизнес на две самостоятельные струк-
туры – ALDI Nord и ALDI Süd. Причины та-
кого решения до сих пор вызывают споры. 
Наиболее известная версия связана с раз-
ногласиями по поводу продажи сигарет, од-
нако сами предприниматели никогда под-
робно не комментировали этот вопрос.

После разделения ALDI Nord сосредо-
точилась на севере Германии, а ALDI Süd – 
на юге. Компании работают независимо 
друг от друга, имеют собственные штаб-
квартиры, логистику, ассортимент и руко-
водство. При этом для большинства поку-
пателей разница почти незаметна: обе сети 
придерживаются одинаковой философии 
низких цен, простоты и высокой эффек-
тивности. Такое разделение сохраняется 
уже более шестидесяти лет и считается од-

ной из самых необычных корпоративных 
моделей в мире. Сегодня в Германии рабо-
тают более 4200 магазинов ALDI, пример-
но поровну распределённых между двумя 
компаниями.

Несмотря на разделение, обе компании 
продолжили стремительное развитие. По-
степенно магазины появились практичес-
ки во всех странах Западной Европы, за-
тем сеть вышла в Австралию, США и дру-
гие государства. Сегодня ALDI считается 
одной из крупнейших мировых сетей ма-
газинов низких цен.

Особенно впечатляющих результатов 
компания добилась в Соединённых Шта-
тах. Там ALDI уже входит в число самых 
быстрорастущих продуктовых сетей стра-
ны. В ближайшие годы американское под-
разделение планирует открыть ещё сотни 
новых магазинов и инвестировать около де-
вяти миллиардов долларов в дальнейшее 
расширение бизнеса.

Успех ALDI во многом объясняется тем, 
что компания десятилетиями придержива-
ется одних и тех же принципов работы. В 
магазинах по-прежнему сохраняется срав-
нительно небольшой ассортимент. Значи-
тельную часть полок занимают товары 
собственных торговых марок, что позволя-
ет лучше контролировать качество продук-
ции и одновременно снижать её стоимость.

Собственные торговые марки стали од-
ним из главных преимуществ ALDI. Во 
многих категориях именно они составля-
ют основу ассортимента. Для покупателей 
это означает более низкие цены, а для ком-
пании – большую независимость от меж-

Хелена Берендт
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дународных производителей и возмож-
ность быстрее реагировать на изменение 
спроса. При этом современный ALDI уже 
заметно отличается от магазинов прошло-
го века. За последние годы значительно 
расширился ассортимент свежих овощей 
и фруктов, увеличился выбор готовой еды, 
органической продукции, растительных 
альтернатив мясу и молоку, а также про-
дуктов с повышенным содержанием бел-
ка. Всё больше внимания уделяется све-
жести и качеству продукции – характери-
стикам, которые раньше редко связывали с 
магазинами низких цен.

Финансовые результаты подтвержда-
ют, что выбранная стратегия продолжает 
приносить успех. По итогам 2025 года 
ALDI Nord увеличила выручку на 7,4%, 
превысив 31 миллиард евро. В самой Гер-
мании рост составил 5,9%, что оказалось 
значительно выше средних темпов всего 
продуктового рынка страны. Компания 
также сообщила об увеличении числа по-
купателей практически во всех странах 
присутствия.

Важным направлением остаётся модер-
низация магазинов. ALDI постепенно за-
меняет старые торговые точки более про-
сторными и современными зданиями. По-
купателям предлагают просторные отде-
лы свежих продуктов, кассы самообслу-
живания, зарядные станции для электро-
мобилей и более энергоэффективное обо-
рудование. Поэтому закрытие небольших 
старых магазинов обычно связано не с со-
кращением бизнеса, а с открытием новых 
объектов неподалёку. Одновременно ком-
пания активно инвестирует в логистику. 
Современные распределительные центры 
позволяют быстрее доставлять товары, со-
кращать расходы и уменьшать количество 
пищевых отходов. Всё шире используются 
автоматизированные склады, цифровые 
системы управления запасами и техноло-
гии прогнозирования спроса.

Большое внимание уделяется вопросам 
устойчивого развития. ALDI постепенно 
увеличивает ассортимент органической 
продукции, расширяет линейку товаров 
растительного происхождения, сокращает 
использование пластика в упаковке и уста-
навливает солнечные электростанции на 
крышах своих магазинов и логистических 
центров. В ALDI Süd уже более 40% ох-
лаждённой мясной и колбасной продук-
ции соответствует повышенным стандар-
там содержания животных, что является 
частью долгосрочной стратегии по улуч-
шению условий животноводства.

В 2026 году обе компании продолжают 
активную модернизацию. ALDI Nord объ-
явила, что только в Германии планирует ре-
ализовать более 140 проектов, включая 
строительство новых магазинов, реконст-
рукцию существующих объектов, расшире-
ние торговых площадей и перенос отдель-
ных филиалов в более удобные места. Ком-
пания подчёркивает, что речь идёт именно о 
развитии сети, а не о её сокращении.

ALDI Süd, в свою очередь, делает став-
ку на дальнейшее развитие собственных 
торговых марок, расширение ассортимен-
та продуктов для здорового питания, циф-
ровизацию торговли и сохранение полити-
ки максимально низких цен. Руководство 
компании неоднократно заявляло, что 
предпочитает снижать цены для всех по-
купателей, а не привлекать клиентов вре-
менными скидками через мобильные при-
ложения.

Планы на 2027 год пока полностью не 
раскрыты, однако общий курс компании 
уже понятен. ALDI продолжит автомати-
зировать логистические процессы, разви-
вать цифровые решения, повышать энер-
гоэффективность магазинов и расширять 
международное присутствие. При этом 
компания остаётся верна своей главной 
идее, сформулированной ещё братьями 
Альбрехтами: покупатель не должен пе-
реплачивать за красивое оформление ма-
газина или чрезмерно широкий ассорти-
мент, если ему нужны качественные про-
дукты по доступной цене.

Интересно, что основатели ALDI всег-
да избегали публичности. Карл и Тео 
Альбрехты считались одними из самых за-
крытых предпринимателей Германии. 
Они практически не давали интервью, ред-
ко появлялись на публике и долгие годы от-
казывались фотографироваться. Даже став 
миллиардерами, братья продолжали вести 
достaточно скромный образ жизни, счи-
тая, что внимание должно быть сосредото-
чено не на владельцах бизнеса, а на работе 
компании.

Сегодня ALDI – это уже не просто сеть 
продуктовых магазинов. Это одна из са-
мых влиятельных торговых компаний ми-
ра, которая более полувека влияет на раз-
витие рынка магазинов низких цен. Мно-
гие решения, впервые применённые 
братьями Альбрехтами ещё в середине 
прошлого века, сегодня используются 
крупнейшими розничными сетями разных 
стран. Именно поэтому история ALDI – 
это не только история успешного немецко-
го бизнеса, но и пример того, как простая 
идея разумной экономии изменила миро-
вую торговлю.

сгенерировано ИИ
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Германия остаётся одной из главных 
пивных стран мира. Здесь работают сот-
ни семейных предприятий, существуют 
тысячи марок и региональных сортов, а 
само пивоварение давно стало частью 
культурной идентичности – от неболь-
ших баварских пивоварен до крупных 
предприятий, продукция которых про-
даётся по всему миру. Но за привычной 
картиной немецкой пивной культуры 
происходят серьёзные изменения. Нем-
цы пьют меньше традиционного пива, 
производственные расходы растут, а чис-
ло пивоварен сокращается несколько 
лет подряд.

Статистика закрытий

В 2025 году в Германии насчитывалось 
1415 пивоварен. Ещё в 2019 году их было 
1552 – это был максимальный показатель 
примерно за три десятилетия. Таким обра-
зом, всего за шесть лет рынок потерял 137 
предприятий. Причём процесс ускорился: 
только за последний год число пивоварен 
сократилось на 53.

Это особенно заметный разворот после 
длительного периода роста. С середины 
1990-х годов немецкое пивоварение пере-
живало настоящий подъём. Появлялись не-
большие частные предприятия, распрост-
ранялись новые сорта, а растущий интерес 
к небольшим региональным производите-
лям поддерживал развитие рынка. До пан-
демии число пивоварен увеличилось бо-
лее чем на 250.

Изменение потребительских
привычек

Теперь тенденция изменилась. Главная 
проблема – немцы постепенно пьют всё 
меньше обычного пива. Общий сбыт пива 
немецкими предприятиями в 2025 году со-
ставил около 7,8 миллиарда литров, сокра-
тившись почти на 6% за год. Это самое 
сильное годовое падение с начала совре-
менной статистики в 1993 году. Внутрен-
ний рынок алкогольного пива уменьшился 
примерно до 6,4 миллиарда литров.

Изменения становятся ещё заметнее, ес-
ли посмотреть не на один кризисный год, а 
на более длительный период. За десять лет 
немецкий рынок потерял почти пятую 
часть прежнего объёма. Речь идёт уже не о 
временном снижении из-за плохой погоды 
или экономического спада, а о постепенном 
изменении потребительских привычек.

Причины снижения потребления

Причин несколько. Молодые поколения 
в среднем осторожнее относятся к алкого-
лю. Для части покупателей пиво после ра-
боты или несколько бокалов в выходные 
уже не являются такой привычной частью 
образа жизни, как для предыдущих поко-
лений. Одновременно растёт интерес к 
спорту, здоровому питанию и контролю за 
употреблением алкоголя.

Изменилось и само представление о без-
алкогольном пиве. Раньше оно восприни-
малось скорее как вынужденная замена 
для автомобилистов или людей, которые 

по каким-либо причинам не могут упот-
реблять алкоголь. Сегодня это самостоя-
тельная категория напитков.

В 2025 году безалкогольное пиво и сме-
шанные напитки на его основе впервые пре-
высили 10% оборота пивного рынка в роз-
ничной торговле. Германия стала крупней-
шим европейским рынком безалкогольно-
го пива. По разнообразию предложения эта 
категория уже практически не уступает тра-
диционному пиву: без алкоголя выпускают 
пильзнер, пшеничное, светлое пиво и мно-
гочисленные специальные сорта.

Давление на малый бизнес

Для пивоваров рост этого сегмента от-
крывает новые возможности, но не решает 
всех проблем. Он позволяет компенсиро-
вать часть потерянных продаж, однако по-
ка не способен остановить сокращение все-
го рынка. Человек, который раньше поку-
пал несколько бутылок обычного пива, не 
обязательно заменяет каждую из них без-
алкогольной. Часто он просто начинает 
пить меньше.

Особенно тяжело эта перестройка даёт-
ся небольшим предприятиям. Немецкий 
пивной рынок отличается большим чис-
лом небольших и региональных произво-
дителей. Здесь рядом с международными 
концернами работают сотни семейных и 
региональных пивоварен, иногда обслу-
живающих всего несколько городов или 
районов.

У небольшого предприятия значитель-
но меньше возможностей распределить 

В Германии массово закрываются пивоварни

Никита Маслов
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расходы между миллионами бутылок. 
Электроэнергия, газ, солод, хмель, стекло, 
банки, этикетки, транспорт и заработная 
плата дорожают независимо от того, про-
изводит компания несколько десятков ты-
сяч литров или несколько миллионов. Ког-
да продажи одновременно сокращаются, 
каждый дополнительный расход ощуща-
ется сильнее.

Роль ресторанного бизнеса

Дополнительное давление создаёт со-
стояние самого ресторанного бизнеса. Для 
многих региональных пивоварен рестора-
ны, пивные сады, гостиницы и небольшие 
бары остаются важнейшим каналом про-
даж их продукции. Однако немецкая гаст-
рономия сама переживает сложный пери-
од. В мае 2026 года реальная выручка гос-
тинично-ресторанного сектора была на 
6% ниже, чем годом ранее.

Поэтому проблемы ресторанного биз-
неса напрямую отражаются и на пивовар-
нях. Если закрывается сельский ресторан 
или небольшая пивная, местная пивоварня 
теряет постоянного клиента. Для крупного 
производителя потеря нескольких клиен-
тов такого масштаба практически незамет-
на, а для небольшого семейного предприя-
тия это может означать существенное со-
кращение продаж.

Культурный аспект и будущее

Сильнее всего изменения ощущает Ба-
вария. Она остаётся главным центром не-
мецкого пивоварения: на неё приходится не-
сколько сотен предприятий. Именно здесь 
особенно распространены небольшие се-

мейные пивоварни, связанные с конкрет-
ным городом или районом, многие из кото-
рых существуют уже несколько поколений.

Закрытие такого предприятия означает 
больше, чем исчезновение ещё одной мар-
ки с магазинной полки. Вместе с ним мо-
гут исчезнуть местный сорт, уникальная 
рецептура и часть региональной гастроно-
мической традиции. Поэтому нынешнее 
сокращение отрасли вызывает беспо-
койство не только с экономической точки 
зрения. При этом говорить о конце немец-
кого пива было бы большим преувеличе-

нием. Даже после нескольких лет закры-
тий в Германии по-прежнему работают 
около 1400 пивоварен и насчитывается бо-
лее 7500 пивных марок. В пивоварнях и со-
лодовнях напрямую заняты более 27 ты-
сяч человек. Немцы не перестали любить 
пиво. Но то, как они его покупают и упот-
ребляют, заметно меняется. И именно от 
способности пивоварен приспособиться к 
этим новым привычкам будет зависеть, 
сколько из сегодняшних 1415 предприятий 
останется на карте Германии через не-
сколько лет.
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Во многих странах кондиционер дав-
но стал такой же привычной частью 
жилья, как отопление или холодильник. 
В Германии ситуация иная. Даже после 
нескольких жарких лет миллионы лю-
дей по-прежнему обходятся вентилято-
рами, закрытыми жалюзи, мокрыми по-
лотенцами и ночным проветриванием. 
Стационарные системы охлаждения 
остаются скорее исключением, особенно 
в съёмных квартирах, старых домах, 
больницах и социальных учреждениях.

Однако отношение к кондиционерам по-
степенно меняется. После экстремально 
жаркого конца июня 2026 года Германия 
столкнулась с очередной волной жары. Ма-
газины сообщили о резком спросе на вен-
тиляторы и мобильные охладители, неко-
торые модели оказались распроданы, а 
монтажные фирмы получили заказы на ме-
сяцы вперёд. По свежему опросу YouGov, 
кондиционер уже есть у 17% жителей 
страны, а каждый пятый планирует его 
приобрести. Ещё год назад о таких планах 
говорили вдвое реже. Тем не менее Герма-
ния по-прежнему заметно отличается от 
стран Южной Европы, Азии и Северной 
Америки. Причина не сводится к какому-
то одному фактору или национальной не-

приязни к холодному воздуху. Нынешняя 
ситуация сложилась из климата, истории 
строительства, высокой доли арендаторов, 
стоимости оборудования, экологических 
опасений и многолетней уверенности в 
том, что экстремальная жара случается 
слишком редко, чтобы ради неё перестра-
ивать дома.

Долгое время такая логика казалась 
вполне оправданной. Германия находится 
в умеренной климатической зоне. Зимой 
главной задачей было не охладить поме-
щение, а сохранить в нём тепло и сокра-
тить расходы на отопление. Именно на это 
ориентировались строительные нормы, 
системы утепления и энергетическая по-
литика. Кондиционер воспринимался как 
дорогая техника, которая работает не-
сколько недель в году, потребляет электри-
чество и требует обслуживания.

Федеральное ведомство по охране 
окружающей среды ещё несколько лет на-
зад указывало, что для немецких жилых до-
мов потребность в активном охлаждении 
обычно ограничивалась небольшим чис-
лом жарких дней. Более разумными счита-
лись наружные жалюзи, ставни, ночное 
проветривание и защита окон от прямого 
солнца. В прежнем климате такой подход 
часто действительно работал.

Но климат меняется быстрее, чем успе-
вают меняться сами здания. По данным не-
мецких метеорологов, количество дней с 
температурой выше 30 градусов в стране 
растёт, а продолжительные периоды жары 
становятся вероятнее. Особенно тяжело пе-
реносятся не отдельные жаркие дни, а не-
сколько суток подряд, когда дома не успе-
вают остыть ночью. Нагретые стены, кры-
ши и асфальт продолжают отдавать тепло 
даже после захода солнца. Наиболее остро 
эта проблема проявляется в городах. Плот-
ная застройка, бетон, асфальт и недостаток 
зелени создают так называемый городской 
остров тепла. Днём поверхности накапли-
вают солнечную энергию, а ночью медлен-
но отдают её обратно. Поэтому температу-
ра в центре крупного города может оста-
ваться значительно выше, чем в пригороде 
или сельской местности. Квартира на 
верхнем этаже старого дома при этом спо-
собна нагреться до уровня, при котором 
нормальный сон становится почти невоз-
можным.

Распространённое объяснение о том, 
что немецкие дома «слишком хорошо 
удерживают тепло», верно лишь отчасти. 
Качественная теплоизоляция может защи-
щать и от жары, поскольку замедляет про-
никновение горячего воздуха внутрь. Но 

Германия учится жить с жарой после рекордных волн тепла

Алёна Раманава
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она работает только в сочетании с наруж-
ным затенением, правильным проветрива-
нием и продуманной конструкцией зда-
ния. Если солнце весь день нагревает боль-
шие окна, а ночью температура на улице 
почти не снижается, накопленное тепло 
уже не успевает выходить наружу. Особен-
но уязвимы мансарды, дома с тёмными 
крышами, квартиры с окнами на южную и 
западную стороны, а также современные 
здания с большими стеклянными фасада-
ми. Многие офисы и новые квартиры вы-
глядят светлыми и открытыми, но без на-
ружных жалюзи летом превращаются в на-
стоящую теплицу. Внутренние шторы по-
могают гораздо меньше: солнечная энер-
гия уже прошла через стекло и преврати-
лась в тепло внутри помещения.

Вторая причина – Германия остаётся 
страной арендаторов. Более половины на-
селения живёт в съёмном жилье. Для уста-
новки полноценной системы охлаждения 
обычно нужен проход через наружную сте-
ну и внешний блок на фасаде или балконе. 
Это считается изменением здания, поэто-
му арендатору требуется письменное со-
гласие собственника. В многоквартирном 
доме может понадобиться и решение сооб-
щества владельцев квартир.

Собственник вправе учитывать внешний 
вид фасада, шум, возможные вибрации, 
отвод конденсата и интересы соседей. Даже 

если разрешение выдано, арендатору неред-
ко приходится оплачивать оборудование, 
монтаж и последующее восстановление сте-
ны при переезде. Вкладывать несколько ты-
сяч евро в чужую недвижимость готовы да-
леко не все. При этом закон обычно не обя-
зывает владельца устанавливать кондицио-
нер только потому, что летом в квартире ста-
новится жарко. Добиться снижения аренды 
или строительных работ можно лишь при 
особых обстоятельствах, например если по-
мещение из-за конструктивного недостатка 
регулярно достигает неприемлемой темпе-
ратуры. На практике такие споры требуют 
измерений и нередко доходят до суда.

Поэтому арендаторы чаще покупают пе-
реносные устройства. Они не требуют из-
менения фасада и могут работать от обыч-
ной розетки. Но удобство имеет обратную 
сторону. Большинство мобильных конди-
ционеров выводят горячий воздух через 
шланг в окно, одновременно создавая в 
комнате пониженное давление. Через ще-
ли внутрь снова поступает тёплый воздух, 
из-за чего устройство вынуждено работать 
дольше. Такие кондиционеры обычно шум-
нее и менее эффективны, чем стационар-
ная система с отдельными внутренним и 
наружным блоками. Они могут охладить 
спальню или небольшой кабинет, но плохо 
справляются с целой квартирой. Если 
шланг просто высунут в приоткрытое ок-

но без плотной изоляции, значительная 
часть охлаждения теряется. Именно по-
этому многие владельцы мобильных кон-
диционеров остаются недовольны их эф-
фективностью. При этом причина нередко 
заключается не столько в самом устройст-
ве, сколько в неправильной установке.

Стационарная система работает эффек-
тивнее и тише внутри помещения, однако 
стоит дороже. К цене оборудования добав-
ляются монтаж, работа специалиста, про-
кладка труб, электрическое подключение 
и регулярное обслуживание. В старом до-
ме работы могут осложняться толстыми 
стенами, требованиями охраны архитек-
турного наследия или отсутствием подхо-
дящего места для наружного блока.

Экономический расчёт долго был не в 
пользу кондиционера. Если прибор ис-
пользовался лишь несколько дней в году, 
такая покупка редко себя оправдывала. Но 
с увеличением числа жарких периодов 
этот аргумент теряет силу. Особенно для 
людей, работающих из дома, семей с ма-
ленькими детьми, пожилых жителей и па-
циентов с хроническими заболеваниями 
прохладное помещение становится уже не 
вопросом комфорта, а необходимостью.

Остаётся экологическая дилемма. Кон-
диционер защищает человека от последст-
вий потепления, но сам требует электроэ-
нергии и может усиливать нагрузку на сеть. 

сгенерировано ИИ
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Наружный блок не уничтожает тепло, а пе-
реносит его из помещения на улицу. Если 
тысячи устройств одновременно работают 
в плотно застроенном районе, они допол-
нительно нагревают окружающий воздух.

В старых установках также применяют-
ся хладагенты с сильным воздействием на 
климат. Европейские правила постепенно 
ограничивают такие вещества, а произво-
дители переходят на более безопасные ре-
шения. Кроме того, экологический эффект 
зависит от источника электричества: кон-
диционер, работающий днём от солнечной 
энергии, создаёт иную нагрузку, чем 
устройство, питающееся от угольной гене-
рации. Поэтому выбор не должен сводить-
ся к двум крайностям: либо кондициони-
ровать каждое помещение, либо пол-
ностью отказаться от охлаждения. Снача-
ла зданию нужна защита от нагрева. На-
ружные жалюзи, навесы, светлые крыши, 
деревья, озеленённые фасады, хорошая 
изоляция и возможность безопасно про-
ветривать ночью сокращают потребность 
в электрическом охлаждении. Кондицио-
нер становится дополнительной мерой за-
щиты, особенно там, где пассивных мер 
уже недостаточно.

Наиболее остро этот вопрос стоит не в 
частных квартирах, а в больницах и домах 
престарелых. По оценке Marburger Bund, 
большинство немецких отделений интен-
сивной терапии уже оснащены охлажде-
нием. Однако палаты обычных пациентов 
кондиционируются лишь примерно в тре-
ти больниц. Во многих зданиях прохлад-
ными остаются операционные, лаборато-
рии и помещения с чувствительной техни-
кой, тогда как пациенты и сотрудники на-
ходятся в перегретых комнатах.

Это связано не только с особенностями 
прежнего климата, но и с хроническим не-
достатком инвестиций. Многие больнич-
ные корпуса построены несколько десяти-
летий назад. Их модернизация требует за-
мены окон, вентиляции, электросетей и 
систем управления зданием. Простая уста-
новка большого числа кондиционеров мо-
жет оказаться невозможной: старая элек-
тросеть не выдержит нагрузки, а наруж-
ные блоки будет негде разместить.

Немецкое общество больниц оценивает 
потребность в климатической и энергети-
ческой модернизации клиник примерно в 
31 млрд евро. Речь идёт не только об 
охлаждении палат. Необходимы утепле-
ние, затенение, вентиляция, солнечные па-
нели, модернизация отопления и защита 
технической инфраструктуры. Спор идёт о 
том, кто должен за это платить: федераль-
ное правительство, земли, муниципалите-
ты, страховые кассы или сами учреждения.

Жара в медицинских учреждениях осо-
бенно опасна, поскольку там находятся лю-
ди, чья способность регулировать темпе-
ратуру тела уже снижена. Риск выше для 
пожилых пациентов, людей с заболевания-
ми сердца, лёгких и почек, а также для тех, 
кто принимает определённые лекарства. 

Высокая температура влияет и на персо-
нал: ухудшает концентрацию, усиливает ус-
талость и повышает вероятность ошибок.

Лето 2026 года значительно обострило 
эту дискуссию. По оценке Института Ро-
берта Коха, экстремальная жара в конце 
июня могла стать причиной примерно 
5 100 дополнительных смертей. Это не 
означает, что все эти люди умерли непо-
средственно от теплового удара. Чаще жа-
ра ухудшает уже существующие заболева-
ния и становится последней нагрузкой, ко-
торую организм уже не выдерживает.

Такая статистика меняет отношение к 
кондиционированию. То, что раньше счи-
талось удобством для гостиниц, торговых 
центров и дорогих офисов, всё чаще рас-
сматривается как часть общественного 
здравоохранения. Особенно это относится 
к больницам, домам престарелых, детским 
учреждениям и квартирам людей, которые 
не могут самостоятельно покинуть пере-
гретое помещение.

В Германии начинается переход, но он 
идёт неравномерно. Продажи оборудова-
ния растут, новые тепловые насосы всё ча-
ще могут не только обогревать, но и 
охлаждать помещения, а проектировщики 
уделяют больше внимания летней защите 
от жары. Однако старый жилой фонд об-
новляется медленно, разрешительные про-
цедуры остаются сложными, а государст-

венные программы пока сосредоточены 
прежде всего на отоплении и сокращении 
выбросов зимой.

Главный вопрос уже не в том, нужны ли 
Германии кондиционеры вообще. В усло-
виях более частых и продолжительных 
волн жары ответ становится очевиднее. Во-
прос в другом: где активное охлаждение 
действительно необходимо, как сделать 
его доступным для арендаторов и социаль-
ных учреждений и как избежать ситуации, 
при которой спасение от жары ещё силь-
нее увеличивает потребление энергии и на-
грев городов.

Вероятнее всего, Германия не пойдёт по 
пути стран, где кондиционируется почти 
каждое помещение. Её модель будет соче-
тать защиту зданий от солнца, озеленение 
городов, ночное охлаждение, тепловые на-
сосы и стационарные системы в наиболее 
уязвимых местах. Но прежняя стратегия – 
переждать несколько жарких дней с венти-
лятором – становится всё менее надёжной.

Климат меняется быстрее, чем немец-
кие дома и привычки их жителей. Поэтому 
спор о кондиционерах уже нельзя считать 
разговором о роскоши. Он становится 
частью более широкой задачи – как при-
способить страну, построенную для хо-
лодной зимы, к лету, которое всё чаще ста-
новится испытанием для здоровья милли-
онов людей.

сгенерировано ИИ
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Сегодня всё больше родителей зада-
ются вопросом: как отвлечь ребёнка от 
телефона, помочь ему стать увереннее и 
найти своё место в коллективе? Отве-
том для многих семей становится спорт. 
Но есть секции, которые дают значи-
тельно больше, чем просто физическую 
подготовку.

Именно таким местом стал клуб Tenno-
Karate-Do Chemnitz – один из известных 
каратэ-клубов Хемница, который за по-
следние годы превратился не только в спор-
тивную школу, но и в пространство обще-
ния, поддержки и интеграции детей разных 
национальностей. После начала войны 
клуб открыл двери для украинских семей, 
организовав тренировки на родном языке 
для детей и подростков. В наши дни эта ини-
циатива считается одним из успешных при-
меров интеграционной работы через спорт. 

Руководитель клуба Беньямин Ян 
Цшокке (Benjamin Jahn Zschocke) убе-
ждён, что каратэ – это прежде всего воспи-
тание характера. Здесь детей учат уваже-
нию, ответственности, самоконтролю и 
умению преодолевать трудности. Победа 
на соревнованиях важна, но гораздо важ-
нее научиться побеждать самого себя.

Название клуба тоже символично. 
С японского языка слово Tenno переводит-
ся как «Небесный император». Однако фи-
лософия клуба далека от идеи превосход-
ства. Здесь большое внимание уделяют тра-
дициям японского каратэ, уважению к учи-

телю, дисциплине и постоянному самосо-
вершенствованию. Основой обучения яв-
ляется направление Goju-Ryu – один из 
старейших стилей каратэ, название кото-
рого означает «школа жёсткого и мягкого». 
Его философия строится на балансе силы и 
гибкости, решительности и спокойствия. 

Особенно впечатляет то, как за корот-
кое время клуб вырос благодаря работе с 
детьми, приехавшими из Украины. Если 
ещё несколько лет назад в клубе занима-
лось около тридцати человек, то сегодня 

число воспитанников увеличилось более 
чем вдвое. Для многих ребят тренировки 
стали первым местом, где они нашли но-
вых друзей, почувствовали уверенность и 
начали быстрее адаптироваться к жизни в 
Германии. 

Каратэ здесь рассматривают не только 
как вид спорта, но и как часть воспитания. 
Во время тренировок дети учатся уважать 
соперника, соблюдать правила, концен-
трироваться и работать в команде. Эти ка-
чества помогают не только в спортивном 
зале, но и в школе, в общении со сверстни-
ками и в дальнейшей взрослой жизни.

Важную роль в этом успехе играет и 
атмосфера клуба: тренеры находят подход 
к каждому ребёнку, учитывая его характер 
и языковые особенности. Родители отме-
чают, что дети становятся более собранны-
ми, учатся выражать эмоции без агрессии 
и охотнее делятся впечатлениями о школе 
и повседневной жизни. Такой опыт пока-
зывает, что спорт способен стать настоя-
щим мостом между культурами.

Сейчас, когда многие дети проводят сво-
бодное время перед экраном телефона, та-
кие проекты приобретают особую цен-
ность. Они помогают формировать здоро-
вое поколение, объединяют семьи и пока-
зывают, что спорт способен стать настоя-
щим языком взаимопонимания. 

Получить дополнительную информа-
цию о тренировках, расписании и записи 
можно на официальном сайте клуба: 
www.tenno-karate.de.

Каратэ , которое объединяет
Как один клуб в Хемнице помогает детям становиться сильнее

Анна Волосенко
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На протяжении многих десятилетий мы привыкли слышать 
истории, ставшие своего рода «классикой» миграции: люди уез-
жали из России и других республик бывшего Советского Союза 
в Германию, чтобы начать жизнь с чистого листа. Они работа-
ли, растили детей, покупали дома, становились полноценными 
гражданами немецкого государства. Проходили годы, сменя-
лись поколения, менялись и сами страны. Но спустя тридцать 
лет рядом с привычной историей отъезда появилась совершен-
но новая, неожиданная для многих тенденция – история движе-
ния в обратную сторону.

Сегодня среди тех, кто всерьёз рассматривает переселение в 
Россию, есть не только те, кто когда-то уехал оттуда самосто-
ятельно, но и их взрослые дети, для которых связь с восточными 
корнями стала вопросом самоидентификации. Есть семьи, чья 
жизнь давно и прочно укоренилась в Германии, но которые по са-
мым разным причинам – от ностальгии до поиска новых профес-
сиональных перспектив – рассматривают для себя ещё один пере-
езд. Кто-то действительно собирается менять жизнь радикально, 
кто-то лишь осторожно изучает возможность, начиная восстанав-
ливать документы и подтверждать происхождение. А кто-то, прой-
дя часть пути, в конце концов решает остаться там, где уже пустил 
корни. Люди сегодня мобильны, у каждой семьи – своя уникаль-
ная траектория. Об этом феномене мы поговорили с Даниилом 
Ихильчиком, который уже более двадцати лет работает с русско-
язычными семьями в Германии и сегодня все чаще сталкивается с 
непростыми вопросами репатриации.

– Даниил, вопрос репатриации сегодня звучит отовсюду. С че-
го начинать человеку, который услышал о программе и впер-
вые подумал: «А может быть, это касается и меня?»
– Начинать точно не с чемоданов, и даже не с подачи заявления. 

Начинать нужно с гораздо более простого, но фундаментального 
вопроса: есть ли у человека реальные юридические основания 
для участия в программе? К сожалению, именно здесь возникает 
больше всего недоразумений. Люди слышат о репатриации, нахо-
дят в семейной истории какие-то ниточки, ведущие в Россию, и 
сразу делают поспешный вывод, что автоматически имеют право 
на участие. Но давайте проясним: основание должно не просто су-
ществовать в семейных легендах, оно должно чётко соответство-
вать жёстким условиям государственной программы и подтвер-
ждаться документально. Это юридический процесс, требующий 
точности.

– Какие именно категории людей сегодня могут претендо-
вать на участие в качестве репатрианта? Кажется, что кри-
терии довольно широкие?
– Если говорить профессионально, есть несколько основных 

групп. Во-первых, это люди, которые ранее добровольно вышли 
из российского гражданства. Во-вторых, те, кто родился или пос-
тоянно проживал на территории РСФСР и имел гражданство 
СССР. И есть третья, очень важная категория – люди, имеющие 
родственников по прямой восходящей линии, которые родились 
или постоянно проживали на территории РСФСР, либо на терри-
ториях Российской империи или СССР в пределах современной 

Возвращение к истокам:
большой разговор о репатриации, переселении и выборе жизненного пути

Разговор с Даниилом Ихильчиком о репатриации,
переселении и людях, которые спустя годы
решают снова изменить страну своей жизни

Елена Олейник
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государственной границы России и имели соответствующую 
гражданскую принадлежность. Именно эта последняя категория 
заставляет сегодня многих впервые в жизни по-настоящему вни-
мательно изучить историю собственной семьи, поднять архивы, 
расспросить старших родственников.

– То есть фразы «мой дедушка жил в Советском Союзе» не-
достаточно для успеха?
– Разумеется, недостаточно. Советский Союз был колоссаль-

ной страной. Юридически важно, где именно человек родился 
или проживал, и какими документами это можно подтвердить. 
Дальше должна выстроиться безупречная документальная цепоч-
ка между предком и заявителем. Бывает, что основание лежит на 
поверхности, оно очевидно. Иногда его удаётся подтвердить 
лишь после долгого сбора документов, поиска записей в актовых 
книгах. А иногда, к сожалению, приходится честно сказать чело-
веку: оснований для участия, согласно текущему законодатель-
ству, нет. И это тоже результат, причём очень важный. Лучше уз-
нать об этом в самом начале, чем потратить долгие месяцы на сбор 
ненужных бумаг и построить свою жизнь на ложных ожиданиях.

– Сама идея предоставлять человеку определенные возмож-
ности на основании его происхождения сегодня ведь не явля-
ется чем-то уникальным?
– Конечно, нет. Различные механизмы, связанные с происхож-

дением, предками, прежним гражданством или исторической 
связью со страной, успешно существуют во многих развитых го-
сударствах. Германия здесь – один из наиболее наглядных приме-
ров. Здесь десятилетиями существуют различные механизмы, по-
зволяющие при определенных обстоятельствах подтверждать та-
кую связь. Поэтому ничего удивительного в развитии подобных 
программ в других странах нет. Мир стал невероятно мобильным. 
Люди постоянно переезжают, семьи оказываются разделены го-
сударственными границами, дети рождаются уже в других стра-
нах. А спустя одно или два поколения человек вдруг снова обра-
щается к своим корням. Россия сегодня тоже предоставляет такой 
цивилизованный механизм.

– А что насчет финансовой стороны? Многие опасаются, что 
участие в программе требует больших вложений.
– Участие в Государственной программе абсолютно бесплатно. 

Это государственная программа. Человек не платит ни цента за са-
мо право стать её участником. Другое дело, что на практике могут 
возникнуть сопутствующие расходы: на получение недостающих 
документов, переводы, нотариальные действия или на професси-
ональную помощь, если человек решает ею воспользоваться, что-
бы не совершить ошибку. Но само участие в программе – бесплат-
но. И это крайне важно разделять.

– Даниил, еще важный момент: многие верят, что через прог-
рамму можно получить российское гражданство прямо, не 
покидая Германии. Это правда?
– Нет, и здесь я хочу развеять самый распространённый миф. В 

интернете сегодня огромное количество рекламы, и люди часто 
смешивают две совершенно разные процедуры. В Германии чело-
век не получает российское гражданство «по программе». Здесь 
он лишь подаёт заявление и при положительном решении стано-
вится официальным участником Государственной программы пе-
реселения. А уже этот статус даёт ему законную возможность вос-
пользоваться предусмотренным упрощённым порядком дальней-
шего оформления гражданства непосредственно в России. Вот и 
вся разница. На словах она кажется небольшой, но на практике 
она принципиальна. Поэтому, когда человеку обещают «офор-
мить гражданство России в Германии», первое, что нужно сделать 
– разобраться, о каком этапе процедуры идёт речь.

– И всё-таки, все ли участники программы потом уезжают? 
Какой процент возвращается?
– Нет единого сценария, который подошёл бы всем. Кто-то дей-

ствительно готовится к переезду годами, тщательно выбирает ре-
гион, ищет работу, строит планы на новую жизнь в России. Кто-то 
сначала хочет просто «навести справки», понять свои возможнос-
ти. Кто-то проходит часть пути и меняет решение. Бывает, что лю-
ди переезжают, живут некоторое время в России, а затем возвра-
щаются в Германию. Это жизнь, она сложнее любых инструкций. 
Люди сегодня двигаются в обе стороны, и это нормально. У каж-
дой семьи – своя уникальная траектория, свои обстоятельства, 
своё представление о будущем. И решать за человека, где ему 
жить, – точно не наша задача. Наша работа гораздо проще и кон-
кретнее: помочь ему понять, какие юридические возможности у 
него действительно есть, и подготовить документы, если он ре-
шит этой возможностью воспользоваться.

– Слушая вас, ловлю себя на мысли, что начинаю переби-
рать собственную родословную. А у меня есть основания?
– Вот так обычно всё и начинается, – смеётся Даниил. – Снача-

ла человек просто задает вопрос из любопытства. Потом вспоми-
нает, где родилась бабушка. Через пять минут звонит маме. А к ве-
черу вся семья уже перерывает антресоли в поисках старых свиде-
тельств о рождении. Это очень личный, почти интимный процесс 
восстановления семейной памяти.

– То есть вы не скажете мне с ходу?
– Почему же? Приходите к нам в Бюро – посмотрим докумен-

ты. Если окажется, что оснований нет – значит, так и скажем. 
Здесь гораздо лучше узнать горькую правду за пятнадцать минут, 
чем полгода собирать документы на программу, в которой вы не 
можете участвовать. А если основания есть? Тогда разговор ста-
нет немного длиннее.

– Насколько длиннее?
– Это уже будет зависеть от вашей бабушки, от того, насколько 

глубоко мы сможем восстановить вашу семейную историю, – улы-
бается Даниил.

Пожалуй, на этом наш разговор о репатриации можно было бы 
закончить, потому что за всеми программами, заявлениями и офи-
циальными формулировками в конце концов обнаруживается до-
вольно простая, человеческая вещь. У каждого человека – своя ис-
тория. У каждой семьи – своя география. И иногда, чтобы понять, 
какие возможности открываются перед вами сегодня, достаточно 
просто для начала узнать, где когда-то родилась ваша бабушка.

47BERLINER TELEGRAPH  2026



BERLINER TELEGRAPH  202648

В Германии растёт число молодых лю-
дей, которые хотя бы раз пробовали за-
прещённые вещества. Новые данные Фе-
дерального института общественного 
здоровья показывают: проблема уже не 
выглядит как отдельные случаи на вече-
ринках или в узких компаниях. Нарко-
тики становятся заметнее в молодёжной 
среде, а особенно тревожную динамику 
специалисты видят в употреблении ко-
каина. Его всё чаще воспринимают как 
«клубный» наркотик или средство для 
повышения работоспособности, хотя 
именно такое отношение делает ситуа-
цию особенно опасной.

Согласно исследованию BIÖG, 18,7 про-
цента молодых людей в возрасте от 18 до 
25 лет сообщили, что у них уже был опыт 
употребления хотя бы одного запрещённо-
го вещества. В 2023 году таких было 
13,5 процента. То есть рост составил 
5,2 процентного пункта, а не просто «пять 
процентов». Это важное уточнение: речь 
идёт о заметном изменении доли внутри 
возрастной группы. Среди подростков от 
12 до 17 лет показатель тоже вырос: если 
раньше о таком опыте сообщали 1,5 про-
цента, то теперь – 2,5 процента.

Особенно выражена разница между 
юношами и девушками. Среди молодых 
мужчин от 18 до 25 лет опыт употребления 
запрещённых веществ встречается почти 
вдвое чаще, чем среди молодых женщин: 

23,8 процента против 12,9 процента. Это 
не значит, что проблема касается только од-
ной группы. Но такие данные помогают по-
нять, где профилактика должна быть осо-
бенно точной и где рискованное поведение 
проявляется сильнее.

Федеральный уполномоченный по во-
просам зависимостей и наркотиков Хен-
дрик Штрек предупреждает, что молодым 
людям становится всё проще получить до-
ступ к опасным веществам. По его словам, 
цифровые каналы ускоряют этот доступ и 
одновременно снижают ощущение реаль-
ного риска. Раньше наркотики чаще ассо-
циировались с конкретной средой, личны-
ми контактами или уличной сценой. Се-
годня важную роль играют мессенджеры, 
закрытые чаты, социальные сети и онлайн-
площадки, где запрещённые вещества мо-
гут выглядеть почти как обычный товар.

Именно эта внешняя «обычность» де-
лает ситуацию особенно тревожной. Когда 
наркотики появляются в цифровой среде, 
они теряют часть своего пугающего обра-
за. Молодой человек видит не медицин-
ские последствия, не зависимость и не 
риск передозировки, а короткое сообще-
ние, знакомую компанию, обещание быст-
рого эффекта или привлекательную кар-
тинку с вечеринки. В такой среде легче по-
верить, что речь идёт о контролируемом 
эксперименте, а не о веществе, которое мо-
жет быстро разрушить здоровье и повсед-
невную жизнь.

Отдельную тревогу вызывает кокаин. 
Среди молодых людей от 18 до 25 лет его 
употребление за десять лет выросло более 
чем втрое: с 1,2 процента в 2015 году до 
4,1 процента в 2025 году. На первый взгляд 
это может показаться небольшой долей, но 
для специалистов важна именно динами-
ка. Кокаин всё чаще выходит за пределы об-
раза «наркотика богатых» или закрытых 
клубных кругов. Он появляется в более ши-
рокой среде и всё чаще воспринимается 
как способ провести ночь, выдержать на-
грузку или почувствовать уверенность.

Штрек называет это опасным заблуж-
дением. Кокаин может вызывать сильную 
зависимость и серьёзно вредить организ-
му. Он повышает нагрузку на сердце и со-
суды, может провоцировать тревожность, 
панические состояния, нарушения сна, аг-
рессию и психические кризисы. Опас-
ность усиливается ещё и тем, что человек 
часто недооценивает эффект. После одно-
го или нескольких эпизодов может возник-
нуть ощущение контроля: кажется, что ве-
щество используется редко и «только по 
случаю». Но именно кокаин способен 
быстро закрепляться как привычка, осо-
бенно если его связывают с вечеринками, 
работой, самооценкой или необходи-
мостью быть «в форме».

В Германии эта тема становится частью 
более широкой дискуссии о здоровье мо-
лодого поколения. Молодые люди сталки-
ваются с давлением учёбы, работы, соци-

Наркотики и молодёжь:
в Германии предупреждают о новой опасной тенденции

Давид Фёдоров
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альных сетей, экономической неопреде-
лённости и постоянного сравнения с дру-
гими. В такой атмосфере наркотики иног-
да подаются не только как развлечение, но 
и как быстрый способ снять напряжение 
или повысить продуктивность. Это осо-
бенно опасный сдвиг. Если вещество начи-
нает восприниматься не как риск, а как ин-
струмент, разговор о последствиях стано-
вится сложнее.

Проблема не решается одной только 
фразой «это запрещено». Запрет важен, но 
он не всегда останавливает молодого че-
ловека, если вокруг есть доступность, не-
формальная реклама и ощущение, что «так 
делают многие». Поэтому профилактика 
должна говорить не только о законе, но и о 
реальных последствиях. Молодым людям 
важно объяснять, как быстро формируется 
зависимость, почему кокаин не является 
безобидным «наркотиком для вечеринки», 
чем опасны смеси веществ и почему даже 
единичный эксперимент может закончить-
ся тяжёлыми последствиями.

Особенно важна работа с мифами. 
Один из них – представление, что кокаин 
помогает быть успешнее, энергичнее или 
увереннее. На коротком отрезке человек 
действительно может ощущать прилив 
сил, но за этим часто следуют истощение, 
тревога, раздражительность и желание 
повторить эффект. Так формируется цикл, 
в котором наркотик сначала кажется по-
мощником, а затем начинает управлять по-
ведением. Для молодых людей, которые 
только строят учёбу, карьеру и личную 
жизнь, такой сценарий может быть осо-
бенно разрушительным.

Рост употребления запрещённых ве-
ществ среди подростков тоже нельзя 
оставлять без внимания, даже если цифры 
там ниже. Возраст от 12 до 17 лет – это пе-
риод, когда привычки и отношение к риску 
только формируются. Чем раньше человек 
сталкивается с наркотиками, тем выше ве-
роятность, что эксперимент не останется 
разовым. В этом возрасте особенно важны 
школа, семья, спортивные объединения, 
молодёжные центры и доступные консуль-
тации. Подростку часто недостаточно 
просто сказать «не делай». Ему нужно дать 
понятный язык для разговора о давлении 
компании, страхе отказать, любопытстве и 
последствиях.

Новая реальность требует и новых 
форм профилактики. Если значительная 
часть общения происходит онлайн, зна-
чит, предупреждения тоже должны быть 
видны там, где молодые люди проводят 
время. Обычные плакаты в школьном ко-
ридоре уже не могут быть единственным 
инструментом. Нужны понятные цифро-
вые форматы, консультации без стигмы, 
быстрый доступ к помощи и честный раз-
говор без морализаторства. Когда взрос-
лые говорят только лозунгами, подростки 
и молодые люди часто просто перестают 
слушать.

При этом важно не превращать разго-
вор о наркотиках в панику. Большинство 
молодых людей не употребляют кокаин и 
не имеют регулярного опыта с запрещён-
ными веществами. Но рост показателей по-
казывает, что рискованная среда расширя-
ется. Если не реагировать сейчас, пробле-
ма может стать более устойчивой: нарко-
тики будут восприниматься как привыч-
ная часть ночной жизни, учёбы, стресса 
или попытки «держаться на уровне». 
Именно с этим и пытаются бороться спе-
циалисты.

Для Германии это ещё и вопрос дове-
рия к системе профилактики. В стране уже 
есть развитая сеть консультаций по зави-
симостям, медицинской помощи и обра-
зовательных программ. Но данные BIÖG 
показывают, что прежних подходов недо-
статочно. Доступ к веществам меняется 
быстрее, чем школьные программы и об-
щественные кампании. Молодые люди по-
лучают информацию из других источни-
ков, а значит, государству и специалистам 
нужно говорить с ними более современ-
ным языком.

Рост употребления кокаина особенно 
ясно показывает, как быстро меняется об-
раз наркотика. Если вещество становится 
частью культуры вечеринок или воспри-
нимается как допинг для работы и учёбы, 
его опасность начинают недооценивать. 
Но наркотик не становится безопаснее от 
того, что его называют модным, дорогим 
или «социальным». За внешне благопо-
лучной картинкой могут стоять зависи-
мость, проблемы с психикой, долги, разру-
шенные отношения и серьёзный вред здо-
ровью.

Поэтому новые данные – это не просто 
статистика для очередного доклада. Это 
предупреждение о том, что среда, в кото-
рой молодые люди сталкиваются с нарко-
тиками, меняется. Запрещённые вещества 
становятся доступнее, цифровые каналы 
делают контакт быстрее, а мифы о кокаине 
как о «лёгком» клубном или рабочем сти-
муляторе мешают увидеть реальные рис-
ки. Чем раньше об этом начнут говорить 
прямо и без странных эвфемизмов, тем 
больше шансов остановить рост проблемы 
до того, как она станет ещё глубже.

Фото: pxhere
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Если попросить назвать самый из-
вестный немецкий косметический 
бренд, большинство жителей Германии, 
скорее всего, сразу вспомнят Nivea. Крем 
в знаменитой круглой синей банке уже бо-
лее ста лет остаётся символом ухода за ко-
жей не только в Германии, но и далеко за 
её пределами. Сегодня продукция Nivea 
продаётся более чем в 170 странах, а сам 
бренд считается одним из самых узнавае-
мых в мире.

История компании началась в Гамбур-
ге. В 1882 году фармацевт Пауль Карл Бай-
ерсдорф основал небольшое предприятие, 
которое занималось производством меди-
цинских пластырей и средств для ухода за 
кожей. Позже компанию приобрёл пред-
приниматель Оскар Тропловиц, который 
вместе с известным дерматологом Паулем 
Унной и химиком Исааком Лифшюцем 
приступил к разработке совершенно ново-
го косметического крема.

Настоящий прорыв произошёл в 1911 го-
ду. Учёным удалось использовать новый 
эмульгатор – эвцерит, который впервые по-
зволил создать устойчивый крем, в кото-
ром вода и масло не разделялись. До этого 
большинство кремов быстро расслаива-
лись и были менее удобны в использова-
нии. Именно тогда появился продукт, кото-
рый получил название Nivea. Оно происхо-
дит от латинского слова niveus, что означа-
ет «белоснежный». Первые упаковки были 
выполнены в жёлто-зелёных тонах с элемен-
тами модерна, однако в 1925 году компания 

полностью изменила дизайн. На смену при-
шла знакомая миллионам покупателей си-
няя металлическая банка с белой надписью 
– один из самых узнаваемых элементов ми-
рового промышленного дизайна.

За десятилетия ассортимент вырос мно-
гократно. Если изначально Nivea выпуска-
ла практически только один универсаль-
ный крем, то сегодня под этим брендом 
производятся средства для лица, тела, рук, 
губ, солнцезащитная косметика, мужская 
линия, шампуни, дезодоранты, детская кос-
метика и антивозрастной уход. При этом 
знаменитый крем в синей банке остаётся 
самым известным продуктом компании. 
Его рецептура неоднократно совершен-
ствовалась, однако сама идея универсаль-
ного средства для всей семьи практически 
не изменилась более чем за столетие. Во 
многом успех Nivea связан с тем, что ком-
пания всегда старалась сделать качествен-
ный уход массовым продуктом. В отличие 
от многих косметических брендов, ориен-
тированных на премиальный сегмент, 
Nivea строила свою репутацию на сочета-
нии доступной цены, узнаваемости и науч-
ного подхода к разработке продукции.

Сегодня бренд принадлежит немецко-
му концерну Beiersdorf, штаб-квартира ко-
торого по-прежнему находится в Гамбур-
ге. Помимо Nivea концерн владеет такими 
известными марками, как Eucerin, Hansa-
plast, Labello, Aquaphor и La Prairie.

За последние годы Beiersdorf значи-
тельно увеличил инвестиции в научные ис-
следования. В разных странах работают ис-

следовательские центры компании, где спе-
циалисты изучают процессы старения ко-
жи, защиту от ультрафиолетового излуче-
ния, восстановление кожного барьера и 
влияние различных активных компонен-
тов. Концерн ежегодно инвестирует сотни 
миллионов евро в исследования и разра-
ботки, считая именно науку главным кон-
курентным преимуществом.

Одним из наиболее обсуждаемых на-
правлений последних лет стали собствен-
ные запатентованные ингредиенты. Поми-
мо общедоступных компонентов компа-
ния всё чаще разрабатывает собственные 
ингредиенты, которые затем используют-
ся в новых линейках косметики. Такой под-
ход позволяет отличать продукцию Nivea 
и других брендов концерна от многочис-
ленных конкурентов.

Однако после периода бурного роста по-
следние годы оказались непростыми для 
всей мировой индустрии ухода за кожей. 
Покупатели стали осторожнее тратить 
деньги, усилилась конкуренция со сторо-
ны корейских косметических брендов и не-
больших независимых производителей, а 
в Китае продажи многих международных 
компаний снизились.

На этом фоне результаты Nivea в 2025 го-
ду оказались более сдержанными, чем не-
сколькими годами ранее. Продажи бренда 
выросли лишь на 0,9%, достигнув пример-
но 5,5 млрд евро. Для сравнения, дермато-
логическое направление концерна – преж-
де всего бренд Eucerin – увеличило прода-
жи почти на 12%, став главным драйвером 

Немецкая легенда красоты:
как Nivea стала брендом, которому доверяет весь мир

Стелла Кунц
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роста всей группы. В целом же Beiersdorf 
завершил год с выручкой 9,9 млрд евро, со-
хранив статус одной из крупнейших кос-
метических компаний мира.

Руководство компании не скрывает, что 
именно замедление темпов роста Nivea ста-
ло поводом для пересмотра стратегии брен-
да. В последние годы концерн активно раз-
вивал дорогие средства по уходу за лицом, 
однако теперь решил сделать ассортимент 
более сбалансированным.

В 2026 году компания вновь усиливает 
внимание к классическим категориям про-
дукции – уходу за телом, дезодорантам и 
доступным средствам для ежедневного ис-
пользования. Одновременно продолжает-
ся обновление ассортимента с учётом осо-
бенностей отдельных стран. Если раньше 
многие решения принимались централи-
зованно, то теперь региональные подраз-
деления получили больше свободы в адап-
тации продукции под вкусы местных по-
купателей.

Несмотря на сложное начало 2026 года, 
руководство Beiersdorf сохраняет спокой-
ствие. Первый квартал оказался слабее 
прошлогоднего, однако компания объяс-
няет это высокой базой сравнения, времен-
ными трудностями на отдельных рынках и 
тем, что эффект от новых продуктов про-
является постепенно. Концерн по-прежне-
му рассчитывает завершить 2026 год с не-
большим ростом продаж и считает нынеш-
нее замедление временным.

Планы на 2027 год компания подробно 
пока не раскрывает, однако долгосрочная 
стратегия уже понятна. Основные инве-
стиции компания направляет в научные ис-

следования, разработку новых активных 
компонентов, экологичную упаковку, циф-
ровые технологии и персонализирован-
ный уход за кожей. Всё больше внимания 
уделяется искусственному интеллекту при 
разработке новых продуктов, анализу сос-
тояния кожи и подбору косметики.

Интересно, что сам бренд давно прев-
ратился в часть немецкой культуры. Для 
многих жителей Германии синяя банка 
Nivea ассоциируется с детством, семейны-
ми поездками на море и традиционным до-
машним уходом. Она неоднократно входи-
ла в число самых узнаваемых брендов стра-
ны и остаётся одним из символов немец-
кой промышленности наряду с такими из-
вестными марками, как Mercedes-Benz, 
Bosch или Adidas.

За более чем век существования мир 
косметики изменился до неузнаваемости. 
На рынке ежегодно появляются тысячи но-
вых брендов, меняются модные ингреди-
енты, растёт популярность натуральной и 
корейской косметики, развиваются техно-
логии искусственного интеллекта. Тем не 
менее Nivea продолжает удерживать пози-
ции одного из мировых лидеров. Главная 
причина этого – сочетание научных иссле-
дований, узнаваемости, доверия покупате-
лей и способности постепенно обновлять 
продукцию, не теряя связи с собственны-
ми традициями.  Именно поэтому для мил-
лионов людей во всём мире небольшая си-
няя банка остаётся не просто косметиче-
ским средством, а одним из самых узнава-
емых символов немецкого качества и исто-
рии длиной уже более ста лет.
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Упаковка товара в немецком супер-
маркете нередко напоминает информа-
ционный стенд: цветные буквы, изобра-
жения листьев, цифры, сведения о про-
исхождении и условиях содержания жи-
вотных, а также заявления об отсутствии 
сахара, лактозы или глютена. Одни све-
дения указываются по требованиям за-
кона, другие – добровольно, а третьи слу-
жат рекламой. Поэтому заметный знак 
на лицевой стороне упаковки ещё не до-
казывает, что товар полезнее или качест-
веннее соседнего.

Как работает Nutri-Score

Одной из главных систем быстрой оцен-
ки пищевой ценности продуктов стал Nutri-
Score – шкала от тёмно-зелёной буквы A до 
красной E. Расчёт ведётся на 100 граммов 
или 100 миллилитров продукта. A означает 
наиболее благоприятное сочетание оцени-
ваемых показателей, B – хорошее, C – сред-
нее, а D и E указывают на всё менее благоп-
риятный пищевой профиль.

Отрицательные баллы начисляются за 
калорийность, сахар, соль и насыщенные 
жиры. Положительные – за клетчатку, бе-
лок, долю овощей, фруктов и бобовых. По-
этому цельнозерновой хлеб обычно полу-
чает более высокую оценку, чем белый, а 
овощная пицца с меньшим количеством со-
ли и жирного сыра – более высокую, чем 
пицца с салями. Итоговая оценка опреде-
ляется рецептурой, а не названием товара.

Система предназначена прежде всего 
для сравнения продуктов одной катего-

рии: одной пиццы с другой, разных йогур-
тов, хлопьев или видов хлеба. Сравнивать 
по этой шкале оливковое масло, лимонад и 
замороженные овощи некорректно. Она не 
учитывает размер порции, степень перера-
ботки, пищевые добавки и индивидуаль-
ные потребности человека.

В Германии Nutri-Score применяется с 
конца 2020 года, но остаётся доброволь-
ным. К октябрю 2024 года в системе заре-
гистрировались 910 компаний, представ-
лявших более 1350 торговых марок. После 
регистрации марки производитель должен 
использовать знак на всех подходящих то-
варах этой марки, а не только на продуктах 
с оценками A и B. Однако концерн может 
зарегистрировать лишь часть своих марок.

Поэтому отсутствие Nutri-Score не го-
ворит о плохом составе: компания могла 
просто не присоединиться к системе. Шка-
лу обычно не используют для необрабо-
танных продуктов, состоящих из одного 
ингредиента, детского и лечебного пита-
ния, пищевых добавок и алкогольных на-
питков крепостью выше 1,2 процента.

С 2024 года методику ужесточили, а пе-
реходный период завершился в конце 
2025-го. В 2026 году участники должны 
применять новый порядок расчёта. Содер-
жание сахара и соли теперь оценивается 
строже, а первый положительный балл за 
клетчатку начисляется только при её со-
держании от трёх граммов на 100 граммов 
вместо прежних 0,9 грамма. Возможность 
красного мяса улучшать оценку за счёт бел-
ка ограничили. Орехи, семена и некоторые 
растительные масла выделили в отдель-

ную группу жиров, чтобы точнее учиты-
вать соотношение насыщенных и ненасы-
щенных жирных кислот.

Изменились и правила для напитков. 
Молоко, молочные напитки и раститель-
ные аналоги молока теперь оцениваются 
по правилам для напитков, а вода осталась 
единственным напитком, способным по-
лучить оценку A. За использование под-
сластителей начисляются дополнитель-
ные отрицательные баллы. Поэтому неко-
торые сладкие сухие завтраки, солёные го-
товые блюда и подслащённые напитки мог-
ли получить более низкую оценку, а от-
дельные орехи и растительные масла – бо-
лее высокую. Изменение оценки при пре-
жней рецептуре может объясняться новой 
формулой расчёта, а не изменением соста-
ва товара.

Nutri-Score полезен как способ быстро 
сориентироваться, но не даёт полной кар-
тины. Он не учитывает количество арома-
тизаторов и большинства добавок, проис-
хождение сырья, экологичность произ-
водства, условия содержания животных и 
степень промышленной переработки. Про-
дукт с буквой A может быть сильно пере-
работанным, а натуральный продукт без 
Nutri-Score – оставаться хорошей основой 
рациона.

Что означают цифры на мясе

Не менее заметны цифры на упаковках 
мяса. Добровольная система маркировки 
условий содержания животных Haltungs-
form перешла от четырёх уровней к пяти.

Путеводитель по продуктовым маркировкам в Германии

Татьяна Олифиренко
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Уровень 1 означает содержание живот-
ных в помещении в соответствии с мини-
мальными требованиями закона. Уровень 
2 предусматривает больше пространства и 
дополнительные материалы, позволяю-
щие животным проявлять естественное по-
ведение. На уровне 3 животные имеют дос-
туп на открытый воздух. Уровень 4 пред-
полагает выгул или содержание на пастби-
ще. Уровень 5 соответствует органическо-
му производству: используются органи-
ческие корма, животным предоставляется 
больше пространства и доступ на откры-
тый воздух.

Точные требования различаются для 
свиней, птицы, крупного рогатого скота и 
молочных коров. Одна и та же цифра не 
означает одинаковую площадь содержа-
ния для всех видов. Более высокий уро-
вень также не описывает весь жизненный 
путь животного и не даёт полной инфор-
мации о перевозке и убое.

Уровень 1 – это не знак повышенного 
благополучия животных, а лишь под-
тверждение соблюдения минимальных 
требований. Уровни 2 и 3 предусматрива-
ют постепенное улучшение условий, но не 
обязательно означают свободный выгул. 
На содержание с выгулом или пастбищем 
покупатель может рассчитывать прежде 
всего на уровень 4 или органический уро-
вень 5.

Продукция более высоких категорий 
обычно дороже: хозяйству нужны про-
сторные помещения, открытые площадки, 
другой корм, дополнительные проверки и 
больше труда. Снижение плотности со-
держания и переоборудование фермы по-
вышают себестоимость. При этом более 

высокий уровень не гарантирует лучшего 
вкуса или большей пищевой ценности мя-
са – он сообщает именно об условиях со-
держания животных.

Маркировка, которую покупатели ви-
дят сейчас, разработана торговыми сетями 
и объединяет различные программы со-
держания сельскохозяйственных живот-
ных. Она встречается на упаковках мяса не-
скольких видов и некоторых молочных 
продуктов.

Государственная маркировка основана 
на отдельном законе и использует похожие 
названия, но начало её обязательного при-
менения перенесено на 1 января 2027 года. 
Сначала она охватит свежее необработан-
ное свиное мясо от животных, выращен-
ных в Германии, включая фарш, но не кол-
басы и большинство готовых блюд. Для им-
портной продукции государственная мар-
кировка останется добровольной. Поэто-
му в 2026 году цифра на упаковке почти 
всегда относится к системе, разработан-
ной торговыми сетями.

Органические и региональные
продукты

Среди других обозначений наиболее 
строго регулируется маркировка органичес-
ких продуктов. Зелёный лист из белых звёзд 
– официальный знак Европейского союза. 
Он обязателен для расфасованных органи-
ческих продуктов, произведённых в ЕС.

Рядом указываются код контрольного 
органа и происхождение сельскохозяйст-
венного сырья: из Европейского союза, из 
стран за его пределами или из конкретной 
страны. Немецкий шестиугольный знак ор-

ганической продукции используется до-
полнительно и добровольно, но основан 
на тех же минимальных требованиях. Сам 
по себе он не свидетельствует о более вы-
соком стандарте. Более строгие требова-
ния устанавливают частные объединения 
производителей органической продукции.

Органический знак указывает на спо-
соб производства, но ничего не говорит о 
количестве калорий, сахара или жира. Ор-
ганическое печенье может оставаться слад-
ким и калорийным, а органическая колба-
са – содержать много соли.

Слово «региональный» менее одноз-
начно. Под регионом производитель мо-
жет понимать одну федеральную землю, 
несколько земель или значительную часть 
Германии. Более точную информацию 
даёт знак «Региональное окно» (Regional-
fenster): он указывает происхождение ос-
новного сельскохозяйственного ингреди-
ента, место переработки и долю регио-
нального сырья. Эти сведения проходят не-
зависимую проверку.

Однако «Региональное окно» сообщает 
только о географическом происхождении 
продукции. Оно не подтверждает органи-
ческий способ производства, повышенные 
стандарты содержания животных или 
меньший экологический след. Второсте-
пенные ингредиенты также могут посту-
пать из других регионов.

Без глютена, лактозы и аллергенов

Надписи «без глютена» и «без лактозы» 
важны прежде всего для людей с соот-
ветствующими заболеваниями или непе-
реносимостью.
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По правилам ЕС продукт с маркиров-
кой «без глютена» должен содержать не бо-
лее 20 миллиграммов глютена на килог-
рамм. Обозначение «с очень низким со-
держанием глютена» допускается при по-
казателе до 100 миллиграммов на килог-
рамм и применяется к специально обрабо-
танным продуктам.

Для молочных продуктов в Германии 
обозначение «без лактозы» применяется, 
если содержание лактозы составляет ме-
нее 0,1 грамма на 100 граммов или 100 мил-
лилитров. Для остальных групп продуктов 
единого европейского порога нет, хотя спе-
циалисты рекомендуют использовать тот 
же предел. Для человека без непереноси-
мости такие товары не полезнее обычных.

Некоторые зрелые сорта сыра даже без 
специальной обработки содержат очень ма-
ло лактозы. Указание на упаковке в таком 
случае может лишь подчёркивать естест-
венное свойство продукта, а не особую тех-
нологию его изготовления.

Четырнадцать основных аллергенов 
должны быть выделены в списке ингреди-
ентов, например жирным шрифтом. К ним 
относятся злаки, содержащие глютен, мо-
локо, яйца, арахис, соя, орехи, рыба, рако-
образные, сельдерей, горчица и другие ве-
щества. Такая информация обязательна и 
для неупакованных продуктов. Предуп-
реждение «может содержать следы» ука-
зывает на возможное случайное попада-
ние аллергена в продукт во время про-
изводства. Однако отсутствие этой фразы 
не всегда гарантирует полную безопас-
ность для человека с тяжёлой аллергией.

Происхождение, состав и сроки

Страну происхождения указывают не 
на всех продуктах. Такая информация обя-
зательна, в частности, для ряда видов све-
жего мяса, рыбы, яиц, мёда, оливкового 
масла, овощей и фруктов. С февраля 2024 

года требование об указании происхожде-
ния распространяется также на нерасфасо-
ванное свежее мясо свиней, овец, коз и пти-
цы. Немецкий флаг или надпись о про-
изводстве в Германии иногда указывают 
лишь на место переработки или упаковки, 
тогда как сырьё может происходить из дру-
гой страны. Покупателю следует обращать 
внимание на точные формулировки: где 
животное выращено и забито, где собран 
урожай и какая страна указана как место 
происхождения основного ингредиента.

Список ингредиентов остаётся одним 
из самых надёжных источников информа-
ции о продукте. Ингредиенты перечисля-
ются в порядке убывания их массы: чем 
ближе сахар, сироп или жир к началу спис-
ка, тем выше их доля. Если ингредиент вы-
несен в название продукта или изображён 
на лицевой стороне упаковки, его коли-
чество обычно указывается в процентах. 
Таблица пищевой ценности позволяет 
сравнить содержание сахара, соли, жира и 
белка в граммах.

Важно различать две даты. Срок мини-
мальной сохранности означает, что до ука-
занного дня производитель гарантирует 
свойства нераспечатанного продукта при 
соблюдении условий хранения. После 
этой даты продукт не обязательно испор-
чен: его состояние можно оценить по внеш-
нему виду, запаху и вкусу.

Формулировка «употребить до» ис-
пользуется для скоропортящихся продук-
тов и обозначает срок, после которого их 
безопасность больше не гарантируется. 
После этой даты мясо, рыбу или готовое 
блюдо употреблять не следует.

Каким обозначениям можно
доверять

Наибольшего доверия заслуживают обя-
зательная маркировка, официальные знаки 
и системы с опубликованными критериями 

и независимым контролем. Однако даже 
надёжная маркировка отвечает лишь на 
один конкретный вопрос. Nutri-Score соо-
бщает о соотношении нескольких показате-
лей пищевой ценности, органический знак 
– о способе производства, цифровая марки-
ровка условий содержания животных – об 
условиях на определённом этапе, а регио-
нальный знак – о происхождении сырья.

Ни одна из этих маркировок не является 
универсальной печатью качества. Органи-
ческий продукт не обязательно будет низ-
кокалорийным, региональный – экологич-
ным, а продукт с оценкой Nutri-Score A – 
полностью натуральным.

С осторожностью следует относиться к 
словам «натуральный», «традиционный», 
«фермерский», «фитнес» и «премиум»: за 
ними часто не стоит единого стандарта. 
Надпись «без добавленного сахара» не ис-
ключает наличия естественных сахаров из 
фруктового сока или сухофруктов.

«Лёгкий» продукт должен содержать 
как минимум на 30 процентов меньше 
энергии или определённого вещества, чем 
сопоставимый товар, но при этом всё рав-
но может оставаться калорийным. Высо-
кое содержание белка или добавленных ви-
таминов также не компенсирует избыток 
сахара, соли и жира.

Главный практический принцип прост: 
цветные знаки помогают быстро сузить вы-
бор, но окончательное решение лучше при-
нимать с учётом состава, таблицы пище-
вой ценности и назначения маркировки. 
Хорошая оценка не превращает десерт в 
овощ, органический логотип не делает пе-
ченье низкокалорийным, а высокая катего-
рия условий содержания животных ничего 
не говорит о количестве соли в колбасе.

Чем точнее покупатель понимает, на ка-
кой вопрос отвечает тот или иной знак, тем 
труднее с помощью упаковки создать у не-
го ложное впечатление о продукте.
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Ещё несколько лет назад спор о том, 
стоит ли разрешать детям пользоваться 
социальными сетями уже в младших 
классах, в основном строился на личном 
опыте родителей и мнениях педагогов. Те-
перь всё больше исследований пытаются 
дать научный ответ на этот вопрос. Но-
вая работа европейских учёных показа-
ла, что возраст, в котором ребёнок начи-
нает активно пользоваться социальны-
ми сетями, может быть связан с его даль-
нейшими успехами в школе.

Исследование провела группа специа-
листов Университета Милано-Бикокка. 
Они проанализировали данные более пяти 
тысяч школьников и сопоставили возраст, 
в котором подростки зарегистрировали 
свой первый аккаунт в социальных сетях, с 
результатами стандартизированных экза-
менов, которые те сдавали спустя несколь-
ко лет. Авторов интересовало не то, сколь-
ко времени дети ежедневно проводят в ин-
тернете, а то, насколько рано они начали 
пользоваться такими платформами, как 
Instagram, TikTok, Facebook и другими по-
добными сервисами.

Полученные результаты оказались до-
статочно убедительными. Школьники, ко-
торые начали пользоваться социальными 
сетями уже в шестом, седьмом или вось-
мом классе, в среднем хуже справлялись с 

заданиями по математике и родному язы-
ку, чем их сверстники, решившие подож-
дать хотя бы до девятого класса. Кроме то-
го, среди ранних пользователей чаще 
встречались ученики, которым приходи-
лось оставаться на второй год.

Особенно интересным оказался мас-
штаб различий. К шестнадцати годам раз-
рыв между двумя группами соответство-
вал примерно шести месяцам обучения. 
Иными словами, дети, начавшие пользо-
ваться социальными сетями позже, в сред-
нем демонстрировали результаты, кото-
рых их сверстники достигали примерно по-
сле дополнительных шести месяцев учё-
бы. При этом исследователи учли мно-
жество факторов, которые могли повлиять 
на выводы, включая успеваемость до по-
явления социальных сетей, уровень обра-
зования родителей, семейное положение и 
социально-экономические условия.

Однако есть важная оговорка. Исследо-
вание не доказывает, что именно социаль-
ные сети становятся причиной ухудшения 
успеваемости. Учёные обнаружили устой-
чивую статистическую связь, но не могут 
утверждать, что один фактор напрямую вы-
зывает другой. Не исключено, что часть де-
тей, испытывающих трудности в школе, 
раньше начинает проводить больше време-
ни в интернете, а не наоборот. Именно по-
этому авторы осторожно говорят о корреля-
ции, а не о причинно-следственной связи.

Тем не менее специалисты предлагают 
несколько возможных объяснений. Самое 
очевидное связано с постоянными отвлека-
ющими факторами. Современные плат-
формы устроены так, чтобы как можно 
дольше удерживать внимание пользовате-
ля. Уведомления, короткие видеоролики, 
бесконечная лента публикаций и рекомен-
дации нового контента заставляют регу-
лярно брать телефон в руки. Даже если ре-
бёнок открывает приложение всего на не-
сколько минут, такие постоянные переклю-
чения внимания могут мешать сосредото-
читься на выполнении домашнего задания.

Психологи давно отмечают, что челове-
ческому мозгу требуется время, чтобы пол-
ностью вернуться к интеллектуальной ра-
боте после каждого отвлечения. Если во 
время подготовки уроков школьник каж-
дые несколько минут проверяет сообще-
ния или новые ролики, эффективность обу-
чения постепенно снижается. Особенно 
это касается математики, где решение за-
дач требует длительной концентрации и 
последовательного мышления.

Есть и другое объяснение. Время – огра-
ниченный ресурс. Каждый час, проведён-
ный в социальных сетях, неизбежно сокра-
щает время, которое можно посвятить чте-
нию книг, выполнению домашних заданий, 
занятиям спортом, прогулкам или полно-
ценному сну. Если подобная привычка фор-

Чем раньше TikTok, тем хуже оценки? Что выяснили европейские учёные

Стелла Кунц

сгенерировано ИИ
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мируется ещё в раннем подростковом воз-
расте, она может постепенно закрепиться и 
сопровождать ребёнка многие годы.

Исследователи также обращают внима-
ние на особенности самих социальных 
платформ. Большинство популярных сер-
висов построено по принципу быстрого 
потребления новой информации. Пользо-
ватель постоянно переключается между де-
сятками коротких видеороликов, фотогра-
фий и сообщений. Такой формат эффек-
тивно удерживает внимание, но хуже спо-
собствует развитию навыков длительной 
концентрации, необходимых при чтении 
сложных текстов, решении математичес-
ких задач и подготовке к экзаменам.

Интересно, что одно исключение всё же 
обнаружилось. По английскому языку су-
щественной разницы между ранними и 
поздними пользователями социальных се-
тей учёные не нашли. Авторы исследова-
ния предполагают, что это может объяс-
няться большим количеством англоязыч-
ного контента. Даже не ставя перед собой 
учебной цели, подростки ежедневно стал-
киваются с английскими словами, выра-
жениями, подписями к видео и коммента-
риями, получая дополнительную языко-
вую практику.

Подобные результаты хорошо вписыва-
ются в более широкую международную 
дискуссию о влиянии цифровых техноло-
гий на детей. Во многих странах всё чаще 
обсуждают вопрос минимального возраста 

для регистрации в социальных сетях. Евро-
пейское законодательство уже устанавли-
вает определённые возрастные ограниче-
ния на обработку персональных данных де-
тей, а некоторые государства рассматрива-
ют возможность введения дополнительных 
мер, ограничивающих доступ несовершен-
нолетних к отдельным платформам.

В Германии эта тема также становится 
всё более актуальной. Хотя специального 
закона, запрещающего детям пользоваться 
социальными сетями, нет, многие специа-
листы в области образования и психоло-
гии рекомендуют родителям не торопить-
ся с созданием первых аккаунтов. Всё ча-
ще звучит мнение, что детям необходимо 
не только объяснять правила безопасности 
в интернете, но и постепенно развивать их 
цифровую грамотность, чтобы они могли 
осознанно пользоваться технологиями, а 
не становиться зависимыми от них.

При этом большинство исследователей 
не предлагают полностью запрещать соци-
альные сети. Они признают, что интернет 
стал важной частью современной жизни, 
общения и получения информации. Про-
блема заключается не в самом существова-
нии цифровых платформ, а в возрасте на-
чала их использования, времени, которое 
ребёнок посвящает им, и способности кон-
тролировать собственное внимание.

Авторы исследования считают, что осо-
бенно чувствительным периодом являются 
первые годы подросткового возраста – при-
мерно с одиннадцати до тринадцати лет. 

Именно в это время активно формируются 
навыки обучения, концентрации и само-
стоятельной организации времени. Если 
главным способом проводить свободное 
время становятся бесконечные короткие ви-
део и постоянные уведомления, последст-
вия могут проявиться значительно позже.

Новая работа не ставит окончательную 
точку в споре о влиянии социальных сетей 
на образование. Учёным ещё предстоит вы-
яснить, какие именно механизмы играют 
главную роль и насколько сильным оказы-
вается влияние различных платформ. Но 
уже сейчас исследование даёт родителям и 
педагогам ещё один аргумент в пользу то-
го, что спешить с регистрацией детей в со-
циальных сетях, возможно, действительно 
не стоит.

Главный вывод работы заключается не в 
том, что интернет обязательно ухудшает ус-
певаемость; скорее, она показывает: чем 
раньше цифровые развлечения начинают 
конкурировать со школой за внимание ре-
бёнка, тем выше вероятность того, что это 
отразится на его учебных результатах. Имен-
но поэтому специалисты всё чаще говорят 
не только о цифровой безопасности, но и о 
цифровой гигиене – умении пользоваться 
современными технологиями так, чтобы 
они помогали развитию, а не мешали ему.

Поэтому осознанный родительский кон-
троль и развитие навыков самоорганизации 
у подростка становятся критически важны-
ми задачами сегодня.

сгенерировано ИИ



Татуировка давно перестала быть ред-
костью в Германии. По оценке Федераль-
ного института оценки рисков, рисунки 
на коже есть примерно у 17% жителей 
страны, а среди молодых людей они рас-
пространены ещё шире. Татуировку вос-
принимают как элемент стиля, память о 
важном событии или способ подчеркнуть 
индивидуальность. Однако с медицинс-
кой точки зрения это не обычная космети-
ческая процедура. Игла многократно 
повреждает защитный барьер кожи и вво-
дит смесь пигментов и различных до-
бавок в дерму – слой кожи, из которого они 
уже не могут просто смыться или исчез-
нуть в результате естественного обновле-
ния клеток.

Именно стойкость делает татуировку 
привлекательной, но одновременно созда-
ёт основные риски. В организм попадает 
чужеродный материал, который остается в 
тканях на годы или десятилетия. Часть пиг-
мента удерживается клетками кожи, а 
часть постепенно переносится лимфати-
ческой системой. Немецкие исследования 
подтверждают, что частицы красок обна-
руживаются в ближайших лимфатических 
узлах. Иными словами, пигмент не всегда 
остается только в месте нанесения татуи-
ровки.

Первый и наиболее очевидный риск воз-
никает уже во время процедуры. Каждое 
движение татуировочной машинки созда-
ёт множество микроскопических ран. Ес-
ли инструменты, рабочая поверхность, 
перчатки, вода для разведения краски или 
сама краска загрязнены, в кожу могут по-

пасть бактерии, грибки и вирусы. Послед-
ствия варьируют от местного воспаления 
до тяжёлой инфекции. При грубом нару-
шении правил гигиены существует также 
риск заражения инфекциями, передающи-
мися через кровь. Даже профессиональная 
студия не может сделать процедуру пол-
ностью безвредной: она лишь значительно 
снижает вероятность осложнений.

Дополнительная проблема заключается 
в том, что профессия татуировщика в Гер-
мании не относится к защищённым госу-
дарством квалификациям. Федеральное ве-
домство по защите прав потребителей пря-
мо указывает, что назвать себя татуиров-
щиком может практически любой человек. 
Поэтому уровень подготовки мастеров, а 
также их знания в области анатомии, гиги-
ены и первой помощи могут существенно 
различаться. Состав красок регулируется, 
санитарные нормы действуют, однако от-
ветственность за выбор студии по-прежне-
му во многом лежит на самом клиенте.

Ещё один серьёзный риск – аллергичес-
кая реакция. Она может возникнуть сразу, 

через несколько недель или даже спустя го-
ды после нанесения рисунка. Кожа начи-
нает зудеть, отекать, покрываться узелка-
ми и воспалёнными участками. Иногда ре-
акцию вызывает только один цвет. Особен-
но часто проблемы связывают с красными 
пигментами, однако аллергия возможна и 
на чёрные краски, консерванты, никель, 
хром и другие примеси.

При аллергии на косметическое сред-
ство человек может просто перестать им 
пользоваться. С татуировкой это невоз-
можно: вещество, вызывающее реакцию, 
уже находится в тканях кожи. Иногда хро-
ническое воспаление продолжается меся-
цами или годами, а лечение требует при-
менения лекарств или хирургического уда-
ления поражённого участка.

Вокруг частиц пигмента организм мо-
жет образовывать воспалительные узел-
ки – гранулёмы. Возможны также рубцы и 
келоиды, особенно у людей с соответству-
ющей предрасположенностью. Кроме то-
го, татуировка способна скрывать измене-
ния кожи. Если рисунок нанесён поверх ро-
динки или другого образования, заметить 
изменение его формы, цвета или границ 
становится сложнее. Поэтому закраши-
вать родинки и подозрительные участки ко-
жи не рекомендуется.

Состав татуировочной краски – отдель-
ная проблема. В неё входят не только цвет-
ные пигменты, но и вода, спирты, консер-
ванты, стабилизаторы, полимеры и другие 
технологические добавки. В смесях могут 
присутствовать нежелательные примеси, 
включая металлы и ароматические амины.

Именно поэтому Европейский союз за-

Рисунок на всю жизнь: какие риски скрывают татуировки
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претил или строго ограничил использова-
ние примерно 4200 веществ в красках для та-
туировок и перманентного макияжа. Огра-
ничения распространяются на соединени-
я, способные вызывать онкологические за-
болевания, повреждать генетический ма-
териал, влиять на репродуктивную систе-
му, раздражать кожу или провоцировать ал-
лергию. Основные правила вступили в си-
лу в январе 2022 года.

Однако строгие требования не означа-
ют, что все разрешённые краски доказанно 
безопасны при многолетнем нахождении 
под кожей. Федеральный институт оценки 
рисков подчеркивает, что для полноцен-
ной оценки многих пигментов не хватает 
данных и единых обязательных критериев 
испытаний. Из-за недостатка информации 
ведомство не может назвать татуировоч-
ные краски, которые считались бы полнос-
тью безопасными.

Обычные косметические средства на-
носят на поверхность кожи. При татуиро-
вании естественный защитный барьер на-
меренно повреждается, а вещества вво-
дятся непосредственно в живую ткань. 
Там они могут разрушаться, взаимодейст-
вовать с клетками и перемещаться по орга-
низму. В этом заключается принципиаль-
ное отличие татуировки от макияжа или 
временного рисунка на поверхности кожи.

Особое беспокойство вызывают мель-
чайшие частицы пигментов. Они способ-
ны покидать место нанесения и накапли-
ваться в лимфатических узлах – органах, 
участвующих в работе иммунной систе-
мы. Иногда такие скопления обнаружива-
ют во время обследований. Они могут на-
поминать патологические изменения, в 
том числе метастазы, и тем самым затруд-
нять диагностику.

Учёные пока не могут точно сказать, к 
каким последствиям приводит нахожде-
ние этих частиц в организме в течение 
двадцати, тридцати или сорока лет. Отсут-
ствие доказанного долгосрочного вреда 
нельзя автоматически считать доказатель-
ством безопасности. Масштабные иссле-
дования начали появляться сравнительно 
недавно, тогда как многие современные 
пигменты должны оставаться в организме 
человека всю жизнь.

В 2024 году шведские исследователи об-
наружили статистическую связь между на-
личием татуировок и повышенной часто-
той злокачественных лимфом. Позднее по-
явились и другие работы, допускающие 
возможную связь с лимфомами и некото-
рыми видами рака кожи. Однако эти ре-
зультаты пока не доказывают, что именно 
татуировка становится причиной заболе-
вания. На показатели могли повлиять воз-
раст, образ жизни, курение, воздействие 
солнечного излучения и другие факторы.

В 2025 году Федеральный институт 
оценки рисков Германии проанализировал 
данные 4248 человек. Надёжной причин-
ной связи между татуировками и хрони-
ческими заболеваниями выявить не уда-

лось. Однако число татуированных участ-
ников оказалось слишком небольшим для 
окончательных выводов. Ведомство под-
черкнуло, что пробелы в знаниях о воз-
можных долгосрочных последствиях оста-
ются значительными.

Поэтому утверждать, что каждая татуи-
ровка обязательно приведёт к онкологи-
ческому заболеванию, неправильно. Но 
столь же неправильно говорить, что по-
добный риск полностью исключён. Чело-
век добровольно вводит в организм хими-
ческую смесь, долгосрочное поведение ко-
торой изучено не до конца. При наличии 
крупных или многочисленных татуировок 
увеличивается и общее количество чу-
жеродного материала в организме.

Дополнительным фактором риска ста-
новится солнечное излучение. Ультрафио-
лет способен разрушать некоторые пиг-
менты, из-за чего рисунок постепенно вы-
цветает. При этом могут образовываться 
новые химические соединения. Их состав 
зависит от типа краски и характера излуче-
ния, а возможные последствия пока изуче-
ны недостаточно.

Удаление татуировки также не возвра-
щает кожу в первоначальное состояние. Ла-
зер нагревает и дробит пигмент, после чего 
более мелкие частицы и продукты распада 
выводятся организмом. Во время процеду-
ры возможны ожоги, нарушения пигмента-
ции кожи, аллергические реакции и образо-
вание рубцов. Некоторые краски при нагре-
вании способны распадаться с образовани-
ем токсичных веществ. При этом полное ис-
чезновение рисунка не гарантируется.

С 31 декабря 2020 года удалять татуи-
ровки лазером в Германии разрешено толь-
ко врачам, имеющим соответствующую 
подготовку. Такое требование связано с 

тем, что во время процедуры используют-
ся лазеры высоких классов опасности, не-
правильное применение которых может се-
рьёзно повредить ткани.

Таким образом, вред татуировки связан 
не с одним конкретным веществом и не 
только с возможной ошибкой мастера. 
Речь идёт о сочетании намеренного по-
вреждения кожи, риска инфекции, аллер-
гии, хронического воспаления, образова-
ния рубцов, перемещения пигментов по ор-
ганизму и недостаточно изученных дол-
госрочных последствий. Европейские пра-
вила сделали краски безопаснее, но не пре-
вратили татуирование в медицински без-
вредную процедуру.

Тем, кто всё же решил сделать татуи-
ровку, важно не действовать спонтанно. 
Следует выбирать студию с безупречными 
санитарными условиями, запрашивать ин-
формацию о производителе и составе крас-
ки, сохранять номер её партии и не нано-
сить рисунок поверх родинок. Если боль 
долго не проходит, появляются сильный 
отёк, гнойные выделения, повышенная 
температура, выраженный зуд или узелки, 
необходимо обратиться к врачу.

Татуировка может быть красивой, зна-
чимой и профессионально выполненной. 
Однако это не отменяет главного: с меди-
цинской точки зрения она представляет со-
бой повреждение защитного барьера кожи 
с введением стойкого чужеродного мате-
риала. Пока науке известны не все послед-
ствия такого вмешательства, считать его 
полностью безопасным нет оснований. Са-
мый надёжный способ избежать связан-
ных с татуировкой рисков – не вводить 
стойкие пигменты под кожу.
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